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Ltksefrugter §

X

samlede paa Litteraturens Mark

as

A .  F .  E l m q u i s t .

Syvande Bind.

T ry k t i  Aarhuus StiftSbogtrxkkeri'e, >.4

I  8  L  o .



havde reist elleve M i i l  i det flette V e it og ikke havt 

megen Hvile for de tr-ette Been i  de sex Qvarteer jeg 

havde maatket staae i  hans Forgemak. Han vist- med 

Haanden paa Pengene. M i t  Hierte bankede h s it,  da 

jeg nu vilde fremtreede med den leenge overlagte og vel. 

inostudeerte B o n , om et lidet Lilloeg i m in Lon. A t 

jeg dog ikke kan afleegge min Fcygtsomhed, selv i  de 

alleruflyldigste, ja jeg to r sig-, i  de retsår-egste A n. 

liggender! Med en Angst som om jeg vilde begaae 

eu Forbrydelse, begyndte jeg to Gange sorgia-vcs. H u 

kommelse, Ord og Stemme sorlode mig. Sveden stod 

Pludseligt i store Perler paa m in Pande. Hvad v il 

De egentlig, spurgte han meget huldsaligt. —
_A lting  er dyrt — neppe istand t i l ,  at komme ud as

det med ben ringe Lon i  d.sse T id e r / ' — Ringe Lon , 

H r. V icar?  Hvad tamker De paa? Hvad Dieblik jeg 

v i l ,  kan jeg have en anden V icar for femten Pund om 

Aaret. —  „F o r  femten Pund! N u  ja , naar han ikke 

er Familiefader, kan han vel flaa sig igiennem dermed." 

—  Deres Fam ilie , H r . V ica r, er dog ikke storre nu 

end fo r ,  v i! jeg haabe? De har jo kun to D s ttre . —  

J a ,  Deres Hsicervcerdighed. M en Le voxe t i l .  M in  

Jenny, den W ldste, er nu atten A a r ,  og P o lly , den 

Angste, snart tolv Aar gammel.'  — Destvbedre. Kan 

de Piger ikke arbside? — Jeg vilde svare; han lod 

mig ikke komme t i l  Orde, men stod op og sagde, idet 

han gik hen t i l  V induet, og trommede med Fingrene



paa Ruderne: ^ J rg  har L Dag umulig T id , at indladt 

mig videre. Overlceg om De v il beholde Embedet med 

femten Pund om A are t, og meld mig saa Deres B e

s lu tn ing , kan De ikke, faa onffer jeg Dem et bedre t i t  

Nytaarsgave. —  Han bukkede hofligt og lettede igien 

paa Huen. Hastig stak jeg Pengene t i l  mig og ånde- 

salte mig hans Gunst. Jeg var som Nedtordnet. Saa 

koldt havde han endnu aldrig modtaget og affærdiget 

mig. Uden T v iv l har Nogen sat Ondt fo r mig hos 

ham. Han bod mig ikke engang, som han dog ellers 

pleier, lid t Middagsmad. Jeg havde g iort Regning 

derpaaz th i fastende var jeg gandjke tid lig  gaast fra  

E r e k e l a d e .  N u  kisbte jeg mig i Forstaden et B rod , 

eg begav mig dermed paa Tilbageveien. —  Hvor jeg 

var nedslaaet. Jeg groed som en Dreng. Taarerrie 

fa ldt paa B ro d e t, jeg stillede m in Hunger med. F y ,  

Thom s! Skam  D ig  ved D in  Forsagthed. Lever den 

gamle Gud ikke mere? Og om D u  nu havde tabt det 

hele Embed? N u  er det jo kun fem Pund mindre — '. 

Vistnok Fierdedelen af hele Aarets Lon ; vistnok Neppe 

l i  Pences t i l  hver Dag i G iennemsnit, 0g deraf skulde 

tre Personer sode og kloede sig - -  MeN hvad er det saa 

mere? — Han som ktoeder Lilierne paa M arken! S om  

giver de unge Ravne deres Fode! —  M a n  maa ikke 

flaa saa stort paa herefter. —



Den l6de Decbr.

J a  jeg troer, Jenny er en Engel. Hendes S ie l 

er endnu flionnere end hendes Legeme. Noesten ma« 

jeg flamme mig ved at vare hendes Fader. H un er 

meget bedre, frommere end jeg. I  Gaar havde jeg 

ikke M od t i l ,  at forkynde begge Pigerne vor fore. 

staaende Ulykke. D a jeg i Dag giorde det , blev Jen

ny a lvorlig , derpaa iglen m ild og sagde: E r D u  uro

l ig ,  Fader? —  „M a a  jeg ikke vcrre de t?" —  N e i 

D u  maa ikke. — „Kicere B a rn , vi komme aldrig ud 

af vor Gield og af vor Nod. Jeg vced ikke hvorledes 

v i flulle bestaae. V i  mangle saa meget. Hvem giver 

os det n u , vi har kun de femten P und , der ncppe 

strwkke t i l  Foden?" Jstedetfor at svare, lagde Jenny 

smigrende sin A rm  om m in H a ls , og viste med den 

anden mod H im len. Han hist oppe! hvidskede hun. 

Polly satte sig paa m it S k isd , klappede mig paa K in 

den og sagde: Jeg v il fortcelle D ig  noget. Jeg dromte 

i  N a t det var N y ta a r, at Kongen var kommen t i l  Ere» 

kelade. Hvad der var en P ra g t! Udenfor vor D o r  

steg Kongen af og tog ind t i l  os. N i fik tra v lt i Kiok- 

kenet, kan D u  troe. M en Kongen lod bringe sine egne 

kostbare Retter i  Guld- og S s lvka r. Udenfor lede 

Pauker og Trompeter. Og hvad mener D u ,  under 

klingende S p il bragte man D ig  paa en Atlaflespude en 

Sylden Bispehue t i l  Nytaarsgave. Den saae noget 

naragtig ud, omtrent som Bispernes spidse Huer i den



gamle Billedbogs M en den klcedte D ig  ret godt. H v o r . 

jeg loe! D a  voekkede Jenny m ig , jeg var ret vrei> der

over. Pas D u  kun paa, den D rom  har Noget at be

tyde. T i l  N ytaar er der jo kun siorten Dage. 

„D rsm m e  bedrage" sagde jeg t i l  P o lly , men hun svar

te : Drsm m e komme fra  Gud. V e l troer jeg ikke

Paa saadan noget. Dog v il jeg optegne D rom m en, 

fo r at see, om den var et trsstende V ink fra H im len. 

E n  Nytaarsgave var jo dog m uelig, og den vilde kom

me os Alle ret tilpas. — Hele den udslagne Dag har 

jeg sat og regnet. Jeg regner ikke gierne. D et Pen- 

gevoesen og den Regnen g isr det saa sde i m it Hoveds 

g isr m it H ierte saa tomt og dog saa tungt. —

Den 17de Decbr.

Alle mine Creditorer ere n u . Gud vcere lovet, t i l 

fredsstillede paa Een noer. Paa fem forftiellige S te 

der udbetalte jeg syv Pund S te rlin g  og elleve S h illin g ; 

altsaa har jeg i rede Penge endnu tilbage to Pund og 

n i S h illin g . Dermed skal jeg holde Huus et halvt 

A a r. Gud hielpe mig.

De sorte Buxer jeg saae hos Skroedder C u t b a y ,  

maae jeg nu vel lade gase fra  m ig , skiondt jeg troenz« 

te haardt d er t i l .  V e l ere de allerede lid t brugte, men 

jeg kunde loenge have Gavn af dem, og P r is e n  var 

b illig . M en Jenny troenger endnu haardere trl/en Kio-



le. Jeg ynkeS over det gode B a rn , at jeg i den stroen- 

ge Kulde maa see hende gaae i den tynde Kamelotkiole. 

Potty kan voere velforneiet med den Kiole hendes Soster 

har syet hende af sin gamle. —  E i heller kan jeg lo n 

gere holde Avisen med Vcever Westburn. D et gror 

mig ondt. Her i Crekelade erfarer man elters In te t  

sm Verdens Lob. - -  Ved HesteveddelobeL i Newmarket 

vandt Hertugen af Cumberland fra Hertugen af Craf- 

ton femtusind Pund S te rling . Hvo der har, ham 

vordep givet. Hvo der har Lidet, ham vorder frataget. 

Jeg maae endnu miste fem Pund af m in fattige Lon. 

Fy Thoms, knurrer D u  nu igien. Og hvorfor? For 

Avisens S ky ld , som D u  nu maae afsige? Skam D ig  

noget! D u  faaer nok at vide af Andre, om Paoli hoev- 

der sine Landsmcends Frihed. Franskmandene har rig 

tignok lovet Genueserne Hielpetropper; men Paoli har 

tyvetusind Mand gamle Soldater.

Den iZde Dccbr.

A k, hvor lykkelige ere hog vi fattige Folk! For 

S po tp riis  har Jenny underhaanden kiobt en fortrcrsie- 

lig K iole, og nu sidder hun der hos Polly og sprcrtter 

den op, for at sye den om t i l  sig. Jenny fcrstaaer at 

handle og prutte bedre end jeg. M en man foier sig 

ogsna gierne efter hende, naar hun bedex saa englemild. 

R u  er der Fryd og Gammen i det hele Huus. Nyt«



aarSdag v il Jenny forsir Gang tags Kislen paa. — H un 

mener, vi komme t i l ,  at indffrcenke os lid t for dcnS 

Skyld. Inden  N ytaar bliver der bestemt in te t K isd

kiobt. D et maa saa voere.
Weever 33 e f t  b u r n  er en cedel M and. Jeg fag« 

de Avisen af igaar, fordi jeg ikke mere var sikker paa 

m in hidtilværende Len. Han rystede m in Haand og 

sagde: Saa holder jeg Bladet allene, og De leeser det 

med mig lige fu ld t. H r. V icar. —  V isse lig , man maa 

aldrig forsage. D er gives flere gods Mennesker i V e r

den, end man tro e r, og blandt de Fattige Flere end 

blandt de Rige.

Samme Dags Aften.

Bageren er et haardt, uhsflig t Menneske. S k iond t 

jeg ikke skylder ham mere, gav han sig dog t i l  at fliccn- 

de paa den gode P o lly , da hun hentede B rod og fandt 

det saa grumme smaat og halvt forbrcrndt: Folk bleve

ordentlig staacnde stille paa Gaden, saaledes tog han 

paa Ve i. Dcrpaa erkloerede han, han gav In te t  mere 

paa B o rg ; v i ffulde kiobe vort N rod et andet S ted. 

D et giorde mig ondt for den arme Polly. V i  havde 

nok at giore med at stille hende tilfreds.
Jeg  vced ikke, hvorfra Folk her vide A ltin g . Hver 

M and taler om , at Rector S n a r t  istederfor mig v i l  

anfcrtte en anden V icar. Det blev min Dod. End« 

ogsaa Slagteren maa have N ys derom. Th i ikke for



In te t  sendte han sln Kone t i l  m ig , med Klage ever de 

pette T ider, der giorde ham det um u lig t, herefter at 

sange sit Kiod uden mod kontant Betaling. Konen var 

for Resten meget hoflig, og kunde ikke noksom sige, 

hvormeget hun giorde af es. H un raadte os, at gaae 

t i l  C o l s w o  od og der kisbe vort K iodforraad; han var 

rn mere formuende M a n d , og kunde bedre bie efter 

Pengem. Jeg gad ikke sige den gode Kone, hvorledes 

henne Aagerkarl behandlede os for et Aar siden, da han 

havde regnet os hvert Pund Kiod en Penny dyrere end 

andre Folk, og reent ud tilstod: han maatte have Rente 
s f sine Penge.

Belobet af alle mine rede Penge er nu en og fy r- 

gelyve S h illing  tre Pences. Hvorledes stal det ende, 

naar Ingen  mere v il betroe mig Noget? —  Og naar 

Rector S n a rt tager en anden V ic a r! saa ligger jeg b« 
med mine stakkels B o rn  paa Gaden.

N u ,  Gud er ogsaa paa Gaden.

Den lyde December, tidligt.

Gandfle tid lig t vaagnede jeg imorges, og over

vejede, hvad der i m in mislige S til l in g  var at giore« 

Jeg tcenkte vel paa Master S i  t t i n g ,  m in rige Fcetter 
i  Cambridge; men de Fattige have ingen Fcettere. 

Bragte N ytaar mig Bispehuen, Polly drsmte om, da 
var halve Engelland befloegtet med mig.



Fslgende B rev har jeg tilstrevet Hans Hoi«rvcer> 

drghed H err D r .  S n a r t :  „J e g  skriver med bange 

H ie rte , th i Hvermand siger, at Deres Hoicervcerdighed 

v i l  anscette en anden V icar i m it Sted. Jeg veed ikke, 

om Rygtet er grundet, etter sm det blot har reist sig 

a f ,  at jeg har ta lt t i l  Enkelte om den S am ta le , jes. 

havde med Dem. D et Embed, De betroede m ig, har 

jeg forretter med Nidkicrrhed og T rs ffa b , Guds Ord 

har jeg proedrket yuu rt og reent, og uv itte rlig t er det 

m ig , at Nogen har fo rt Anke over m ig ; selv m in indre 

Dommer anklager mig ikke. Udmygt bad jeg om et l i 

det Tlttceg t i l  m in ringe Lsn. Deres HoioervKrdighed 

talte om at formindske den, skiondt jeg med den nepye 

kan bestride mine allernodvendigste Udgifter. . Deres 

meanefkekioerlige Hierte domme! — Under Deres H s i- 

oecvcerdigheds afdode Forganger har jeg tient sexten, 

under Dem halvandet Aar. Jeg er over dr Halvhun-- 

drede; m it Haar begynder at graane. Uden Bekierrdte, 

arden Velyndere, uden Udsigt t i l  et andet Ka ld, uden 

Kundskaber t i l ,  ar erhverve mig m it B rod  paa anden 

M aade, afhcenger m in og mine B o rns  Lykke ene af 

Deres Naade. Undbrager de os den, bliver es ingen 

anden S lo t te ,  end Betlerstaven. —  M ine  D ottre  for- 

aarsage, skiondr v i indffrsenke os paa alle Kanter, stedse 

storre Udgivter. Den ZEldste af dem, Jenny, er den 

Tngre i Moders S ted , og forer Huusholdningen. V r 

holde ingen P ige; m in D a tte r gaaer A^cender- koger-



vafler, syer, ligesom jeg tsm re r, m urer, feier S kor. 

stenen, klover Breende, passer M ark og Have. —  

H id t il var Guds Barmhjertighed med os; Ingen  af 

vs var syg- D i havde ingen Medikamenter kunnet 

betale. Crekelade er et lille Sted. Forgicrves have 

m ineD sttre  tilbudet sig at ville arbejde for andre Huse, 

vaske, sye, lappe. S i-lden fik de lid t Arbeide. Her

tillands hielper enhver Huushvldning sig som den kan; 

Ingen er riig . — Haardt var det, om jeg og M ine  

fluide leve af tyve Pund om Aaret, men ssrgcligt var det, 

om jeg ffulde forssge det med femten Pund. Dog, 

jeg stoler paa D-res Barmhjertighed og paa G ud, og 

beder Deres Hmservaerdighed idetmindste udrive mig af 

m in Angst."
Esterat jeg havde skrevet dette B re v , kastede jeg 

mig paa Kn«e, medens Polly bar det t i l  Postkarlen, 

og bad om et lykkeligt Udfald. D a blev der en fo r

underlig Klarhed i  m it S ind . A k , et Ord t i l  Gud 

er altid et Ord f r a  Gud. Let gik jeg ud af m it lille  

Kammer, og var dog gaaet saa tungt derind! —  Jenny 

sad ved Vinduet og arbejdede. H un sad der med en 

Rolighed, Salighed og Unde, som en H im lens Engel. 

E t svagt S o lg lim t giennem det lille Vindue forklarede 

hele Stuen. Jeg var saa himmelsk vel. Jeg gik hen 

r i l  P u lten , og skrev min Preediken: „O m  Armods 

Glccder." —  Jeg prcediker i Kirken ligesaameget for 

Mig selv som for Andre. Og gaacr Ingen  bedre ud af



K irken, end han gik rnd, gior jeg det dog; eg sst't 

ingen Sioel Trsst af mine O rd , oser jeg den dog.

Samme Daas Formiddag.

JmorgcS fik jeg en B ille t ,  sendt mig fra en Frems 

med, der havde overnattet r Vertshuset. Den Ubko 

kiendte bad mig komme t i l  sig et D ieb lik , han havds 

noget af yderste Vigtighed at tale med mig om. Jeg 

gik t i l  ham. D et var en smuk ung M and , paa 26 

Aar omtrent, med wdle Ansigtstræk, og megen Anstand. 

Han bar en gammel luvslidt Overkiole, og StsvLer med 

S to v  og Snavs. Hans runde H at va r, fliond t de'rr 

vel oprindelig var langt kostbarers end m in , dog langt 

daarligere og mere forslidt. Uagtet sin ringe D rag t, 

syntes dog den unge M and at voere as god Fam ilie. 

Jdetmmdste bar han meget f lin t Linned, maaflee var 

det ham Nps forceret af en veldcedig Haand. — Han 

forte mig ind i et Sideværelse, bad mig tusindgange 

undskylde, at han havde uleiliget mig hid, og betroede 

mig ret ydmygt, han var i den bittreste Forlegenhed, 

kiendte ingen her paa Stedet, hvortil han var kommen 

i  A fte s , og havde derfor villet tage sin T ilflu g t t i l  mia, 

som Stedets Proest. Han var ,  lagde han t i l ,  en Ko

mediant, nu uden Engagement , og i Begreb med at 

reise t i l  Manchester. M en nu vare hans faa Pengs 

slupne sy, saa at han ikke engang kunde benle Ve:ter^
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snd sige komme Lit Manchester. I  sin Fortvivlelse 

henvendte han sig t i l  mig. Med tolv S h illing  var han 

hjulpen; hvis jeg vilde gisre ham dette Forstud, skulde 

han, saasnart han. havde faaet Plads ved et Theater, 

cerligt og taknemm^eligt betale mig Pengene tilbage.

Hans Navn var John Fleetman ---------Han havde

ikke havt nsdigt saa ud fsrlig t at stildre mig sin Nsd oz 

Angst. I  hans Ansigtstræk laae endnu stsrre Kummer 

end i hans Ord. M en i m it Ansigt loeste han formo

dentlig noget Lignende; th i da han slog Dinene op t i l  

m ig , blev han bange og sagde: „ V i l  De lade miguden 

H ie lp ."  — Jeg skildrede ham nu m in hele S tillin g , 

sagde ham, at han ikke forlangte mindre af m ig , end 

omtrent Fierdeparten af min hele Formue, at jeg end- 

ogsaa var uvis om, at beholde m it Embede. — P lud 

seligt kold og som tilbagesiunken i sig selv, sagde han: 

„ D s  maler en Ulykkelig Deres Ulykke. Jeg fordrer 

In te t  as Dem. E r der da ellers Ingen  i Crekelade, 

der har, om ikke R igdom , saa dog Medlidenhed." —  

Forlegen saae jeg paa H r. Fleetman, og stammede mig 

ordentlig over, at have stildret ham min mislige S t i l 

lin g , for bag den at kunne voere haardhiertet uden at 

rsdme derover. T illige tcenkte jeg paa hvert enkelt 

Medlem af m in Menighed, og trostede mig ikke t i l  at 

ncevne Een. Maastee kiendte jeg forlidet t i l  DereS 

H ierter. — Derpaa traadte jeg ham et S k rid t ncer- 

mere, lagde min Haand paa hans Skulder og sagde:



H err Fleetman, det gror mig ondt for Dem. Hav lid t 

Taalmodighed. De veed hvor fattig  jeg er. Jeg v il 

hielpe Dem hvis jeg kan. Inden  en Time fia l De faae 

Besked. —  Jeg gik hiem. Underveis toenkte jeg: Des 

synderligt er det dog, hvorfor den Fremmede fsrst hen

vender sig t i l  m i g ,  og Komoedianten t i l  en Geistlig. 

Jeg maa have noget i m in N a tu r ,  der tiltroekker den 

Ulykkelige; th i hvad der er i Nod taler t i l  m ig , der 

har s^alidet at give. Sidder jeg hos Fremmede tilbords, 

kan jeg giore sikker Regning paa, at om nogen blandt 

Gicesterne har en H und, v il den stedse stirre paa hver 

en B id  je g  tager, og tillids fu ld  lcrgge sit Hoved paa et 

af m i n e  Kncee. —  Hiemme fortalte jeg Bsrnene, hvo 

den Fremmede va r, og hvad han forlangte af mig. 

Jeg vilde hore Jennys Ra'ad. Medlidende sagde hun: 

„J e g  veed, Fader, hvad D u  tcenker, derfor har ieg 

In te t  at raade D ig . "  —  Og hvad toenker jeg da? —  

„ D u  tcenker: Jeg v il voere mod den stakkels Komoedr- 

a n t, som jeg onsker at Gud og D r .  S n a rt vilde vsere 

mod m ig -" —  D et havde ;eg vel ikke tcenkt, men jeg 

onskede at have toenkt det. —  Jeg talte de tolv S h illin g  

op, gav Jenny dem, og bad hende bringe den Rejsende 

denne Gave. Jeg kan ikke lide at hore Folks Tak, 

fordi det ydmyger mig. Utaknemmelighed g isr mig 

stolt. E i heller vilde jeg forstyrres i Udarbejdelsen as 

m in Preediken. —



t
KomoeLianten er vist et godt Menneffe. D a Jenny 

var kommet tilbage fra Vertshuset, vidste hun at for? 

Lcelle meget om ham, ikke mindre om Veninden. S tra p  

var denne Kone kommet ester, at hendes Gicest havde 

en tom Pung- og Jenny kunde ikke noegte, at jeg sendte 

ham lid t Rejsepenge. D a maatte Jenny hare en Lang 

Straffeprædiken om D?nZ Letsindighed, som giver naar 

han selv In te t  har, som understøtter Landstrygere uden 

at kunne klcedr sine egne B o rn ,  o. s. v. - -  Jeg var 

just atter ifoerd med M in ProedrkeN- da Herr Fleetman 

rraadte ind. Han vilde, sagde han, ikke Forlade Cr'e- 

kelade u'den at takke sin Vclg io rer^ Jenny var just ved 

at doekke Bord. V i havde en Wggekage. Jeg bad den 

Reisende spise t i l  Middag med os. Han tog derimod. 

Den Stakkel kunde vel behovs det, th i neppe var han 

Lleven mcet af Frokosten i Vertshuset. Polly maatte 

hente D l ; saa godt havde v i ikke levet loenge. H e rt 

Fleetman syntes det at behage hos os. Han havde gand- 

Ke lagt sit forrige kummerfulde Ansigt a f; dog beholdt 

han det, ulykkelige Folk egne, frygtsomme Voesen. Han 

Meente vi vare ret lykkelige, og det bekrceftede va dgsaa. 

H an meente fremdeles, jeg var rigere end jeg vilde sy- 

veS. Heri Log han stil. Udentvivl bloendedes det gode 

Menneske af vore nette, ordentlige Smaavcrrelser, vore 

klare V induer, rene G ulv og pyntelige Doekketoi. B o r 

Gieest var snart fortro lig  med os Alle. Dog talte han



windre om sin end vor Skredne. Det stakkels Mens 

nefle maahave en tung Byrde paa H ie rte t, jeg v il ikke 

troe paa Samvittigheden. Gud trsste ham! — D a 

han forlod os, gav jeg ham.endnu mangt et velmeent 

Raad med paa Veien. Jeg veed det, Komoedianterne 

ere letsindige Patroner. Han lovede mig helligt, at 

sende mig m it Forskud tilbage, saasnart han blev ved 

Skillingen. D et maa voere hans A lv o r, th i han saae 

lerlig ud derved, og spurgte flere Gange, hvorlcenge 

jeg med Resten af mine Penge troede at kunne bestride 

de nødvendigste Huusholdmngsudgivter. — I  Doren 

sagde han: Det er umueligt. Dem kan det ikke gaae ilde 

her, i H ierte t har De H im len , og ved DereS Side to 

Guds Engle. Ved disse O rd viste han paa Polly og 

Jenny.

Den 20de December.

Meget rolig randt Dagen hen, dog kan jeg ikke 

sige behagelig; th i Krcemmeren Lofter sendte mig sin 

Regning. Den var sterre end vi hayde ventet, end- 

fkiondt v i havde opstrevet A lt  hvad vi havde taget hos 

ham, men han havde sat Priserne saa hoit. Han for

drede B e ta ling , fordi han var i stor Pengetrang. M en 

det hele Belob var 18 S h illin g . Jeg gik hen t i l  M a n 

den, tilbod mig at betale det Halve strax og Resten t i l  

Paaske. M en han var ikke at b-vsege, og beklagede.



N^den kunde tvinge ham t i l ,  at gribe t i l  de yderstt 

M id le r. Havde jeg skullet Lade det komme saa vidt? 

Jeg gik hiem, og sendte ham den hele S um . M en nu 

er ogsaa min hele Formue sammensmelter t i t  n  S h ils  

ting. Gud give, Komoedianten snart v il sende mig 

m it Laau tilbage, feg veed ellers ikke hvorledes det v il 

gaae. —  N u ,  og om D u ikke veed det. D u  Lidet- 

troende, saa veed Gud det dog. H vorfor cengster sig 

D i t  H ie r te ?  Hvad har D u  da forbrudt? Armod er 

jo ingen Brsde.

Den 24de December.

M an kan dog voere ret glad over grumme Lidet. 

Hvad vi har en Gloede af Jennys nye Kiole l Hvor den 

klceder hende. M en hun v il ssrst vise sig deri i Kirken 

Nytaarsdag. — Hver Aften foreregner hun m ig, med 

hvor Lidet hun om Dagen har bestredet Huusholdnin- 

gen. Vistnok maae v i i Seng Klokken syv om Aftenen, 

for at spare O lie i Lampen og K u l i Ovnen. D e t 

siger ikke heller meget. Om Dagen ere Pigerne desto 

flittige re , og staddre L Sengen t i!  langt ud paa N atten . 

A f  Roer og G rsm  have vi et herligt Forraad. Zenny 

mener at hielpe os igiennem sex t i l  otte Uger, uden at 

giore Gield. Det var nu vel et Kunststykke uden Lige. 

Og t i l  den T id , haabe v i A lle , v il H r . Fleetman som 

en «r!ig  Mand betale mig m it Laan tilbage. Raar jeg



r i! dette Haab gior betcenkelige M in e r, kan Jenny or, 

Lentlig blive gandffe heed. Hun taaler ikke, at jeg 

tanker noget Ondt om Kemoedianten. — Han er nu 

oste vor Samtale'. Hans Komme bragte'noget N y t i  

vort eensformige Liv. E t halv Aar toenker jeg han v it  

give es S t o f  r i l Underholdning Soerdeles lystig er 

Jenl-r-s Vrede naar den muntre Polly siger: „M e n  

han er en Kom ediant!" D a sortcrller Jenny om de 

beromre og rige Skuespillere i London, og v il endogsaa 

bevise, Fleetman v il blive en af de Bedste i Verden. 

Han har store Anloeg, paastaaer hun, megen Anstand 

og velvalgte Talemaader. „ J a  v is t,"  sagde den ffie lm - 

ffe Polly i Dag meget v it t ig ,  „ffisn n e  Talemaader, 

han har jo kaldt D ig  en G u d s  E n g e l . "  „O g  D ig  

ogsaa," svarte Jenny cergerlig. — „G andffe godt, jeg 

gik med i K isb e t" tog Polly O rdet, „m en jeg saae 

nok hvor han stirrede paa D ig ,  da han sagde det." —  

Jeg er dog gandffe bekymret for mine B s rn . Polly 

voxer t i l ,  Jenny er atten Aar. Hvilke Udsigter har 

jeg t i l  at see de stakkels B s rn  forssrgede? Jenny er 

en velopdragen, soedelig, vakker P ige; men hele Ereke- 

lade tiender vor Fattigdom. Derfor ere vi ringeagtede, 

og Jenny v il vanskeligt finde en BeLler her. D et har 

hun dog af sit blide Ansigt, at Enhver seer og taler 

venligt t i l  hende. Har ikke Krcemmeren Lofter selv, ds 

hun bragte ham Pengene, givet hende et Pund Rosiner 

7 B .  i? )



og Mandler t i l  Forcering, og den Forsikkring, han be

klagede ret at maatte tage Pengene fra  m ig ; men han 

vilde nu igien ereditere mig t i l  Paafle. Eaameget lo

vede han ikke engang mig selv. —

Og om jeg nu faldt f ra , hvem vilde da tage sig 

af mine fa ttige , forladte B s rn ?  —  Hvem? N u , 

dog deres himmelske Fader. T i l  Lykke ere de saa vidt, 

at de kunne tiene. Jeg v il ikke groemme mig over den 

kommende T id .

D en 26de December.

D et var Lo sure Dage. A ld rig  har Julefesten 

vcvret mig saa tung. I  to Dage holdt jeg mine to Præ

dikener fem Gange i sire sorstiellige Kirker. Veien var 

afskyelig, V ind  09 V e ir frygtelig. Jeg moerker at jeg 

bliver gammel. D et gaaer ikke mere saa rast som t i l 

fo rn . R igtignok, mager Kost, Kaal og Roer hver 

D a g , —  en D rik  Vand t i t ,  stal ikke styrke meget.

Begge Dagene har jeg spiist t i l  Middag hos For

pagter Hurst. Folk ude paa Landet ere dog langt gioest- 

mildere end her i Kisbstoeden, hvor i lang T id In g e n  

har tcenkt paa at Lede mig t i l  sig. A k , havde jeg blot 

havt mine B o rn  hos mig! Hvilken Overflod! G id 

-e blot t i l  Ju len havde havt de Levninger, Forpagterens 

Hunde sik! I h  n u , Kage fik de dog omsider, og leve 

n u , mens jeg skriver dette, ret hoit dermed. D et



ly

var godt at jeg, da Forpagteren og hans Kone vilde 

node mig t i l  at spise endnu mere, havde Mod t i l  at 

sige t i l  dem: hvis De tillods det, vilde jeg saa hierte, 

lig t gierne medbringe mine Doktre den lille Skive Kage, 

man lagde paa min Tallerken. De inderlig gode Folk 

pakkede mig en heel ZEfke fu ld , og lode m ig , da Reg

nen styrtede ned, klore i deres Bogn t i l  Erekclade- —  

Paa Spise og Drikke kommer det vistnok i Grunden 

lidet an, naar man kun t i l  N o d ts rft kan stille sin H un. 

ger og Tsrst. Dog lader det sig ikke nccgte, ar det er 

ret behageligt at leve lid t vel. M a n  tcrnker klarere, 

man foler varmere. Aandsflammen maa have Olie » 

sin Lampe. —

Den 27de December.

Der har vi nu oplevet en overvcettes Glcede! M en 

man maa ogsaa kunne styre sig. Pigerne maa l«re det 

og f l it t ig t ove s deri. Derfor henlcrgger jeg uaabnet 

Pengepakken, den sortrreffelige Herr Fleetman sender 

mig. Jeg aabner den ikke fo r efter Maden. M in e  

D o ttre  ere Evadottre; de dse hartad af Rysgierrighed 

ester at vide hvad H r. Fleetman skriver. N u  lcrse de 

Udstrivten, og Pakken lober i  eet M in u t  tregange fra  

den Enes Haand i den Andens. —  I  Grunden er jeg 

mere bestyrtet end glad. Jeg ha. ikke laant H r, Fleet-
(a *)



man mere end tolv S h illin g , og han sender mig fem 

Pund S terling tilbage. Gud voere lovet! Han maa 

have faaet en god Plads.

Hvor dog Sorg og Gloede afvexlel —  Jeg var i  l 

Morges gaaet t i l  vor Alderman H r. Fieldson, fordi 

man igaar som Vished havde fo rta lt m ig , at Vogn

mand Vrook i W otton Basset for Gields Skyld havde 

aflivet sig. Forel leve, tolv Aar siden havde jeg, fordi 

han langt ude var bestoegter med min salig Kone, ved 

et Kiob han giorde, maaltet sige god for ham for hun

drede Pund. Manden har i de sidste Aar havt mange 

Nheld, og slaaet sig t i l  D rik . M en H r. Fieldson be

roligede mig meget. Han havde vel hort det stemme > 

Srygte, men In te t  paa Embedsvegne. Trostia gik jeg 

da hiem iglen, og bad undervejs. Gud vilde fremdeles 

vcere mig naadig. —  D a sprang Polly mig imode langt 

ude paa Gaden, og sagde gandste aandelos: „ E t  B rev 

fra  H r. Fleetman med fem Pund S te rling  m?n Pak

ken har ogsaa kostet syv Pence." J r- t 'iy  overrakte mig 

Pakken med glodende Kinder, for jeg kunde faae H at 

og Stok lagt fra mig. Børnene vare halvsiantede af '

idel Salighed. D a stied jeg deres Knive og Saxe t i l -  ?

l?age og sagde: „^Leer I  nu ve l, B e rn , at det er langt 

tungere, roligen at bwce en stor Glcede end et stort 

Nheld? Oste har jeg beundret Eders glade S in d , naar 

vi i den yderste Nod ikke vidste, hvoraf vi skulde leve 

uaste Dag. N u  taber I  sirax Je r Fatning ved Lyk-



Lens forste S m ij l .  T it  S tra f  aabner jeg hverken Pakke 

eller Brev for v i har spiist." —  Jenny vilde vel paa- 

staae, hun glcedede sig ikke saameget over de mange 

Penge, fliondt vi vel Lrcengte haardt de rtil, som over 

H r . Fleetmans overmande Taknemmelighed, over hans' 

M rlig b e d ; hun onstede blot at vide, hvad han flrev, 

hvorledes det var gaaet ham. M en jeg vedblev m in 

D o m ; den lille Npsgierrighed stal lcere at sve sig i Taal-

modighed.

Samme Dags Aften.

M aden har forvandlet sig t i l  Sorg . Brevet med 

Pengene var ikke fra  H r. Fleekman, men fra  H r . D r .  

S n a rt. Som  S var paa m it B re v , opsiger han mig 

Tjenesten kil Paafle, hvormed vor Regning for stedse 

er afgjort. Han melder, jeg kan t i l  den T id  see mig 

om efter noget Bedre, og han har derfor ikke allene 

forudbetalt  m igetF ierdingaarsLon t i l  forefaldende N e i

ser, men ogsaa bedet den nye V ic a r, hvis jeg ikke 

havde noget derimod, beserge mine kirkelige Forretn in

ger. Alrsaa var dog Rygtet ikke uden G rund , og saa 

er det vel ogsaa sandt man siger, at m in Eftermand er 

bleven ansat saa hastig, fordi han har agtet en S la g t

ning af D r. S n a r t ,  der er frugtsommelig, man veed 

ikke ved hvem. Saaledcs mister jeg da Kald og B rod  

for en PigeS Letsindigheds S ky ld , og bliver med m inr



fkakkels B s rn  udkastet paa Gaben, forbi en M and har 

kunnet kisbe m it Embede med sin Skivendsel.

Jenny og Polly bleve dodsblege, da de hsrte Doc« 

loren tale istedetfor H r . Fleetman, og i  Pakken, istedet 

fo r den rige Erkiendtlighedsgave, fandt den sidste b ittre 

Naadelsn for min mangeaarige Embcdsiver. Hulkende 

kastede sig Polly paa en S te l,  og Jenny gik ud. M in  

Haand rystede, hvori jeg holdt Brevet og den forme

lige Afsted. M en jeg gik ind i m it Kammer, lukkede 

mig inde der, fa ld t paa mine Kncee og bad, medens 

Po lly  grcod hs it. Vedergvcrget og beroliget stod jeg op 

fra  Bonnen og tog Bibelen. Og de forske Ord der faldt 

mig i Dineno vare: Frygt ikke, thi jeg har frelst dig; 

ved Navn har jeg kaldt dig, du er m in. Esaias, Cap. 

41, B .  i .  D a  fvandt al Frygt af m it H ie rte ; jeg faae 

opog sagde: J a  H erre , jeg er D in !  —  D a jeg ikke 

mere horte Polly groede, gik jeg tilbage i S tuen. M en 

da jeg saae, at hun laae paa Kncee og bad, flettende 

sine foldede Hcender paa en S to l,  trak jeg mig tilbage 

i  Kammeret, og lukkede Dsren sagte efter m ig , for ei 

at forstyrre den gode Sioel. -  K ort efter hsrte jeg Jenny 

komme. N u  vovede jeg mig ind. Begge sadde de ved 

V induet. Jenny saae saa forgroedt ud. Skicelvende 

faae Begge op t i l  mig. Jeg trocr de vare bange, de 

skulde l«se Fortvivlelsen i m it Aasyn. M en da de 

saae, at jeg kom gandste kioek og irs s tig , og smilende 

tilta lte  dem, bleve Begge vel tilmode. Jeg tog Bce.



vet og Pengen. -  flettede en lystig V ise , eg lagde 

begge D el- i  m in P u lt.  Hel- Dagen talte de rkke et 

Ord om det Forefaldne. Jeg ikke heller. Hos dem 

var det flaansom Dmbed, hos mig Frygt fo r ,  at vis« 

mig svag sor mine Born»

Den 28de December.

D et er godt, at man lader den fsrste S to rm  rase 

fo rb i, uden a lt for noie at betragte denS Ddelsggels-r. 

D i have Alle sovet meget ro lig t i N a t. N u  tale v i om 

Doctor S na rts  B rev og om m in Brodloshed, som om 

en gammel Historie. V i  l«gge allehaande Planer fo r 

Fremtiden. D e l Bittreste i  disse Planer e r , at v i T r .  

fo r det forste nsdvendigen maae stilles ad. Zenny og 

Polly maae soge, at komme i  Tieneste hoS skikkelige 

F o lk , medens jeg begiver mig paa Reisen, fo r etsteds 

at finde Plads og B rod  sor mig og mine B s rn . —  

Polly har igien antaget sin forrige lystige Charakteer. 

H un kommer igien frem med sin D rsm  om Bispehuen, 

°g morer os dermed. N-est-n a lt for overtroisk g.or 

hun Regning paa Skicrbnens Nytaarsgave. V e l har 

jeg ogsaa tcenkt paa Drommen nu og da, men jeg troer
jkke derpaa. -  Saasnart den nye Vicar kommer, over

leverer jeg ham Kirkebogerne og begiver mig paa Veien, 

for at soge m in Sm ule B rod et andet Sted. ^zmidl

i . - i . . ,  .» .. S-N-nd'.



bury og W arm Lnffer: jeg v il bede dem, at ffaffe mine 

D ottre  Tieneste som Syepige eller Stuepige. Her stulle 

de ikke blive. Folk ere her saa haardc og stolte. M a n  

taler «u ikke om andet end om den nye Wicar. Nogle 

beklage, at ieg maa bort. Jeg vecd ikke, hvem der 
mener det oprigtigt.

Id a g  har jeg strevek t i l  Biskoppen i S a lisb u ry , og i
med levende Farver flild re t ham m in sorgelige, hielp. '

lsse S tillin g  , mine B s rn s  N s d , og min mangeaarige !

tro  Tieneste i  Herrens B iingaard. Han stal vare en i

from , menneflekicerlig M and. Gud styre hans H ierte ! ^

B land t de trehundrede og sire Kirkesogne i W ilischire

maa jeg vandre i  Arrest. N u  seer jeg vel. der

Den 29de December.

sindes der vel vgsaa et lidet Kald for nug! 
ger jo ikk« meget.

Den Zote December.

maa snart komme.

er ,kke andet for. Jeg er halvafmoegtig, og ansticon



stgt. —  Den Albarmhiertige ocere mine arme B o rn  err 

miskundelig Fader! Jeg v i l ,  jeg sormaaer ikke ar sige 

dem det. —  Maaskee kan endnu en brat Dsd redde mig 

fra  Skioendselen. Jeg foler mig sønderknust. Der ed 

Feberkulde i mine Lemmer. M in  rystende Haand kan 

ikke holde Pennen mere.

Nogle Limer efter.

N u  er jeg roligere. Jeg vilde kaste mig i Guds 

Arme og bede. M en jeg var saa beklemt. Jeg lagde 

mig paa Sengen. Jeg troer, jeg har sover; maaskee 

har jeg ogsaa ligget i Afm agt. Det er tre Timer siden. 

M ine  Bo.rn have bedcrkket mine Foddcr med Puder. 

Jeg er saa m at, men m it Hierte er lettere. A l t ,  hvad 

der er forefaldet, foresvcever mig som en D rom . 

Altsaa har Brook dog hoengt sig. Herr Fieldson lod 

mig kalde, og meldte mig det paa Embedsvegne. Han 

har efterladt en uhyre Gield. Han bad mig tornke paa, 

at tilfredsstille Kædehandler W ith ie l i Trcwbridge med 

de hundrede Pund. —  Herr Fieldson beklagede mig vel 

med Fsie. S tore G ud! Hundrede Pund S te r lin g ! 

Hvorledes stal jeg opdrive dem? Tager man hele m in 

Eiendom fra m ig , Lelsber den vel neppe hundrede S h il

ling. Jeg er jo nu en Tigger. A k , var jeg dog en 

f r i  T igger! - -  R u  maa jeg vandre i Arrest. Herr
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Withiel ikke er hsimodig. Paa Betaling er rkke sr 
toenke. — —

Samme Dags Aften.

Jeg blues ved m in Svaghed. Falde i  A fm ag t! 

Fortvivle! F y ! Og dog troe paa et Forsyn! Dog 

voere en GudsPreest! F y ! —  D og , nu har jeg giort 

a lting godt iglen. Brevet t i l  H r. W ith ie l har jeg givet 

med Posten. 2Eclig har jeg meldt ham m in Uformu« 

enhed t i l  at opfylde min Forpligtelse, og at det staaer 

ham f r i t  fo r , at lade mig fore i  Gieldsarrest. H a r 

Manden menneskelig Folelse, v il han voere medlidende; 

hvis ikke, lader jeg mig flcebe hvorhen han v il.  — D a  

jeg kom hiem fra  Posthuset, satte jeg mine B o rns  M od 

paa Prove. Jeg vilde forberede dem paa det Bcrrste. 

A k , Pigerne tcenkte mandigere end Manden, og chri« 

stelig-storre, end Proesten. —  Jeg fortalte dem om

Brooks D e d , om Cautionen og dens mulige F e lg e r.__

Alvorlige og cengstelige hsrle Begge paa mig. —  „ I  

A rrest?" sagde Jenny, og Taarerne brast frem a f 

hendeS O ine . „A k , D u  stakkels gode Fader!" blev hun 

ved, og kastede sig hulkende i mine A rm e: „ I n t e t  har 

D u  fo rbrudt, og maa lide saameget. M en jeg gaaer 

t i t  Trowbridge: jeg kaster mig for W ith ic ls  Fodder; 

jeg staaer ikke op, fo r han frig iver D ig . "  — „ N e i , "  

raabtt P o liy , heftigt gravende, „g io r  ikke det, K iob-



mcerrd ere Kiobmcend. De eftergive Fader In te t  for 

D ine Taarers Skyld. Jeg gaaer t i l  Kloedehandleren 

og tinger mig i Tieneste hos ham paa Vand og B roL 

som hans Livegne, in d til jeg ved m it Arbeide har dcek- 

ket Faders G ie ld ." —  Under saadanne Planer bleve v i 

efterhaands roligere. M en endelig saae de dog det Daar- 

Lige i dereS Forhaabninger. Tilsidst sagde Jenny: 

„H v o r t i l  dog alle disse frugteslose Planer? lad os vente 

H err W ith ie ls  S va r. V i l  han voere grusom, saa lad 

ham voere det. Gud er jo ogsaa i Arresten. Fader, 

gaae D u  i Arrest. Maafkee har D u  det bedre der, end 

hos os i al den Jam mer. Gaae kun. D u  gaaer jo 

nden Brsde. Skamme D ig  behsver D u  saamoen ikke. 

M en vi ville see, vi kunne komme ud at tiene, og med 

vor Lon stal vi skaffe D ig  alle mulige Beqvemmclighe- 

der. Gaaer det v id t, v il jeg ikke stamme mig ved at 

tigge for D ig . A t tigge sor en Fader, er noget Helligt 

og S k ion t. Fra T id t i l  anden komme vi og besoge D ig . 

D u  stal have det ret godt. V i  ville ikke voere bange 

meer." —  „Je n n y , D u  har R e t,"  sagde P o lly : ,,^vem 

der er bange, troer ikke paa vor Herre. Jeg er ikke 

Lange. Jeg v il voere ret glad, saa glad, som jeg kan 

vcere det, adskilt fra Fader og fra D ig / '

A l t  dette oplsftede m it Hierte. Fleetman havde 

R e t, da han sagde, jeg havde to Guds Engle ved m in-

S ide.



2A

Nytaarsaften.

Aaret er tilende.' Jeg takker H im len , det var, 

naar jeg undtager enkelte S to rm e , et herligt glcederigt 

A a r! Vel havde vi ofte kun Lidet at spise —  men v i s 

!>leve dog matte. V e l knyttede s,g oste b itlre  Sorger  ̂

t i l  m in ringe Lon , men selve Sorgerne bragte deres I 

Glceder. Vistnok har jeg ueppe Formue nok t i l ,  at 

friste m it og mine B srns  Liv et halvt Aar tilende, men 

hvormange Mennesker havs ikke langt mindre« R ig 

tignok har jeg tabt m it Embede; —  er paa mine gamle 

Dage uden Kald og B ro d ; —  det er m u lig t, at jeg 

nrrste Aar maa boe i E ieldssangflet, adskilt sra mine 

V o rn . M en ^zenny har Re t ,  Tud  er oqsaa der! —  s- 

For en reen Samvittighed er der i selve Helvede intet 

Helvede, og for flette S ia le  er der i selve H im len ingen i 

H im m el. Jeg er meget lykkelig. — Hvo der kan und- 

vcrro, er rug. En god Samvittighed gaaer over V er

dens W re. Ferst naar man med Ligegyldighed kan 

betragt-, hvad Verden kalder Skam og LZre, er man 

ret cor-vcerdig. Hvo der kan foragte Verden, hans l

er Him len. Jeg forstaaer Christi Evangelium hver Dag j
bedre, siden jeg laster det i Skiabnens Bvg. __ Med

disse Betragtninger siger jeg Aaret Farvel.

D.ct er mig meget k ia r t,  at jeg vedbliver F o rt.  ̂

sattelsen af denne Dagbog. H vert Menneske fluide 

bolde en saadan. M an lacor mere af sig f t l v , end af 

de bedste Boger. Mennesket ligner sig aldrig selv.



Hvo der siger, han kiender sig selv, har kun Net idet  

D ieb lik , han siger det. Faa vibe, hvad de vare igaar; 

Fcerre endnu, hvad de imorgen ville vorde. — Ogsaa 

det er Dagbogen god sor, at man vinder fastere T illid  

t i l  Gud og Forsynet. Den hele Verdenshistorie lcerer 

os det ikke saa levende, som Skildringen af et eneste 

Menneskes M eninger, Domme og Folclser i  tv lvM a a - 

neder. —  Ogsaa i dette Aar har jeg fundet Sandheden 

bekrceftet af denErfaringssertning: een U l y k k e  kom

me r  s i e l d e n  a l l e n e ;  —  men n a a r  N o d e n  er  

h s i e s t ,  s m i l e  de k l a r e  T i m e r  p a a n y .  D e r

for er jeg, med Undtagelse af de forste Rystelser, v ir 

kelig meest tilfre d s , naar det gaaer allergalest; th i jeg 

glceder mig da allerede t i l  det Bedre, der kommer efter, 

og leer over, at In te t  kan anfoegte mig. Derimod er 

jeg, naar A lt  gaaer efter Dnfke, frygtsom og oengstlig, 

th i jeg kroer ikke Freden. —  Ved alle Ulykker har jeg 

vKNnet mig t i l ,  stray at teenkei Hvad er det Veerste, 

deraf kan flyde for mig? D a  gior jeg mig uden V i 

dere beredt paa det Yderste, og det kommer sielden. —  

Ogsaa d e t sinder jeg godt. Jeg leger vel undertiden 

med Forhaabninger, men aldrig lader jeg dem lege 

med mig. V e r d e n ,  der er en Bold for HaabeN



Nytaarsmorgen 1765.

En underlig og sygelig Begivenhed begynder Aa. 

ret med. Zeg v il nedskrive, hvorledes A lting  er l i t -  
gaaet.

Som jeg gandste tid lig t ligger i m in Seng, o g i 

Tankerne gientager min Proediken, horer jeg det ban, 

ke paa Gadedoren. Polly var allerede i Klokkenet. 

Hun sprang i en Hast ud t i l  Doren z sak tidlige Be, 

sog ere vi ikke vante t i l .  D e t doemrede forst. En 

Mandsperson traadte ind af den aabnede D o r med en 

stor W ffe under Armen. Han gav Polly den med de 

O rd : „H e rr  — Navnet forstod Polly ikke — sender 

H err Vrcaren denne 2Eske; og beder ham passe vel 

paa hvad der er i den." Glad bestyrtet tog Polly mod 

Wsken. Overbringeren gik. Sagte bankede Polly paa 

m in Kammerdor, for at hore om jeg var vaagen. Paa 

m it Kom ind aabnede hun D sre n , onskede mig engod 

Morgen og et gloedeligt N y ta a r, og lagde leende t i l :  

,,Seer D u , lille Fader, at Polly kan have pcophetiske 

Drsmme? Her har D u  Bispehuen!" —  N u  fortalte 

hun hvorledes man havde givet hende denne Nytaarsga- < 

ve r i l mig. Jeg onskede, hun havde spurgt noiere om 

den ubekiendte Vesg.. rers Navn. —  Medens hun gik 

ud, at tcrnde Lampen, og kalde paa Jenny, kloedte jeg 

mig paa. Jeg noegter ikke, jeg var meget nysgierrig.

T h i h id til havde Nytaarsgaverne for Dicaren i Creke- 

lade varet lrgesaa ubetydelige som steldne. Jeg forms-



bede, m in Delynder, Forpagteren, vilde overraske mig 

med en Wske fuld af Kager. —  D a jeg trem  ind i  

S tu e n , stode Polly og Zennp allerede foran Bordet ved 

2Esken, der var velsorseglet, adresseret t i l  m ig, og 

temmelig stor. Jeg leflede paa den; den var tn> g. 

I  Laaget var der boret et P ar smaae Huller. —  M e 

Zet forsigtig aabnede jeg den med Jenny's H ie lp , tog 

et siint hvidt Klcede af, og ser d e r!-------ne i, vor For

undring lader sig ikke beskrive. B i  raabte Alle som 

med een M u n d : m in G ud!

D er laae «t lille , sex-o tte  Ugers B a rn , ssdt« 

slumrende, indsvobt i  det fineste L iin  med rosensarve« 

de Silkedaand. S tum m e betragtede v i det nogle M i«  

nu le r. Endelig brast Polly i  La tte r, og raabte: Hvad 

skal v i fange an med det? D et er ingen Bispehue! —  

M ed Fingerenden bersrte Jenny Barnets K ind , og 

sagde medlidende: D u  stakkels Skabning, har D u  in 

gen M oder, eller to r D u  ingen Moder have? S tore  

G ud ! et saa elskeligt, hielpelost Voescn forstod«!— Og 

see. Fader, see, P o lly , hvor tryg t det sover, som om 

d?t solte, det laae i Guds Haand. Sov kun, stakkels 

Fvrstsdte! V i  sorstode D ig  ikke. M an  har baaret D ig  

t i l  det rette S ted. Jeg v il v«re D in  Moder. —  

Medens Jenny saaledeS ta lte , trillede et P ar store 

Taarer fra  hendes Dine. Jeg tog den fromme blod- 

hiertcde Pige i  mine A rm e, og sagde: „ D « r  M oder! 

Skiebnens Stedbsrn komme t i l  Stedbørnene. Gud



prsver vor T r o ,— ner, han prsver den ikke, han kien» i 

der den a lt. Derfor maatte den stakkels Lille blive ! 

baaren t i l  os. Ve l vide vi ikke selv, hvorledes vi i de 

ncesteDage ffulle friste L ive t; men H a n  veed det, som î
giorde mig t i l  denne Faderlsses Fader."

Saaledes bestemte vi os ra ff. Barnet vedblev at 

sove fedt. Im id le rtid  udtsmte v i os i G isninger om  ̂

dets Foroeldre, som vi udentvivl maatte kiende, da 

W ffen var adresseret t i l  m ig . Medens jeg nu igien- 

riemlsb min Prædiken „o m  det evige Fsrsyns M a g t"  

raadfloge mine D ottre  om, hvorledes de bedst ffulde 

pleie den Lille. Polly hoppede af Glcede, Jenny var

meget bevoeget. Det bares mig fore, som om j g med i

det nye Aar traadte ind i en Verden fuld af Undervær

ker, og— det var nu Overtro etter e i— som om B a r- l 

riet vilde vorde mig en Skytsaand i Noden. Jeg kan  ̂

ikke udsige, hvor let jeg aarrdede, hvor stills-salige m i- ! 
ne Fslelser vare.

Samme Dags Aften. i
f

Meget rrart og modig kom jeg tilbage fra  m it  ̂

hellige Dagvoerk. Jeg maatte gaae tilfods den hele

nsesten usremkommelige Dei i den haarde Kulde. M en '
i

derfor vedergvoegede mig ogsaa ved Hjemkomsten mon« 

gen glad E fterre tn ing, mine D ottres  Gloede, den var. 

n-.e, muntre lille S tue . Bordet stod bakket for mig



sg paa det en Flaste D iin  t i l  S ty rtn in g . Den vak 

en Nytaarsgave fra fremmed, veldoedig Haand. 

Soerdeles frydede mig Synet af det muntre B a rn  iJ e n -  

ny's A rm . Polly ^ iis te  mig den Moengde sine og kost

bare B o rne ts r, der havde vceret i ZEffcn; derpaa en 

forseglet Pengerulle, med Udskrift t i l  m ig: man havde 

sundet den ved Barnets Foddrr. — Begierlig efter, at 

erfare Noget om min lille , ubekiendte Huusscelles 

Herkomst, aabnede jeg Rullen, der indeholdt tyve G u i- 

ycer og et B re v , der lsd som fs lger;

„T ry g t stolende paa DeresWeloervoerdigheds From

hed og Menneskekærlighed Letroe ulykkelige Forceldre 

Dem deres dyrebare B a rn . Forlad det ikke! V i  skulle 

engang, rraar v i ts r  give os tilkiende, vcere taknemme

lige. —  Drengen hedder ?llfred. Han er allerede dsbt. 

Kostpengens for det fsrste Fierdingaar ligge hos. Punkt- 

kigt skal De hver tredie Maaned erholde en lige S u m . 

Antag Dem B arnet. V i  anbefale det Deres oedle Jen- 

riy's Dmhed."

Polly sprang hs it i Weiret af Gloede og raabte: 

„D e r  har v i B ispehuen!" Gode G ud ! hvor rige blive 

v i paa eengang! Far nu hen, m jt fattige Kald! —  

Dog egentlig skulde jeg ikke voere saa glad. N e r, 

Brevet havde dog vel ogsaa kunnet omtale den god? 

Polly.
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V e l tigange lKste v i Brevet. D i troede neppe 

vore egne Dine ved Synet as de mange Penge. H v il

ken Nytaarsgave! F r i var jeg med eet for de tungeste 

Fremtidssorger. M e n  paa hvilken sselsomMaade! For- 

Zicrves giennemtoenkte jeg hele m in Dekiendterrsskke, om 

jeg maaflee kunde sinde Nogen, S tand og Fodsel kun

de tvinge t i l ,  at dslge sit Barns Tilvoerelse. Jeg , 

grubler endnu derpaa. Jeg veed heller In g e n , der 

saaledes var i S tand t i l ,  at lenne en christelig Kiorr- 

lighedstieneste. Og dog maa Barnets fornemme For- 

celdre noie kiende mig og M ine . Usxsrlrge ere Forsy

nets Veie.

Den 2den Januar.

Lykken oversser mig med sine Gaver. Jm orge- 

fik jeg med Pesten nok en Pakke med Penge. H err 

Fleetman striver mig t ilo g  sender mig to lv Pund S te r 

ling. D et er formeget. For hver S h illin g  giver han 

et Pund igien. D et maa have gaaet ham overordent

lig  godt. D et melder han ogsaa. Jeg kan desvcerre 

ikke takke ham, da han har glemt at skrive, hvor han 

or. H im len forbyde, at jeg ffulde blive overmodig af 

c l m in Rigdom. N u  haaber jeg efterhaanden oerligt 

at kunne afbetale H ert W ith ie l Brooks G ie ld .—

D a jeg fortalte mine D e ttre , jeg havde faaet 

B rev fra  Herr Fleetman, blev der en Gloede uden En-



be. Jenny rsdmede, vg Polly sprang leende hen t i !  

hende, og holdt hende begge Hoender for Ansigtet. D a  

lod Zenny, som hun ret blev vred paa den barnagtig« 

Pige. - -  Jeg foceleeste Zleetmans B rev. Jeg kunde 

det neppe, th i ben unge M and er en Svcermer. H an 

smigrer mig. A ltin g  hos ham er overspeendt. Saale. 

des ogsaa hvad han skriver om den gode Jenny. D e t 

groede mig ondt for den arme, beskedne P ige , da jeg 

laste det. Jeg torde ikke see paa hende derved. J m id . 

le rlid  er S tede t, som angaaer hende, mcrrkvcerdigt. 

D et lyder saaledes:

„ D a  jeg, «ble M a n d , forlod Deres HuuS, blev 

jeg tilmode, som om jeg igien traadte ud a f m it Fee« 

brehiem i  det ode L iv. Jeg glemmer Dem a ld rig , 

glemmer a ld rig , hvor lykkelig jeg var hoS Dem. E«d» 

nu seer jeg Dem stedse for m ig , i  Deres rige A rm od , 

i  Deres christelige Ydmyghed, r Deres patriarchalss« 

Sielshoihed. Og den ssde, smigrende P o lly ; og den 

—  ak, for Deres Jenny gives der jo in te t B io rd  l —  

Hvilket B io rd  giver man de Hellige, under hvis B ero - 

relse a lt Jordisk forklares? —  Evig v i l  jeg minder 

det D ieb lik , da hun gav mig de tolv S h illin g . —  

Undres ikke, jeg har bem endnu. Jeg bytter dem ikke 

' bort mod tusind Gmneer. Maajker f ia l jeg snart mundt. 

tigen forklar« Dem A lt .  Jeg har aldrig i  m it L iv vk -

(z * )



ret lykkeligere eller ulykkeligere end nu. H ils  Deres 

elskværdige D s ttre , hvis de mindes mig endnu."

Altsaa troer han, at komme t i l  Crekelade endnu 

engang. D et skulde vcere mig kioert! Jeg kunde da 

bevidne ham m in Taknemlighed. Maaffee har det un. 

ge Menneske givet mig sit A l t ,  fordi jeg dengang laante 

ham Fierdcparten af M i t .  D e t ffulde gisre mig ondt. 

H an synes rigtignok at have et let S in d , men oerlig 
er han vist. —

Den lille A lfred er ret vel tilpas hos os. Barnet 

har allerede tilsm ile t P o lly , da Jenny, som en ung 

M oder, bar det paa Armen. Pigerne komme bedre 

afsted med den lille Verdensborger, end jeg kunde for. 

modet. M en det er ogsaa -n velsignet G lu t. V i  ha. 

ve kiobt en net Vugge t i l  den L ille , og anskaffet alle. 

haande Smaafornodenhcder i  Overflsdighed. Vuggen 

staaer ved Jennp's Seng. Dag og N a l vaager hun 

som en Skytsaand over sin speede Pleiesen.

Den zdie Januar.
Id a g  steg H ert V iear B le c h in g  med sin unge 

Kone af i Vertshuset, og lod mig kalde. Jeg gik strax 

t i l  ham. D et er en behagelig og meget hoflig M and. 

Han sagde m ig , han var m in Eftermand i Embedet; 

han on stede, hvis jeg ikke havde Noget derimod, strap 

at tiltroede det; jeg kunde im id lertid  blive i Prcesteboli-



Zen tilPaastez han vilde boe hos Herr Alderman Field- 

son for det fsrste. —  Jeg svarte: da han snffede det, 

vilde jeg strax fratrcede Embedet, kun bad jeg om , at 

maatte holde en Affledsproediken i de K irker, hvori jeg 

saalcenge havde forkyndt Herrens O rd. —  Derpaa lo

vede han, at komme t i !  mig om Eftermiddagen, for 

at tage Præsteboligen i Diesyn. V irke lig  kom han og- 

saa med sin Kone og Herr Fieldson. Den unge V i-  

carinde er hoifrugtsemmelig. Hun synes at voere no

get stolt og af fornem Herkomst; th i der var hende in 

gen T ing tilpas i hele Huset, og mine D s ttre  værdi

gede hun neppe et B lik .  D a  hun saae den lille A lfred i  

Vuggen, vendte hun sig t i l  Jenny og sagde: „ E r  De 

allerede gis> ? " — Den gode Jenny blev blodrod, og 

rystede benoegtende paa Hovedet, idet hun sagte frem 

stammede nogle O rd. Jeg maatte hietpe den arme P i 

ge ud af hendes Forlegenhed. Med megen N ysg e rrig 

hed horte Vicarinden paa min Fortoetting, fortrak M u n 

den, og vcndte mig Ryggen. Jeg fandt det meget uan

stændigt, men sagde In te t .  D a  jeg bod mine Frem

mede blive paa en Koppe Thee, betakkede man sig. V i  

vare ret glade ved, at blive dem qvit.

Len 6te Januar.

Herr Withiek er, efter hans Brev at domme, en 

fortræffelig M and. Han beklager m ig , og troster mig



SS

M tb ben E r M r in g ,  at jeg ikke M  «ngste mig for 

Betalingens S ky ld , om jeg end ikke i  de sorste t i  Uar 

fiulde voere istand t i l ,  at udrede den. Han synes at 

«-ere bekiendt med mine huuslige Forhold, th i han hen, 

lyder ffaansomt deryaa. Han anseer mig sor en eerlig 

M a n d , det gloeder mig meest. E i heller fla l han sinde 

sig bedragen. Saasnart jeg kan, v il jeg nu selv rejse 

t i l  Lrowbridge, eg bringe ham Fleetmans tolv Pund 

S te rlin g  t i l  Afdrag paa m in uhyre E ie ld .

<Lkiondt Jenny forsikkrer, hun sover godt om Nak«

te n , den lille  A lfred holder sig meget ro lig , og vaag«

»er regelmoesstgen kun een G ang, , r  jeg Log gandff«

angest for Ujgen. H un er langtfra saa munter som

f » r ,  ffiond t hun synes at vcrre langt lykkeligere, end

da vi hver Dag havde at kcempe med N-rringssorger.

2 ik at hvile lid t om Dagen er hun flet ikke at bevcege.

H u n  paastaaer desuden, hun besinder sig ret vel. —

^  I g  havde ikke troe t, hun var saa forfcengelig.

sleetmans Lovtaler have udentvivl ikke mishaget hen.

de, th i hun har affordret mig hans B re v , for at kcese

det endnu engang. H un har endnu ikke givet mig det

tilbage, men beholder det i  sin Arbeidskurv. For mia 
-rerne!

Den gt« Januar. -
M in  Afff-dSpr-ediken ledsagedes af Menighedens 

Tasrer. N u  forst seer jeg, at jeg dog var dem k i» r.



Fra  alke S ide r har man sagt mig meget F o rb ind tlig t, 

og overost mig^med Forceringer. A ld rig  har jeg havt
saa mange Levnetsmidler og Loekkerbidstmer afalle SlagS,

og saa megen L i in  i  Huset, som nu. Havde jeg fo r 

havt blot Hundrededele« deraf paa mangen Nodsdag, 

vilde jeg have holdt mig for usigelig lykkelig. N u  

svsmme v i virkelig i Overflod- M en en god Deel der. 

af er ogsaa allerede udvandret »gien. Jeg kiender man, 

g-- fattige Fam ilier her i Erekelade, vg Jenny krendrr 

endnu flere. De stakkels Folk gl<rde sig nu med os.

D yb t folte jeg m il Inderste angrebet af h iin  P r« ,  

biken. Under Laarer havde jeg skrevet den. Det g,aldt 

jo Skilsmissen fra  m in hele hidtidige Verden, fra  m it 

K a ld , fra  m in Bestemmelse. Udstsdt er jeg af V iin«  

zaardcn, hvori jeg Dag vg N a t bar ssrget og vaaget, 

lcrrt, formanet trostet, bedet. Jeg veeg ikke fra  N o 

gens Sygeleie; jeg styrkede Doende i  den sidste Kamp 

med det hellige Haab; jeg opsegte Syndere; jeg lod lkke 

de Fattige ene; jeg kaldte de Fortabte tilbage paa L i. 

vets V - i.  Ak, alle disse Sioele, der ligesom vare knyt. 

lede t it  m in S i« l ,  rre losrevne fra  mig —  hvi skulde 

ikke m it Hierte blsde! —  M en Guds V ittie  sker!

Gierne vilde jeg nu tilbyd« H err O r. S n a r t ,  at 

bestyre V icaria tet uden mindste Lsn, hvis ikke m in E f-  

tersoloer allerede havde overtaget Embedet! Fra DaruS« 

b-en af har jeg vieret vant t i!  Fattigdom , og Sorgerne 

have fo rfu lg t mig in d til denne Dag. Jeg og alle M ine



kunne leve overstadigt a f Alfreds Kostpenge. V i  kunne 

famle og loegge hen for de kommende A a r , og lade os 

noie med vor forrige fattige Kost, kun at den Lille b li

ver pleiet vel. Jeg vilde jo ikke mere sukke over V ind  

og V e ir og V in terku lde, naar jeg blot kunde bringe 

mine dyrebare Menigheder Guds O rd. —  Skce nu 

som H im len v i l .  Jeg v il ikke knurre. Taaren, som 

falder paa dette B la d , er ingen Utilfredshcds Taare. 

Jeg beder ikke om Rigdom og gode Dage, og har al. 

drig bedet derom. M e n , H erre , Herre! Udstod ikke 

for stedse D in  Tiener af D in  V iingaard! Led mig igien 

derind, og lad mig vinde Siccle under D in  Velsignelse!

th ie l; han boer i et stort, prægtigt Huus.

I  Begyndelsen modtog han mig noget koldt: men

Den igde Januar.

fsrget datterligt for sin Fader, — gik i
yrr, den gode Jenny havde 

er, — gik jeg t i l  H r. WL-
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gaaet med Cautionen, og hvor maadeligt det h id til var 

gaaet mig. Derpaa vilde jeg lcegge mine tolv Pund 

S te rlin g  paa Bordet for ham. —  Lcenge saae Herr 

W ith ie l smilende og med et S lags Nsrelse paa mig, 

rakte mig derpaa sin Haand, rystede min og sagde: 

„J e g  tiender Dem allerede. Nsie har jeg erkyndiget 

mig om Dem. De er en brav og cerlig M and. Tag ' 

Deres tolv Pund S te rlin g  t it  Dem igien. Jeg kan ikke 

bringe det over m it H ie rte , at berove Dem Deres 

Nytaarsoffer.  ̂ Heller v il jeg loegge en lille Gave t i l ,  

som De vet er saa god at modtage t i t  en Errndring om 

m ig ."
Han stod op, gik ind i et Sideværelse, kom t i l 

bage med et S k r i f t ,  aabnede det vg sagde: „D e  kien- 

der dette Dokument? Deres Underskrift? Jeg giver 

Dem og Deres B o rn  d e t/ ' —  Han rev Papiret Midt 

over, og lagde det i m in Haand. — Jeg kunde ingen 

O rd sinde, saa bestyrtet var jeg. M ine Dine blevr 

vaade. Han saae nok, at jeg gierne vilde takke ham 

og ikke kunde. Han sagde: „ S t i l le ,  stille! Havde 

den-ulykkelige Brook henvendt sig lige t i l  m ig, havde 

jeg gierne eftergivet ham G ielden."

Jeg kiender ingen hsimodigere M a n d , end Herr 

W ith ie l. Han var a ltfor artig. Jeg maatte fortælle 

ham meget em min huuslige Forfatning. Derpaa fore- 

skillede han mig for sin Gemalinde og sin Herr S on . 

Han Lod min lille B y l t ,  hvori jeg havde de gamle K l« -



Ler, hente fra VerLshuset, og beholdt mig i sit H uks. 

Beværtningen var fyrstelig. Voerelset, hvori jeg sov 

om N atten , Tepperne, Sengeklæderne — A ltin g  var 

saa kosteligt og p rag tfu ld t, at jeg ncrsten var bange for 

at gisre B rug  deraf.

Ncrsts Dag lod Herr W ith ie l mig kisre tilbage t i l  

Crekelade i sin flionne Vogn. Med dybtbevoeget Hierte 

skiltes jeg fra  min Velgierer. M in e  B s rn  grced med 

mig af G lKde, da jeg viste dem det ssnderrevne Doku

ment: , See, dette lette Pap ir var endnu w in  tungeste 

B yrde , og det er hoimodigen rilin te tg io rt. Beder for 

vor Vekgrorers Liv og Lykke."

Den 16de Januar.
Jgaar oplevede jeg den mcerkeligste Tildragelse i  

M it Liv. —  Som  v i om Formiddagen sidde sammen i  

S tu e n , — jeg vuggede den lille A lfred , Polly lceste oS 

fore af en B o g , Jenny sad ved V induet og syede —  

sprang Jenny pludselig op fra S to len og sank dsdsbleg >

tilbage. Alle vare vi meget bestyrtede, og spurgte, hvad ,

hun fejlede. Hun svarede med et tvunget S m ii l :  „H a n  

kom m er!" —  I  det samme gik D sren op, og L smukke 

RnseklEdey traadte Herr Fleetman ind. B i  hilste ham 

Alle ret h jerte lig t, og glcedede vs over at see ham saa 

uventet snart. Han omfavnede m ig , kyssede Polly, 

eg lukkede for Jenny, der endnu ikke havde fattet sig.



Hendes Bleghed undgik ham ikke. Ha« spurgt« meget 

bekymret, hvorledes hun befandt sig. Polly forklarede 

ham A lk. D a  kyssede han Jenr.y's Haand, som om 

han vilde bede hende undskylde den Skrsck, han havde 

voldet hende. Den havde forresten ikke stort at sige, 

th i den stakkels Pige blomstrede snart ig i-n som en nys 

udsprungen Nosr. —- Jeg befalede, at bringe V>m og 

Kage, for at bevcrrte m in Gioest og dyrebare Velgisrer 

bedre end forste Gang. M en han frabad sig det; han 

havde S -lffa b  hos sig i Vertshuset. D o g , da Jenny 

bad, satte han sig ned, at dele V iin  med oS. —  Jeg 

troede, han var her med et Selskab Eomoedianter, og 

spurgte, om de agtede at spille her iCrekelade, Stedet 

var saa usselt. Han flog en hsi Latter op og sagde: 

„EnEom ocdie spille vi rigtignok, men gandste g ra tis !"  

—  Polly var ude af sig selv af Glcrde; th i hun havde 

lconge onflet at see et Skuespil. H un sagde det ogsaa 

strax t i l  Je n n y , der bragte D iin  og Kage. Polly 

spurgte: „H a r  De mange Eomoediantere med Dem, 

H err Fleetman?" —  Han svarte: „ E n  Herre og et 

Fruentim m er, men fortræffelige S p ille re !"  ,

Jenny var usoedvanlig alvorlig. H un fastede sit 

msrke og tunge B lik  paa Fleetman, og spurgte ham - 

„D e  —  De spiller ogsaa?" — H un sagde dette med 

den hende egne svage og dog M a rv  og Been gienncm- 

harvende Stem m e, som jeg kun horie siclden, men i 

vort Livs alvorligste L im e r, naar det gialdt vort Vee



og Vel. M r rk  betragtede Flcetman hende, syntes at 

keempe med sig selv, traadte hende endelig et S k rid t 

rieermere, og svarte: „V e d  G ud, M is s , det kan De 

allene afgrore!"

Jenny flog Linene ned. Han blev ved at ta le ; 

hun svarte. Jeg veed ikke, hvad de Mennesker havde 

fore. Polly og jeg he-rte gandske opmærksomt t i l ;  I n 

gen af os forstade et O rd , eller meget mere, det bares 

vs fore, som de talte uden Sands og S am ling . Og dog 

syntes Flectman og Jenny ikke allene at sorstaae, hvad

de sagde, fuldkommen vel, men, hvad der var mig be- 

synderligst, Flcetman syntes stcerkt angrebcn af Jennys 

S v a r ,  fkiondt de indeholdt saagodt som ingen T ing . 

Flectman foldede tilstdst Heenderne som kil inderlig B o n , 

saae med taarefulde Dine msd H im len , og sagde, som !

med ftrcrkkelig Resignation: „ D a  er jeg u lykke lig !"

Polly blev utaalmodig. Med et komisk S m ii l  saae 

hun forst paa den Ene, saa paa den Anden, og raabte 

endelig: „J e g  troersandelig, I  To begyndeComvedien 

allerede." Han trykte Pollys Haand, eg sagde: „A k ,  
gid det var sandt!"

Jeg giorde en Ende paa dette V irv a r ,  fyldte G las

sene, og vi drak paa vor Velgisrers Lykke. Flcetman 

sagde, idet han klinkede, t i l  Jenny: „A lv o r lig t ,  M iss ,

m inLyi'ke?" —  H un lagdeHaanden paa B ryste t, flog

Linene ned, og drak. D a  blev Flectman pludselig 

m unter; han gik hen t i l  Vuggen, betragtede Barnet



deri, og da Polly og jeg havde fo rta lt ham, hvorledes 

v i vare komne t i l  det, sagde han smilende t i l  P o lly : 

„D e  kiendte mig altsaa ikke, da jeg rakte Dem benns 

Nytaarsgave?"

Alle raabte v i med utro lig  Forundring: „H vem ? 

De ? " N u  fortalte han omtrent sslgende: „J e g  hed, 

der ikke Fleetman, men er Baronct b e c i l  F a i r s o r d «  

Bed en ulykkelig mangeaarig Proces tilbageholdt m in  

Faders B rodér, beraabende sig paa celdre tvetydige 

Overeenskvmster, hele m in og m in Sssters A rv  ester 

vor afdode Fader« B i  levede im id lertid  kun kummer, 

lig t af vor Msdrenearv. M in  Soster leed meest der. 

ved; hendes Onkel var hendes Formynder, og han be, 

handlede hende haardt. Medens hun hemmelige« fo r, 

lovede fig med den unge Lord S a n  d o n ,  hvis Fader 

dengang endnu levede og modsatte jig deres Forening, 

havde han givet en af sine meegtigste Venners S o n  

Lsvte om hendes Haand. Uden Onklens og den gamle 

Lords Vidende holdt Lord Sandon og m in Soster hem, 

meligt B ry llu p . Frugten af dette ZEgtejkab var den 

lille  A lfred. D et lykkedes m ig , under m in Opsigt og 

m it T ilsva r, at bringe m in Soster ud af hendes For, 

mynders Huus, under det Paaflud, at lade hende bruge 

Soebade for hendes svage Helbreds Skyld. D e t gialdt 

om , efter hendes Nedkomst at faae Barnet bragt i  gods 

og sikkre Hcender. T ilf« ld ig v iis  hsrte jeg et rorende
L r« k  af Deres Fattigdom og M ennkstrkiKrlighrd, Hers



A ic a r, cg begav mig selv h id , for at overbevise mig. 

Maaden, De msdrog mig paa, bestemte mig. Allerede 

fo r sire Maaneder siden vendt vi Sagen mod vor Onkel, 

og traadte i Besiddelse a f vor Formue. Medens For

mynderen begyndte en ny Proces imod mig om Udleve, 

ringen af min Soster, dode, for faa Dage siden, den 

gamle Lord, og min Svoger erklcerede nu sin Forbindelse 

offentlig. Dermed var Processen tilin te tg io r't, og A ar. 

sagen hoevet, hvorfor v i maatte skjule Barnet. For. 

aldrene ere her med m ig , for at afhente det, ligesom 

jeg er kommen, at afhente D em 'og  Deres, hvis De 

ikke forsmaae m it T ilbud. Under Processen blev nem, 

lig  Sognekaldet, som m in Familie kalder t i l ,  ubesat.

D e t staaer t i l  m ig , at borlgive det sine tohundrede 

Pund indbringende Embede. De har mistet DereS,

H e rr V ica r. Zeg kan kun vare lykkelig, naar De 
modtager H i in t . "  !

Gud allcns vecd, hvorledes jeg ved disse Ord blev I

tilmode« M ine  D ine lob over af Glcsde. Jeg ud. !

strakte mine ærender mod den P fand, der blev mig et > 

H im lens Budflab. Jeg sank t i l  hans B ryst. Med et j 

Gleedesstrig omfavnede Polly ham. Taknemmelig kys.  ̂

fede Jenny Baronettens Haand. M en han rev sig 
syulig b-vocget fra  os, og gik bort.

Endnu holdt mine henrykte B s rn  mig omfavnet, 

endnu fammenblandede sig vore Taarer og Lykonfln in. 

ger, da Baronen igien traadte in d , med ham hank



S rrg e r Lord Sandon og dennes Gemalinde. Hun var 

»n ualmindelig deilig Dam e, og g ik, uden at hilse vs, 

l ig :  hen r i l  Barnets Buggr. Der knKlte hun for den 

M e A lf r r d ,  kyssede hans K in d , og groed afHenrykkelse. 

Derpaa vendte hun sig t i l  os, o« takkede i de meest ro» 

-rende Udtryk forsi m ig , saa Polly. Denne pegede paa 

Je n n y , der stod henne ved V indue t, og sagde: , ,M in  

Ssster hist er M oderen !" Lady Sandon gik hen kil 

Zenny, betragtede hende loenge stum og behagelig over

rasket, saae derpaa med et smilende B lik  tilbage paa 

sin B roder, vg sluttede Jenny i sine Arme. Den gode 

Jenny vovede i  sin Ydmyghed ncppe at flaae Vinene 

op. „J e g  er Deres S kyldnerinde ," sagde M y la d y ; 

„m en  hvad De giorde mod Moderen, kan jeg aldrig 

giengielde. — G is r  mig t i l  Deres S sste r, elstvirrdige 

Je n n y , th i Sostre behove ikke, at holde Regning med 

hinanden." —  De savnedes. Baronetten noermede sig 

dem. „D e r  staaer m in stakkels B ro d e r," sagde M y 

lady. „ E r  De nu m in Ssster, saa to r  han egsan 

staae Deres Hierte ncermerc, kieereJenny. T o r han?" 

Jenny rodmede og sagde: „H a n  er m in Faders Vel-> 

g is re r."  M ylady svarte: „ B i l  De ikke vcere m in B ro 

ders Belgisrerinde? Ser dog k i« rlig t t i l  ham. Bidste 

D e , hvor han elsker D e m !"  —  Barvnetten tog Jen

n y -H a a n d , kyssede den og sagde, d.a Jenny undseelig 

vilde tmkke den tilbage: „ V i l  De see mig ulykkelig. 

M iss?  Jeg er det uden denne H aand." Forv irre t



lod Jenny ham beholde den. D a  forte Barenetten min 

D atte r r il m ig, og bad mig velsigne ham som min S on . 

^Je n n y ,^  sagde jeg, „de t gaaer D ig  som nug. D rorn- 

me vi? — kan D u  elste ham? Sporg D i t  Hierte, 

Lad det dom m e!"

Hun flog Vinene op, og kastede et stort giennem- 

ttKngende B lik  paa Baronetten, der stod for hende i 

bange Urolighed; derpaa tog hun hans Haand i begge 

S in s , trykte den mod sit B ry s t,  saae mod H im len og 

sagde sagte: „G u d  har d o m t!"

Jeg velsignede m in S on  og m in D a tte r. Begge 

omfavnede mig. H oitide lig  S tilhed omgav os. Alles 

Dine vare vaade. Pludseligt sprang Polly frem , leende 

med taarefulde Dine, hcengte sig om min Hals og raabte: 

„D e r  har v i det! A ltin g  Nytaarsgave, seer D u ,
. Bispehuer over B ispehuer!" —

I  det samme vaagvede A lfred.

D et er forgiGves — jeg kan ikke beskrive denne 

Dag. M i t  lykkelige HLerte er saa fu ld t. Og man 

forstyrrer mig hvert D ieblik.



P r a x i t e l e s ' s  F o s t e r  so rr«

^  en eensom Cypreslund, ei langt fra  Theben, van» 

drede en stille A ften Yraxiteles den S to re , Grceker- 

lands evigudodelrgr Billedhugger. Fordybet var den 

herlige Kunstners Aand i mangehaande Udkast t i t  nye 

Skabninger; nu grundede han just paa, om det vel 

var Meiselen m u lig t, at fremstille den slumrende En- 

dymion i det D ieb lik , Gudinden nedstiger fra  sin 

Straalevogn, og ligesom berorer ham i himmelske 

Dromm e. Med Sm erte fo lte h a n , at Fremstillingen 

af denne stronne M ythe maatte overlades Penflens 

emme Farveduft.
Han stred da videre frem , fordybet i  sine digte- 

riste Tanker. Magisk Dcemring omflod ham, a lt var 

Solen dalet, og Maanen oplsftede sin Segl paa H im 

melbuen. D a saae han en huld Ynglingsstikkelse hvi

le paa den morke Grund. Forklarende bestraalte ham 

den Cypresserne giennemblinkende Solvermaane. Kunst

neren studser og standser. „ G u d i n d e r a a b e r  han 

degeistret: „v iser D u  mig selv mine Tankers Gien

stand? E r dette Endymion? Og kysser ham nu D in  

rene S tra a le , Selene?"
Langsomt treen han ncermere, og saae nu vel, at 

den Hvilende var mere B a rn  end Y n g lin g , Ganyme- 

7 V .  (4)



Les ligere end Endpmion. Med Brystet laae han mod 

en Rosenhsi, som Praxitekes snart kiendte at voere 

en Grav, smerteligt omflyngende den med sine Arme, og 

hans rrflyldsfromme Aasyn var badet i Taarer, Maa- 

nen gienstraalte r. Bed den Kommendes Fred soer 

han op.

M ild t  hilste den hsie Kunstner det kummerfulde 

B a rn ,  spurgte om hans N avn , om hans Smertes 

K ilde. „H v o r  m ild t et H ierte gave D ig  de hsie G u

d e r ,"  svarte Pnglingen, idet han stod op, og maalte 

Praxiteles med lange B likke : „ a t  D u  saa huldt til-  

raler en stakkels Fremmed. D u  er den Fsrste i Boe- 

otien som sporger om m in .S m erte  og m in Skiebne. 

G  l y k o n  hedder jeg, Antenor's S s n ,  m it Hiem er — 

denne G ra vh s i."  — „H vem  doekker den?" — A k , min 

elffte Fader, m in eneste Ven paa Jorden. To Gan

ge fyldtes Maanen siden han begroves he r." Og atter 

brast hans Laarer fre m ; den oedle Kunstner tilta lte  

ham med milde Trsstens O rd , spurgte, hvorfra han 

kom, og hvad Skiebne han h id til maatte friste.

Vnglingen tsrrede sine Dine og sagde: „ M in  Fa

der var En af Korinrh 's S to re . I  Borgerkrigen som 

nys raste i m it Fcedreland, sejrede hans Fjender, han 

maatte flye. M ig ,  sit eneste B a rn , tog han med. B i 

stakkede fra  Land t i l  Land, her vilde m in Fader blive. 

A k , vel blev han her l Graven der er hans B o lig . Fa- 

derles og erre staaer jeg nu i Verden, og min Sioel



Z r

veed intet frydeligerr Lod- end ret snart at forenes 

med Underverdens Skygger."

„ D u  hulde Ganymedes!" svarte Prayite les: „og 
vilde D u  ei hellere rette Flugten opad mod de Ubode

liges H a l,  hvis Druen bar D ig  did paa sine Vinger?

E i forstod Ynglingen den begejstrede Kunstners Tale. 

„Lad mig veere D ru e n ,"  blev Denne ved, „som lo fte r 

D ig  mod Himmeltinden op! Folg m ig , forladte Barn«. 

D in  Fader v il jeg veere, m it Huus skal vorde D ig  et 

venligt H ic m ."  Disse milde Ord forstod det barn li. 

ge Hierte bedre. Han fulgte.

Noeste Morgen forte Yraxiteles ham i  sit VcerE- 

sted, hvor Guderstikkelserne fra  alle S ider nedffueds 

paa ham, hartad bedovende hans S i« l  med deres Her- 

lighed. Som  beruset stod han, og i hans nyS saa 

matte Die luede k la tt h iin H immelfunke/ der bebuder 

den vordende gudbegavede Kunstner. Yraxiteles blev 

den vaer, trykte Ynglingen mod sil hoie H ie rte , og 

svor ved Zeus, han vilde lede ham t i l  ZEreNs S traa le- 

spidse. Og fra sa.ame Dag af indforte den store M e

yer sin Fosterssn i Billedhuggerkunstens Helligdom, og 

gav i  hans end svage Haand den skabende M eise l, 

hvormed han ogsaa esterhaandeN l« rte , at trylle Lrv » 

doden Marmorblok. T h i med glodende Kicetlighrd 

hengav Antenors S o n  sig Kunsten/ og daglig saat



PraxiteleS med siorre Fryd sin Fosterssn gaae frem 

paa Banen, han betegned ham.

Aar vare henrundne, G l y k o n  var vorden en 

herlig V ng ling , da vendte den morke Genius Praxite-  ̂

les's Fakkel. Faderlos stod Glykon atter der. V e l 

boede Guderne i hans B rys t, men end var ei hans  ̂

H ierte fcengflet af noget jo rd ifi Baand, stiondt Aphro- 

dite er var ham mindre huld, end Muserne og P a llas, 

eg huldrigt havde smykket ham med mandig Unde, fa - 

han i hele Landet heed den Skionne.

Hans Ry udbredtes v id t, og mange grcrske Stce- 

der bads, han vilde smykke deres Templer med sine 

B oerkr. Saalunde sik han endnu ofte Leilighed t i l ,

at beundre sin hedenfarne Mesters. I  Templet paa 

Gnides kncelte han for den store Praxiteles'S Mester

værk, for den himmelske Kieerlighedsgudindes B illed- 

stotte, og maaskee horte Gudinden dette rene Hjertes 

B o n , og vilde velsigne det med sine bedste Glcrder.

Han kom t i l  Kyndia, og folte sig saa fcrngflet t i l  dette ! 

S te d , at han besluttede, at dvcele her en T id . ,

S n a rt levede han som hiemme her, og hans  ̂

Wserksted straalte af hans Kunstneraands mangfoldige 

Frembringelser. Daglig besogtes han af Stadens yp

perste Borgere, m m  blev saa f r i  for Kærligheden her 

som andensteds, stiondt man ogsaa her kun kaldte ham 

den stionne Fremmede, og Kyndia talte mange blom

strende M oer blandt sine D ^ttre .



«

Skimmes: blandt dem alle var C H a m k lo ',  

Stadssverstens D atte r. Udmcrrket var hun' e, blot 

ved Legemsynde, men ogsaa ved en h s i. .rigtsm M et 

A and , saa man med Rette havde kunnet kalde hende

den anden Aspasia.
E n Dag lystvandrede hun med en Bkare blom- 

strende Veninder paa °n smilende Eng. Med lette 

Fjgd sv-ev-de de over Blomsterleppet, og da de havde 

naaet Engens M id te , hvor Farver funklede ved Farver 

i  smeltende Perleglands, da adspredtes de hver t i l  sm 

S ide , at plukke M onister t i l  Gl-edeskrandse. Solen 

farvede allerede de hvid- duftige Skybiileder med sit 

guulblege Skiccr, da Pigerne med deres blomsterfyldt. 

Smaakurvs samledes paa en lille H o i, at binde Krandse. 

Og idet nu de smaae Lilieh«nder syslede f l i t t ig t ,  aab. 

nedes ogsaa de sode Roscnl-rber t i l  venlig Ta le , og 

Nogle blandt dem tilraabte Ehariklo: D u  er klogere

end v i A lle , fo rt« l D u  os Noget!
,Og hvad skal jeg da fortcelle Eder ? " spurgte

D E  hu ld t: „ a t  m in Fader i Morgen v il fore mig t i l

den bersmte Billedhugger, der har opflaact sit V « rk .

sted her?" -  „E n  herlig Nydelse v il det vorde D ig ! "  

svarte G lycerion, hendes fortroligste Veninde. „ D u  

lever jo gandsie i Athene's Kunster." -  „S te d s e ,"  

svart- Ehariklo, „syntes Kunstneren mig en M «v-er 

mellem Gude- og Menneskeverdenen, og med dyb M re - 

srvgt betragter j-g D e n , der, liig  en anden Promethcus,



hrkrrge* os Dodelige him rene H im m elild . Hvor kunde 

v i stue det Himmelske, nnar han ei huldt meddeelte oS, 
hvad ene ham er vorden aabenbaret?"

„D e r  mindes jeg nu — tog Glyeerion Ordet —  '

h iin t skisnne Sngn om Malerkunjlens O phav." 

„H v ilk e t S a g n ^ " spurgte Pigerne. „ I  har ei hsct 

det fo r? "  gienrog Chariklo: „hvorlunde en Pige fra 

E icyon, den sidste Aften for hun stal stilles fra sit 

H iert- s Pndking, maaflee for mange A a r, end eengang 

seer ham hos sig i den milde B o lig  ved stille Lampestin.

A k , Limerne svinde saa fage! — som han nu v il bort. 

og vakler mod D oren , og Begge staae saa tavse der, 

og ei kan stilles ad, da ragber hun med S m erte , stir

rende ham i det taarefulde M ie: „ O ,  yaar D u  er bor

te korgiaeves sager da m it B lik  D i t  hulde Aasxn! O. 

at jeg havde kun dets Skyggerids! — Og klart opblus- 

sed Lampens S k in  i  samme O ieb lik , og kasted Skyg. 

gerids.t af det ffisnne Ynglingsaasyn paa den hvide V «g . j 

E n  hastig Tanke giennemlpnte Pigens S ice l, begejstret 

greb hun et Stxkke K u l paa Arnestedet, tro aftegnede

hun Skyggen, og bevarede saaledes det elstte, trostrige 
B illed i Skilsmissens S m e rte r."  ^

„O g  med hvilken I l d  D u  har vidst at fortcrlle dette

S a g n ,"  sagde Glycerion smilende: „ D u ,  der flet I n .
tet v il hor- om K-c-rlighed! M en der seer D u ,  hvor. 

k-des a lting , selv de --dl. Kunster, kun har sit Udspring 

fra  hende, den a ltbeM -nde G ud inde!" -  „S a n d -r ig



smulte Chariklo, D in  Elsker, den blonde SysanbroS, 

maa fryde stg, at D u  saa iv r ig t veed at udbrede, hvad

D u  sandsynligt fsrst har l« r t af ham."
„ 3  kunde begynde en Veddestrid! raabte Pigerne, 

og veed I  hvad, da I  Begge ere saa sodttonende S a n . 

gerinder, kunde I  ret gl«de os ved at istemme en Ved. 

besang." -  „ 3 eg -r m e d r a a b t e  den m untr- G ly « . 

r io n : „og ikke sandt, Chariklo, D u  ogsaa?" —  Cha. 

riklo nikkede smilende, og den tonekyndige Glycerion

begyndte:

G  l y c e r i o n .
CypristeMs, Dig synger jeg. Dig, kom teender  ̂ Guders, 
Lander i Mennesker« Bryst Ki-erlighed« luende Ild !
Neen opsteeg , Aphrodite, og prud Du af skummende B-lS-- 
Glade Du skaber ei blot, ogsaa forte-rende Qvrl.

C h a r i k l o .
Dig, Lrtemis, b.synger j-g glad. Du Solgudens S-st-r, 
Hellige Jomfru, som kiak dvaler i natl.ge Lund,
Smilende farer ad Buen frem paa Din funklende Guldkarm, 
Gpeiler i Tsarerne D ig , Diet falder ilon!

G l y c e r i o n .

D ig , Apl-rodite, besynger jeg. og Din hsitelskte Adoni«, 
For ham den grusomme Dod rev fra Din glsd-nd- B -rm . 
Ham hver Salighed skienkte Du -mt, som A,---llgh-d stabe , 
Og hver Salighed han, Huld-, tilbage Dig gav.

C h a r i k l o .

Din Endymiou hsit besynger jeg, cynthiste Jomfru. 
Hvor han paa cariste Bi-rg flumrer i duftende R a t ,



Rcen, som D in  AicerlighedS J lv ,  og bNb som D in  tin .
drende S traa le ,

dekort Kv§ , H2N faliZ^ OZ

Sangerinderne tang. Skille havde Pigerne lyttet 

tilderes ^ v a d ,  men en S tund  ester istemte de alle lis 

gcsom uvilkaarligt hiin bekiendte yarmonisse Strophe:

Salige L id .  b - paa Jorden her og i Gudernes Himmel 
Kisrlighed smilende laaes gaae ved Gienkicrriighcds Haand?

Chaeiklo syntes overrasket ved de-bekiendte O rd ; 

hun taug, som bero-rt af en vemodig Anelse, hun, 

hvem KiWrlighed l jdkil var fremmed, mens hcndrS Le« 
gesostre alle hyldede den smilende Gudinde.

Solen var im idlertid dalet, og Aftenen havde op

lukket sin vtde funklende Blomsterhave paa Firmamentet, 

hvor de glodende Roser af R ubiner, de tindrende V io 

ler og Amarankher af Amethyst, straalte og blinkede saa, 

at de stakkels Jordeblomster skjulte sig blye i D -rm cin- 

gens F lo r. „ N u  er det vel T id ,  at vende h iem !" 

sagde G lpcerion, „ a t  ikke vore M odre fiulle crngstks 

fo r o s ." —  „ V e l har jeg ingen Moder meer, svarte

Chariklo, men jeg v il ei fortorne m in «Lle Fader. Lad 
os da gaae!"

Mens nu de Andre samlede deres Kurve, B lo m 

ster og Krandse, vandrede Chariklo nogle S k rid t forud 

mellem de susende Troegrupp.-r. Pludseligt farer hun 

forfcerdet tilbage, th i r« t foran stg seer hun en stum.



rende Yngling. Aftenroden blinkede giennem Lovet, 

opklarende hans hulde Aasyn, „ D  - hvor ^kion. lud«

kede hun af dybeste Bryst.
Veninderne vare im idlertid komne t i l ,  og studsede 

ved Synet af den dybtaandende M o ,  og den stionne 

Slumrende for hendes Foddcr. Maancn var runden 
op, og stod i straalende Solverglands over Chariklv'S 

Hoved. M aleris t hang en Valmuekcands om hendes 

Skuldre. „S e le n e !"  raabte Pigerne: „ D u  selv er 

den. D u  har besiunget." Vaagnende ved dette Raab 

flog Ynglingen de stionne Dine op. Han syntes at 

have havt EndymionS D ro m , eg saae nu vaagnendr 
den rene Gudinde for sig, smilende, valmuekrandset.

Sammensarende ved Venindernes Raab, meer end- 

nu ved hine Dines G lands, ilte  Chariklo efter Ssstre- 

ne, og stiulte sig blandt dem med flammende Rodmos 

Paa tusinde Maader plagede og crngstede de M un tr«  

hende den hele L e i. H un takkede Guderne , da hun 

havde naaer sit H iem.
Nceste Dag gik Aristceos med sin D atter CharrNo, 

som Glycerion ledsagede, og et Fslge, som hans Voer- 

dighed fordrede det, til Billedhuggerens Vaamng. G ly- 

kon var gaaet ud, men man aabnede hans Bcrrksted, oz 

henrykt saae Chariklo sig omringet af de stolte Guder- 

billeder. Med en Kienders A lvor stod Aristceos ssr 

Len unge Kunstners Vcerker, og fuldendte ved sin vel 

kolde, men bestemte Roes Chariklo's Dom, „--kåde



k u n / ' udbrod G ly te rion , „ a t  Glykon ikke er her selv!" 

" , , § ) / '  svarte Chariklo, „n a a r man, som v i nu, 

staaer blandt Kunstnerens V « rke r, da sporger man 

kun lidet om ham selv. M an  har hans S i-r ls  Udtryk, 

hans egentlige sande S e lv  for sig! M an  —

I  dette Dieblik treen Glykon in d , og Ordet bede 

paa den Talendes Loebcr. Ogsaa han syntes flagen. 

2)ac det et Under? Luna og Gndymion stode ligeoverfor 

hinanden. — M en den blidttindrende Maane var den, 

negang luende rod, som den vel stundom viser sig, et 

Forbud for H im lens Taarer. —  Og hartad klarere 

endnu flammede det rode Gienskin paa Glykons K in 

der. Himmelstikkelsen fra i Aftes saae han i sin Vaa- 

ning staae begejstret for hans V«rker — hans Hierte 

fl°g  hoil af h id til ukiendt Angst. Aristceos tog Yng. 

lingens Forvirring for en D irkn ing a f hans dybe ZEre-

frp g '.  opmuntrede ham, roste hans Deerker, og for
lod ham med sit Folge.

„ 2  c Ku,'fineren Dig endnu saa ligegyldig?" spurgte 
den minnre bnycerion, da hun var allene med Ben

in v n .  Taus saae Cbariklo ned for sig. „O g  har D u  

tzsrt Fortoellmgen om Phryne-s B a lg? " vedblev L i in

„ N e i ! "  svarte Chariklo adspredt. ^  '

„P rax ite les havde tillad t den listige Phryne, at 

vKlge E t af hans Voerker, hvilket hun vilde. H u n , 

fon, kun kiendte lid t t i l  deres Vccrd, og dog snskede at 

faar dit bedste, lrd  engang, da Kunstneren sad blandt



sine Venner, i  lystigt Lag, det Rygte udspred«. Ler var 

Z ld los  i  hans Veerksted. —  Guder, jeg er forloren; 

raabte Praxitelss opfarende: hvis jeg ei redder m in

Elskovsgud! — Og hun vidste nu , hvad hun havde ar 

gisre, og valgte Elskovsguden. Sandelig, em mr 

Glykon lod D ig  Valget blandt sine V « rk e r ,"  blev 

Glycerion spogende ved: „tro e r jeg noesten D u  los 

Vcrrkstedet broende, naar blot Kunstneren blev iliv c :

/  M en da Ehariklo hverken loe eller sorsvarte sig. 

men blot saae smerteligt ned for sig og Bleghed cg 

Rodme vexlede paa hendes Aasyn, da blev den godmo

dige Spotterske bange: hun troede Veninden fornærmet, 

og sagde smigrende og bedende: „E h a rik lo , kicrre Eha

r ik lo , er D u  vred? T ilg iv  mig« jeg troer jo er sor

A lv o r, at D u  elsker ham !"
D a  kastede Ehariklo sig glsdende mod Veninden«

B a rm , og den fsrstr vaagnende Kærligheds Taar-r 

strommcde fra  hendcS D ine , vg sagte og flicelvende

hviskede hun: „ ja ,  jeg elsker ham — ulykkeligt, hvis

han ei elsker mig ig ie n !" — Glycerion blegnede, ty, 

hun vidste ve l, hvad Uveir der vilde true denne Kio-r> 

ligheds Morgenrode. H un kiendtr Faderens Stolthed

og haarde S in d ,
Glykon hvilte e i, fo r  han havde udaandet sit H e r 

tes Folelser i et glsdende B re v , som han betroede E n  

as Aristcevs's T ra lle . Denne gav Faderen, n  D atte . 

ren det. Studsende, bestyrtet lceste ban det, a«e sine



Fremtidsplaner saae han knuste, Chariklo var akt be

stemt for En af Landets S to re . Og -  udbred han 

vredeluende — og om han end med hiin Kunstner kunde 

sige: „kan jeg ci nedlede m it Navn fra  svundne Aar- 

hundrcder, te r jeg dog haabe, det flak leve Aarhundre. 

der efter m ig !"  han blev dog ei m in D a tte rm and !-  

Og i Vredens Dieblikke gjorde h-n forste Gang et u-e. 

delt B rug  af stn Myndighed. Han lod Glykon an

klage fsr at staae i Pagt med Landets Fjender, cg ud, 

virkede, at den Uskyldige blev landsforviist.

Falden var Glykon nu fra  sine Drammes H im 

mel. Hvr dommer man mig uhort? spurgte han sig 

selv. Og det syntes ham nu k la rt, at Chariklo, for- 

smaaende hans K i-erlighcd, selv havde robet sin Fader 

den. I  kreenket Ki-rrligheds Fortvivlelsesqval blande

de sig nu en billig Stolthedsfolelse, og uden Forsvar, 

vden Klage, forlod han Staden. Paa et phonicist 
Skib indstibede han stg t i l  Kreta.

Chariklo horde han var forsvunden, og ffisndt 

Arist-ros skiulke A lt  med Hemmelighedens S lo r  oa 

undertrykke hver Y ttr in g  af M istanke t i l  sin D a tte r, 

erfoer hun dog, han var sorviist som Statsforbryder.' 

H un troede ham ei skyldig: H an , som levende i  hellig 

Beae.str.ngs R ige, ei syntes at have hjemme her paa 

Jord  — Han en Forbryder? Um ueligt! — Kun for 

Glycerious Die var A lting  k la rt, og sukkende sagde 

hun - i l  ,,n trostlose Veninde: „A S , Glykons Gien.



M rlig h e d  har jeg aldrig varet bange fo r: dett var tyde.

lig  nok tilsyire. Jeg frygtede strax noget Andet." Og 

hun meddeelte nu Veninden alle sine Iagttagelser og 

Formodninger. Lydeligt giennemskuede Chariklo A l t ,  

vgstiondt hendes Taarcr flode, runde de dog mildere, 

og en tung Byrde faldt fra  hendes H ie rte , da hun over. 

bevistes om hvad hun saa gierne troede. Glykons M is .

tanke kiendte hun jo heller ikke.
Dog fast i  hendes S i- r l stod hans Billede prceget.

I  stille N a tte r offred hun hans M inde hede Smertens 

Laa re r, og om Dagen grunded hun kun paa, hvorle

des hun fkulde undvige det morse Lod, der trued hende. 

Smertens forste S to rm  lod Aristaos rase, nu kom han 

med sin P la n : Chariklo vidste ei H ic lp , ei mindste 

Raad. „F a t  M o d , Veninde! "  trsstede den tro G ly . 

cerion. „ D u  har hyldet den himmelske Aphrodite, ei 

den»Jordiske, og Urania svigter r i i Noden. Maaskee 

trceder hun i  Pagt med den kydfke Selene t i l  D in

Frelse." Og hun spaaede sandt.
E i langt fra  Staden stod yaa aaben M ark D ia - 

uas Billedststte. Allene stod den, ingen Regndraabe 

fa ld t derpaa, ingen S to rm  berorte den, saa agtet var 

den af de hoie Guder. M en hvad er helligt for van. 

hellig Haand ? Sorsvere fraLemnoS bortfsrte det store, 

guldvngtige B ille b , ser de bestyrtede Borgere kunde ile 

t i l  dets Frelse. Folket sorfcrrdedes saare, th i de ansaae 

hiin Billedststte for Stadens Palladium. M an  Aials



for Gudindens Brede, frygtede, hun skulde dr«be Lan.

dets blomstrende Ungdom med sin Sslverbues Pile.

M a n  raadspurgte det delphiske Orakel, og Guden«

S va r bestyrkede FolkelS Frygt. Gudindens Vrede, hed

det, vilde ramme Staden, hvis ei et andet Billede as

hende, og ffiennere end selv det Forrige, opreistes i det 
Suaalnes Sted.

A ll- gråske Rabost-rd.rs Billedhuggere opfordrede« 

nu >il, at fyldestgiore Oraklets Fordring. F ire Ta- i 

lenter Guld skulde boere Kunstnerens Lon, som det lyk. ! 

ked-S, at gienglve Staden Ro 0g Lykke. Og det, som ! 

mere bar, man gav ham Frihed t i l ,  blandt alle S ta - ! 

dens Dstkre at kaar« den t i l  H ustru, som tyktes ham .

elstvKcdigst. Og mange Kunstnere kappedes mod det hoie 

M aa l, men ingen blandt dem Alle lykkedes det, at fuld.

ende et Gudinde« voerdigt B illed. Som  ved-t Und-rv«rk 

styrtede Billedet ned, saasnart det var opstilt-, og haad.
les Sorg beherskede nu den bange B y .

I  denne frygtelige Ned mindedes Borgerne med  ̂

Anger hin, unge ypperlige Kunstner, der havde villet . 

boe iblandt dem, og var vorden forviist u h o rt, maaskee - 

uskyldig. A l Folkets Vrede tra f nu Aristceos, hans 

Anklager, der desuden havde serget saa flet for Hellig

dommens Sikkerhed. Den rasende Hob bestormede s 

hans H u u s , og ferte ham i Staden« F-cngsel Med den 

Trudsel, han flap ei los , fe r Gudindens Brede var 

afvendr. Rolighed giengivet Byen. Chariklo m-lakle



6Z

fslge fin  Fader. Afsendinge valgtes. blandt de bedste 

Borgere, at opsoge G lykon, paa hvis Kunst man byg

gede Frelsens Haab.

E fter en rastlos Fart kom man ogsaa t i l  Kreta, og 

her fandt man Den man sagte, levende i forborgen 

Eensomhcd, blot for sin Kunst. Om Kyndia's V an . 

held havde han In te t  hort. Ved Gesandternes Tale 

overfloi en luende Gloedesrsdme hanS blege Aasyn, og 

han svarte, at han just her havde sysselsat sig med, at 

forme Gudindens B ille d , som hun engang havde viist 

sig for hap, i et saligt D ieblik. Herpaa forte han dem 

ind i sin eenso>nme H a l,  hvor han havde anvendt al sin 

Aandskraft, al sit ssnderrevne Hiertes Folelse paa 

Fuldendelsen af et B ille d , der stedse soresveevede hans 

S i« l .  Gesandterne henryktes ved Skuet af det skionne 

B ille d : det indskibedeS, og med Kunstneren droge de 

hiem i det frydeligste Haab.
De naaedeKyndia, Gudindens Billede reistes, 0g 

blev staaende stolt og fast. Folket jublede. De Fangne 

lssteS, og den ydmygede Aristceos saae nu ham, han 

nys foragtede, herderkronet som Stadens Frelser. M an  

bad Glykon vcelge sit H ierte en M s  blandt Stadens 

S k isn n e : A k , han kunde kun elske Een, og fra  hende

skilte smertelig M istanke ham. Dog let og lykkeligt 

lssteS hver Missorstaaelse i Glerdeus Jubel. S n a rt 

seirede de Elskende deres Forsoningsfest, og kort efter 

det saligste Wgteskabs.
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D a BryllupSdcmdsen begyndte, sang Dnglinger »g 

Piger fslgende Hymen«os.

E n Stemme tonte:

Have 3 Ynglingen scet, som Pallas Athene har favn et? '
L k !  paa kretensiffe S  Srken omjkyggede ham!

M en  fremblomstrc han« Laurbar skulde i Kæ rligheds E tra a le r , 

N a  de spirede frem frodigt i Kæ rligheds G raab!

En anden Stemme faldt ind :

Have I  Ungmsen scet, ben straalrige, kydske Selene ! 

kiig i Yndigheds G lands, have Charikls I  seet?

Koler skulde hun plukke , og M y rth e r , ak, men i LaarerS j 
H im len  omjkyggende Sky hylledes S traalerne  ind! i

og harmonisk fluttede Choret:

Held Eder n u , en P ag t I  slutted, I  hulde Gudinder,

D u  Zlphrodite, og D u  Luna paa Himmelens B la a !

Lrofast den Kicerlighed var og s m , hvis Fest vi nu feire.

O g ved den salige P ag t hoit jubler H im m el og Jord . !

(L o u ise  B ra c h m a n n .) '



Brudstykker af Manuskriptet fra Ven Elba.
O f f e n t l i g g j o r t  a f  G r e v  B e r t r a n d «

London i3r3»

^  Frankrig var forvandlet som ved et Trylle*

slag, giensodt gik det ud af Revolutionens Skiersild. 

Sanctioneket af Landets Borgere, seierrig ved sine 

Vaabeus M a g t, anerkiendt af alle Fyrster, af al Vers 

dens R iger, af alle Relig ioner, var den franske RepUs 

blik. Det tredie Dynastie var Udslettet af Jo rdett, l i*  

gesom det Forste og Andet. Merovingernes T itle r  og 

Rettigheder udflettedes af Carlovingernts: Carlovin. 

gernes udflettedes af Capetingernes, CapetingerneS af 

-Republikens, eller det sierde Dynasties. Ethvert lov. 

Ligt Herredomme udsletter foregaaende Magthaveres 

Myndighed og Fordringer, og Republiken vsr lov lig t 

sanktioneret as Nationen, af K irken, af alle Folkeferrd-.

Den franske Revolution var ingen Partistrid  om 

Thronen, den var en almindelig Folkegioering. Dens 

Hovedmeed var, at tilin te tg isre  alle P riv ileg ie r, bryde 

de Slavebaand, Folket sukkede i ,  dele S tatens B y r 

der mellem alle dens Borgere uden Undtagelse,, hcevbe 

Liighed i Rettigheder, aabne Alle Adgang t i l  offentlige 

Embeder. —  Alle disse Forandringer stemte med Fots 
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kets Welfoerd og Rettigheder, med RetfcrrdS Love, med 
Aarhundredets Oplysning. !

Konventionen, som havde dekreteret Republiken,  ̂

betroede Herredommer t i l  et D irec tv rium , og t i l  to i 

Raad, kaldt- de Femhundredes og de Gamles. S n a rt 

viste stg de mislige Fslger af denne Bestyrelsesform.

L e  fem Medlemmer af D ircctorie t vilde forflicUigeVeie, 

Republikens Fiender snege sig ind i deres Naad. En 

almindelig Rost lod fra  Byer og D a le , fordrende at 

man i  Bestyrelsen '-ulde etablere et arveligt System, 

der kunde sikkre Frankrig Revolutionens Fordele mod 

indvorter P a rtitv is t og udvortes Fare. Republikens 

fsrste Konsul valgtes paa t i  A a r , Nationen forlcengedr 

hans Værdighed paa L ivs tid , den oploftede ham paa 

Thronen, og giorde den arvelig i hans Familie. Dette 

var altsaa det fierde Dynasti.

In g e n  Fyrste besteg Thronen med lovligere Ret i' 

end Napoleon. Kronen gaves Hugo Capet af nogle 

B isper og Adelsmoend: Keiserkronen gaves Napoleon , 

a f samtlige Frankrigs Borgere. Pave PiuS V I I . ,  den >

katholjke Religions Overhoved, steg over Alperne, at 

salve Keiseren, omgiver, af alle Frankrigs B isper, af 

alle Romerkirkens Kardinaler, af Deputerede fra  alle 

R igets Egne. Kongerne iilte  at anerkiende ham. All« 

betragtede med Gleed« denne Republikens npe Form ,



som bragte den i Harmonis Med det svrlze Europa. 
Dsterrige- Rusland, Preussen, Spanien, Portugal, 

T yrk ie t, Amerika, sendte Ambassadeuret, at kompli

mentere Keiseren. Engelland allene sendte In g e n : det 

havde brudt Traktaten, sg atter Vendt Vaaben mod 

Frankrlge. Im id le rtid  havde dog ben fs-rste Konsul- 

Gesandter resideret i London, og BrittekSngens i P a ris .

Napolcon kaarede Konger. Kurfyrsterne as B a i- 

e rn , W Lrtem berg, Sachsen, gav han Kongesceptrek. 

De sachsiffe, baisrfle, wLrtembetgfle, badenste, hes. 

siff« Tropper kccmpede i Forening Med de Franfie« 

Ruslands Czac fluttede i  T ils it ,  og siden i ErsUrt, ett 

offensiv og defensiv Alliance Med Napoleon. De un
dertegnede Begge, paa samme B lad P a p ir, Let t i l  Kon« 

gen af EngellaNd adresserede B re v , dateret E rfu r t dert 

ja  October i8c>8, ,og i  Krigen .1809 foegtede russiffe oz 

franfle Herre sammen mod Ksterrige« I  T i l f l t ,  1807, 

i  E r fu t t ,  1808, levede begge Souverainer flere Ilg-ek 

sammen, sorsikkrende hinanden om det helligste Ven

skab, spisende hver Dag ved eet og saMme Bord . S e

nere, i s i s ,  sluttede Nsterrigs Keiseren Alliance Mtb ' 

Napoleon; Kstertigere Sg Preussere giorde Rusland-- 

toget Med under franske Dtne.-
Frankrigs Keisethuur indgik hellige Forbindelsek 

med de Fleste af Europa- souverame Fam ilier. P riftds 

Engene Napolesn, Keiserens adspterte S s r i,  Sgteke

(S*)



Kongen af BaiernS celdste D atte r. Arveprindsen af 

Baden, Keiseren af Ruslands Svoger , crgtede P rind - 

sesse Stephanie, Keiser Napoleons adopterte D atte r. 

P rinds Hieronymus «gtede Kongen af WLrtembergs 

celdste D a tte r, Keiseren af Ruslands, Kongen af En- 

gellandS og Kongen af Preussens Cousine. —  D a  

Frankriges Interesse bod Napoleon og Josephine bryde 

det Baand, der var dem Begge lige dyrebart, sogte 

Europas fsrste Souverainer at vorde besvogrede med 

ham. Havde Relig ionsforflie l og den vide Frastand 

ikke hindret det, var rim eligviis en russisk Prindsesse 

vorde« Frankrigs Kejserinde. N u  besteg Erkehertug, 

inde M arie  Louise dets Throne. —  Ingen PrindS 

fodres under saa almindelig og saa levende Folkejubel, 

som Kongen af Rom. * )  Alle Europas Hoffer sendte 

Gesandter t i l  P a r is , at lpksnske Keiseren.

Geirene ved Luhen og WLrtzen ben sben og side 

M a i iS iz  havde gienreist den franske Baabenare,

* )  K-iserinde M a rie  Lvuises Barselseng vat meget baard. 

H un  og hendes Son ffylde Napoleons Omhu og haur 

uforanderlige Koldblodighed Livet. Den sode M a rts , 

K l.  7 om M orgenen, traadte Akkoucheuren, B aron  

D ubois , ind i et K abinet, hvori Napoleon sor nogle 

Dicblikke havde kastet sig paa en O tto m an , og meldte 

ham med frygtsom M in e , Kejserinden var i Fare.



F iin d e n  v a r  ud jage« as H a m b o rg , Kongen a f  Sachsen  

v a r  i T r iu m p h  f s r t  tilbage t i l  sin H ovedstad, et K orps  

a fb e n  store A rm e r stod fo r B e r l in s  P o r te ,  det keiser« 

lige  Q v a r te e r  v a r i B re s la u . D a  foregav D s t-r r ig  a t  

v ille  mcegle F r e d , og foreslog Kongressen i  P r a g .  

m ens det sluttede A llian cen  mellem R u s la n d  og P re u S .  

sen. F ienden  fordrede de illyriske P ro v in d s e r , H a lv « ,  

delen a f K ongeriget Z t a l i c n ,  P o le n ,  Frasigelse a f 

P r o t -c to r a t - t .  F o rfla g  og A ff la g  v a r  her eet D ieb likS  

V ccrk . K rig e n  begyndte paa n y . D e n  g lim rende  

S e i r  ved D re s d e n , den 27de August i 8 i Z ,  ledsagedes

„ E r  der da ikke" —  spurgte Keiseren —  Deres 

ta lrige Forretninger af dette S la g s  msdt Dem lig 
nende T ilfa ld e ? "  -  Listnok, men kun een Gang blandt 

tusinde: hvor smerteligt for m ig , at det skal mode hos 

Keiserind-n! -  „ N u  v e l , "  svart- Keiseren: „behandl 

hende, som om hun »ar en Kro-mm-rsk- fra  ru s  8 t. 

v e n ie .  D e t er det Eneste, jeg beder D -M  om : glem  

a t hun er Kejserinde!" — M e n  —  tog Akkoucheuren 

Ordet —  tor jeg bruge T-engerne? O g , skulde Faren  

stige, stal jeg da redde Moderen eller B arnet?  —  

„ M o d e re n !"  svart« Napoleon: „det er hendes R e t. , 
D ette S v a r ,  som paa Rygtets Winger gienncwfloi 

hele F ra n k rig , vakte de franske Qvinders hoieste E n . 

thusiasme. -  M en  Napoleon i i l t .  strop t i l  K-iserinden, 
opmuntrede Akkoucheuren, og beroligede hende, saa godt 

det lod sig gisre. Resultatet var lykke lig t, sti^v 

B arnet ved dets Fsdsel troedes dodt.



Machdonalds Uyekd i  Schlefi'en og Vandammes > 

Bohmen. Danmark havde im idlertid sluttet en offen

siv og defensiv Alliancetraktat med Frankrig , og dels 

Kontingent forstærkede Herren i Hamborg. D a meldte 

Kongen af Wuctemberg Keiseren, at den baierffe A r. 

n.ee pludseligt var stedt t i l  den osterrigffe, og at begge 

Herre, 80,000 M and , under General Wrede marsche- 

fede mod R hiu . Denne Efterretning forandrede Kei

serens hele P lan . Herrene stsdte sammen ved Leipzig, 

den it»de Dctober. Den franffe sejrede. Den oster- 

rig fie  blev dreven a f alle fine Positioner. Den is d r 

var Seiren endnu paa de Franskes S ide , da hele den 

fachsiffe Armee, der havde et Bakterie af 60 Msrsere 

Vg indtog en af de vigtigste Positioner i L in ien , vendte 

fine Zldsvrekg mod de franske Krigere. E t saa uhort 

Form derie maatte medfsre Sdel«ggelfe for Frankerh«. 

ren. Keiseren selv styrtede hid med Halvdelen af sin 

Garde, og jog Sachserne og Svenskerne af deres Posi

tioner. Den iLde var tilende: Fienden giorde en re

trograd Vevoegelse, og leirede sig bag Valpladsen, som 

de Franske beholdt. Disse havde den i6de og itzde af« 

syret 150,000 Kanonskud. Flere tydske Korpsers For- 

roederie og Uheldet med Leipzigerbroen var Aarsag t i l,  
at de, skiondt seierrige, fristede uhyre Z^ab.

Den franffe Armee repasscde R hin , Underhånd, 

linger aabnedes. M a n  fordrede. Keiseren skulde fra« 

figr sig P ro tectora t-t, Polen, Elhdeparl-mentern«.



Keiseren antog disse B e tin g e ls e r , det b lot frem sattes  

paa S k r o m t ,  i  den O v e rb e v is n in g , han vrlde afslaar

dem. T h in e p p e v a r e d e g io r t e ,  for de A llierede M t

ind i  Schweitz. S id e n  soreflogrs et U lt r m a tu m , s°m  

A -ise re n  m a a tte  forkaste. M a r m o n t s ,  A u g -ra u  ,  

^ rin d s e n  a f B en even ts  F o rre -d -r i-  fuldendte de A iU e . 

redes L r iu m p h ,  uagtet N ederlagene ved A rc »  °g  S t .  

D iz ie r .  H id t i l  havde de ikke forsegt a t blande sig r 

F ra n k rig s  indre A n lig g e n d e r- m , meente adst.ll-ge t . l .  

bagevendte E m ig r a n te r ,  der fo rd u m  .  o s t-r r .g f l-  S 

preussiske H - - r °  havde fo r t  B aa b en  mod Foedr-landet, 

T id e n  var kom m en , der s iu ld - realisere deres D r a m m e .  

N o g le  bare den hvide K o kard e , A n d re  S t .  u v>g « 

korset. D e  allierede S o u v e ra in e r  behagede S a a d a n t  - .  

W e llin g to n  selv lod i B o u rd e a u x  h ° ° n t  o m ^ d -m , d -r  

vilde gienreise B o u rb o n n ern es  B a n n e r . ^  a e .  

o s i-n tlig - og p r iv a t - ,  diplomatiske A k te r ,  som fu .g  e

paa hverandre lige til Tractaten ,  der stutte -s  ^

titto n  i 8 l 4 , -a i  denne se lv , t« n k te  de A ll, -rede f l - t  

ikke paa B o u rb o n n ern e .

D e t  v a r  forst i P a r is ,  dr allierede F yrs ter beslu t.

1. - > » « - "  7i '
ser d -r  i tredive A a r  havde besicelet F ra n k e rfo lk e t, ved

M - n  -> d°
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mrne andre Rettigheder, end dem. Le selv besabbe. 

Frankrig var ei erobret; og havde det voeret det, mas 

Rettigheder dog grunde sig pas Tractater. Hine F yr. 

ster fs lte  vel Nsdvendigheden af en Nationalautoritcet, 

°g toge deres T ilf lu g t t i l  Senatet. M en ci kunde det 

franske Senat raadflaae i  en Dye, hvor det russiske 

Danner vaiede. En M in v ritc rt a f Senatorer kaldte siz 

„S e n a te t."  Prindsen af Bencvent proes-derede deri. 

D e t frembod det i Historien uhorte Skuespil af en fransk 

A u to ritc rt, som raadflaaer, sammenkaldt af en russisk 

Keiser. D e t antog et Udkast t i l  en Konstitution, hvis 

forste A rtike l overdrog Kongeveerdigheden t i l  Ludvig af 

B ourbon , og som denne maatte svoerge at hsandthceve, 

for han besteg Thronen. Han begyndte saalebeS det 

femte D ynasti, og man ventede med Foie, at han vilde 

kaldt sig: „Ludvig  den Forste, af Guds Naade og ved 

R igets Konstitu tion, Frankrigs Konge"; at han v ild 

have bortsi.rnet alle D e m , der havde baaret Vaaben 

mod Frankrig ; at han vilde have valgt sine hsie Office, 

rer blandt de M -end, der i 25 Aar havde eiet N a-io . 

nens T i l t r o ;  at hans Garde vilde komme t i l  at bestaae 

af Hoerens Veteraner; at han endelig vilde have svoret, 

at haandtheeve Konstitutionen, som han skyldte fin 

Throne, og som betryggede Rigels Velfoerd. Folgende 

dette System, vilde han have vundet Nationens Kicrr- 

lighed, og maaskee bragt den t i l  at glemme det sierde 

Dynasti. S lig  en Frcmsoecd vilde ingenlunde vcc.u



ualm indelig: han havde for sig Henrik IVdes M onster; 

stisndt denne Fyrste havde overvundet sine Undersaatter, 

vilde han dog indgyde Folket T il l id ,  og bortfiernede allr 

dem, der havde hjulpet ham t i l  Seirene ved Eourtray, 

L rc  og Zvry . Han vidste, at Kieerligheden, at M en . 

neskets H ierte , r i erkiender Vaabenovermagt, og at en 

sranst Konge, der ei regicrer over franske H ierter, in . 

gen Hersker er. Og dog kom Henrik IV .  paa Thro . 

«rn uden In te rregnum : han havde hverken en anerkiendt 

Republiks, eller et sierds Dynasties Rettigheder at t i l .  

inletgioce, havde intet SkieendselsmKrke at udflette. 

Paatrykt Nationalecrey af fremmed Myndighed.

Kommen tik P a ris , in titu lerer Ludvig sin Regie, 

rings fsrste A k t: „Ludvig  den 7lttcnde, af Guds Na ad« 

Konge af Frankrig og N a v a rra " ; han daterer den „ f in  

Regierings nittende A a r" .  Han har altsaa allerede 

regieret atten A a r; hall er altsaa Forts-etteren af der 

tredie Dynasti? E r han kun Konge af Guds Naade, 

er han da ikke konstitutionel Konge? E r han endelig 

Konge af Frankerig og N avarra , er han altsaa feoda! 

Konge? Ludvig griber Kongespiret, uden at garantere 

Nationens Rettigheder og Juteresse; han erkiender ikke 

Senatets Konstitution. Ludvig erkiender ikke N ationa l, 

farverne. Den H -rr , som under disse har gjort saa, 

mange Uudcrv-rrker og erobret halve Verden, skal



- hylde de Farver, den kioekt har besejret. Den har a lt, 

saa forfcegtet en flet S a g , den bestaaer af lu tte r Oprs§  ̂

rere, som troenge t i l  Pardon?

I  det altsaa Ludvig kalder sig den Attende, idet - 

han paastaaer, at have hersket i Frankrig atten Aar, 

erklLrer han Republiken eg det sierde Dynasti for ulov

lige , saavelsom a lt ,  hvad i den er steet. Alle CodieeS " 

altsaa, alle Love, alle Foranstaltninger, som skyldes ! 

Begge, ere uden Boerd. Og dog anvender Kongen det 

sierde Dynasties Lovbestemmelser paa sine offentlige Ak

ter. Moend ere blevne dsmte fra  Livet, for at have 

understøttet det keiseklige D ynasti, idet man paa dem 

anvendte de selvsamme Love, som Republiken og Ker« i 

seren havde udstedt imod Vourbonnerne. Jfs lge  dette 

P rinc ip  er der ingen blandt de Generaler, Officerer 

eller Soldater, der have hcevet de franske Vaabcns ZEre 

paa Valpladsens ved Zemappe, R ivo li, Marengo, Ho- 

henlinden. U lm , Austerlitz, Jena, Friedland, som jo 

kan overantvordes en m ilita ir  Kommission og dommes 

fra  Livet efter de samme Love. ,

D e , der under der sierde Dynasti have bekloedt 

Embeder i S ta ten , harmes over at vorde betegnede som 

-n usurpatorisk, oprsrfl og ulovlig Magthavers Agenter.

Med Forbittrelse seer Hceren sig underordnet alle hine 

Generaler, der have foegtet imod den i selve Fjender

nes Rcekker. — Kongen bcrrer M r ig  Wreslegionens 

Ordcnsbaand. Hver Dag w.aa Hceren hsre dr emigrerte



Krigere roses: i  alle Degnskrifter, alle Journaler maa 

Len see sin H«der plettet. Ene det er npk t i l ,  for stedse 

at giore den uforligelig med Pourbonnerne. med h iin  

Slcegt, fremmede Bajonetter have giencpisftet paa R i,  

gels Throne. Hvorlunde stal Herren kunne elste en 

Fyrste, som dens Herder er sorhqdt, fym er fremmed 

for alle dens store Bedrifter? —  Frankerfolket stal ikkr 

mere have Adgang t i l  R igets Hædersposter; dets B s rn  

vorde S o lda te r, aldrig Afficerer —  saamcget harme, 

tigere, som der ikke er en Landsby, der jo har frem. 

bragt en General, eller en Oberst, eller en Eapitam. 

eller en Proefekt, eller en Domnsia, der hervede sig ved 

egen Fortjeneste, og forherligede sin Sloegt og sit Land.

Napoleons sidste N at i  Paris.

^ e t  var M id n a t, og H im lens S tie rner oplyste Jspe 

den. D a vandrede den feeldede Love, som Dagen efter, 

sandsynligviis for stedse, stiltes fra  sit F rankrig , metz 

korslagte A rm e, i  den gravstille Have ved sit Log'S. 

D a  hsrte man den ulykkelige Keiser synge med flicrlvonde 

Stem m e: „ O  Richard! o m in Longe' - -  Alverden

svigter H ig ! "



A n n a  B o h o r q u i a .

D -rs o m  man mob eet Ord ville ssge at udtrykke b-n 

menneskelig S i-els afsindigste Galskaber, de uhyreste 

Grumheder, de forfcrrdeligste Bespottelser mod A lt  hvad 
ber er helligt baade paa Jorden og i H im le n , de meest 

oprercnde Kroenkelser a f enhver mennestelig Fslelse af 

Dyd og Religion —  dersom man med eet Ord ville 

udtrykke alt dette og mere t i l ,  da hedder det —  J n q v i. 

sition. E n  letsindig Skribent har aldeles paa sin fransk 

sagt: " L id is u u 's to i t ^ a r ,  i l  karrdro it 1 'in  v e n te r" .* )  
M en naar maa toenker paa h iin t Helvedes In s t itu t ,  
kunde man med bedre Foie raabe: " 8 i  le  d iab le  n 'e to it  

xa s . i l  ka n d ro it l ' in v e n te r . "  Jffedet for Beskrivelse 

af dette virkelige Helvede paa Jorden, v il jeg t i l  en

Prove af de mange hundrede tusinde uddrage et lille Ex- 
empel, og det ikke af de vcrrste.

Anna Bohorquia var fsdt under Andalusiens milde 

Himmel i een af de L a le , hvor ingen V in te r afklcrder 

d,- eviggronne Lunde, men kun nu og da bedcekker Mo» 

ren-s sierne Toppe; hvor Lemonkroeet paa eengang fry» 

der Luge og S yn  med sine hvide duftende B lom ster, og 

Smagen med sin modne Frugt. Hun opvoxte som r»

«) Dersom Gud ikke havde v-eret t i l ,  saa maatte man
have opfundet ham-
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Soelblomst, der hastig udfolder sin blandende SkionheS, 

og stoltelig oplsfter sit faure Hoved med Dagens Guv» 

Hendes Soster M a ria  voxte ved hendes S ide, og hvi

der saae de deilige P iger, den dunkle Orangelund, eller 

Dalens K ild e , fristedes t i l  at troe paa en FeeverdenS 

Lilveerelse. Anna og M a ria  vare dereS Foraldres 

Haab og S to lthed, Egnens Beundring, og mangen 

adel Ynglings lonlige Lcengsel. Hvor oste hortc B je r

gene de omme Elskovssange og Guitarrens sode Klage

toner M a ria  bolede sig forst for den almcegtige K ia r .  

lighed, og byttede H icrte med en af Spaniens fiisnttests 

Kribere. Bryllupsdagen var allerede bestemt, og de 

Elskende svavede mellem H im m el og Jo rd : da saae Se- 

villas fsrste Jn q v ifito r den deilige P ige ; han saae hende 

som en Heg seer Duen. Pludselig en N a t forsvandt 

M a r ia , og Leden og Klagen, Taarer og Bonner — al t  

forgiaves: hun var som udflettet af Jorden, som om 

hun aldrig havde levet. Kun reedsomme men renlige 

Anelser martrede den fortvivlende Ynglings og de dybt 

nedboiede Foraldres H ierter. Han iilte  bort fra det 

forhadte Fodeland, og fandt i  den nye Verden en vel- 

kommen D s d ; men Foraldrene sorgede i  S tilhed , og 

Anna arvede den bortrevne SosterS Andeel i dereS Kicrr- 

lighed. Anna sorgede ogsaa; men hun sorgede som en 

Pige paa femten Aar kan sorge for en Soster: den 

fsrste voldsomme Smert« h,nsmeltede i  blod Vemodlg- 

hed: fo r dandsed« —  nu gik hun; fo r sang — nu su?->



ked- hum Hun havde mistet en Veninde, og — uden 

Ol vide det — loengtes hun efter cN Ven. Han kom —  

Don Rodriguez k rm , saae og elstrde Anna -  Anna el- 

fkede Rodriguez. I  Andalusiens varme frugtbare Dale 

voxer Kio-rlighedsblomsten, som allede andre, snar og 

frgdigt H un sank t i l  Vnglingetts Hierte, sogte og fandt 

Erstatning for Tabet af sin Barndoms VeNinde. M in . 

det om hende bersrte hendes Gloede som et Dindvust 

kradser Soens blanke S p e il; det farer over og forsvin. 

der. Rodriguez og Anna bleve M and og Kone. DcN 

fom ha. elsket, veed hvor lykkelige de vare i  den veed 

hvorledes Elben taber sit M a a l, saa F o r  og S i d e n  

vpfluges af det salige N  U. I  et saadant R u  vare sire 

Maaneder henfarne. E n Aften sad ANna paa R odri. 

-uez's Skisd i den lette Natkloedning og tilhviffede ham 

f i t  sode Haab; da kom Tieneren ind , hvid som en Nlkg, 

fiicelvende som et Espelov; hans forfcrtbede Udseende 

forkyndte fsrcnd Lungen stammede det --- Den hellige 

Znqvistlion! Rodriguez sprang ivc ire t, og Anna gled 

blegnende ud af hans Arm.- „F lp e "  raabte hun , og 

faae t i l  V induet. „H vo rhen? " stammede han, „denA 

hundrede Atme omspcendr hele Spanien. Og hvo rfo r" 

—  lagde han t i l  —  „jeg  veed Mig aldeles uskyldig —  

kad dem komme!" DSren aabnede sig, og ind traadte 

Msrkhederts sorte Tienere. „ I  den hellige ZnqvisitionS 

Navn —  sagde Anfskeren —  „A n n a  Bohorguia! 

Z  r r  vsr Fange l" V ild t  fs«r Nsdriguej's Dine tr?



Svcerdet paa Voeggen; men Hustruen omfavnede hans 

Knsec: „F o r  Jesu S k y ld " bad hun, „haab pcra Gud 

den barmbiertige! Han kiender min Ustyldighedz HauS 

hellige Engle og den benedrdede Jomsrue beskytter os? 

hun v il snart fore mig tilbage Rodriguez! trs ft 

mine Forceldre! Farvel m in Elstede! farvel saa- 

roenge!" H un trykte et hedt Kys paa hans M u n d , 

greb sin Kaabe, og —  Rodriguez laae allene i sit Kam

mer i brcendende Bonner for den Korsfoestedes Billede. 

Hvorfor udmale Tilstanden i  dette Sorgen- H uus? 

MaanedSdagen efter laae Annas Moder paa Baaren —  

Faderen fulgte hende snart, og fire Maaneder ester 

h iin  Rcedselsnat modtog den arme Rodriguez paaDedS- 

sengen det Budstab, at hans Hustrue var dsd og

begraven i  Jnqvisitionspalladset/ Fra denne M ordet-
'

grube ville v i drage Forherliget, og fremstille en Scene, 

mod hvilken Bartholomseusnatten er en S pog ; v i ville 

vise dem i  deres undetjordiffe Værksteder, disst Uhyrer, 

mod hvem Nero og Iw a n  Wastleiwitsch ere Fuffere, og 

Cartouche en oerlig K arl. —  En heel Maaned laae den 

ulykkelige Anna overladt t i l  sin Fortvivlelse. Tanken 

paa Forceldre og ZEgtefcelle og det Foster, hun bar 

under sit rene H ie rte ; Uvisheden om hendes Skicebnr 

og frugteslos Selvpinsel for at opdage nogen Forbry, 

belse i  hendes unge L iv ,  forvandlede snart den blom

strende Qvinde t i l  en bleg og ssrgelig Skikkelse, og 

som en saadan blev hun endelig fremstillet fer een af
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M e Dommere« Med Diavelens Venlighed formanede 

han hende t i l  at bekiende sin Brede. Forgiaves bad 

hun om at faae sine Anklagere at see —  det tillader den 

hellige Ret ikke ; forgiaves bad hun om at hore den 

Forbrydelse, hvorfor hun var anklaget eller mistanke 

—  det tillades ligesaalidc. Disse Plage'aander vide den 

>8unsi, at specndc baade S ia l  og Legeme paa Pineboen- 

ken. T ruet med denne —  saafremt hun vedblev i sin 

Haardnakkenhed —  sendtes hun tilbage i sit eensomme 

Feengsel, hvorfra hun ester nok en Maaneds Forlob ak

ter fortes for Jnqvisttoren. D a hun var sig sin fu ld

komne Uskyldighed bevidst, var atter denne Gang ligesaa 

frugteslos som den forrige; kun at hun istebet for at 

blive fo r t tilbag« i  sin Celle, forst blev henbragt t i l  

Torturkam m eret, hvilket efter Jnqvisitisnens Love er 

den anden Grad i P inen. I  denne overalt sortbetrukne 

Hule blev hun tvungen t i l  at betragte alle den hellige 

Grumheds gyselige Opfindelser: T ruget, hvori den 

Ulykkelige bliver fastbundet, et Linklade spandt over 

dens med M agt opsparrede M u n d , og nu ovenfra en 

tynd Vandstraale stillet lige paa M unden, som lid t efter 

lid t tranger Larredet ned i  Hals og B rys t; naar da den 

P iin te  nasten er qva lt, drages K ladet ud , farvet med 

B lo d , og dette gientages saalcenge som det uden netop 

at doe, er for Jnqvisiten mueligt at udholde. H un  

blev gjort opmarksom paa Banken, anbragt hoit oppe 

paa Baggen; man forklarede hende hvorledes Jnqvisiten
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blev sat paa benns, bunden om Haanbleddene med 

smalle men stoerke Snore, der vare fastgiorte t i l  S p ig 

rene hsit oppe i Vcrggen, og hvorledes Bcenken pluds 

selig blev reven b o rt, saa Jnqvistten hang i Snorene, 

der troengte giennem Hud og Kiod ind r i l  Benene«. 

M an viste hende V ippen, hvorpaa den hellige Rets 

Offere bleve bundne med Tarmestroenge om Vrister og 

Haandledder, hidsede hsit i V e ire t, hvorfra man nrr 

lod dem pludseligt og voldsomt neddumpe — dog saa at 

de si naaede Jorden —  hvorved Arme og Veen bleve 

revne af Leed, og alle de indvendige Dele i Legemet saa- 

ledes rystede, at Mange dode af Faldet. A lt  dette og 

mere saae hun med iisnende Hierte og klapprende Teen

der; hun saae de blodbestænkte Vcegge og G u lv , det 

svimlede for hendes D ine , hun besvimede, og opvaag- 

nede fsrst i sin Celle, noesten tvivlende, om det hun 

havde seet og hort var D rom  eller Sandhed. A tte r 

hengled en M aaned, hvorledes —  det kan en solende 

Sicel bedre forestille sig, end jeg beskrive. Den tredie 

Jnqv ifitions-N a t frembrod; hun fortes lige t i l  det fryg

telige Kammer. Ved et sort Bord sad der Jnqvisi'toren 

og hans SeeretKr, og mellem sine Machiner stod B od

delen, tcet indsyet over det bare Legeme i sortglindsende 

Lcerred, endog Ansigt og Hcender af samme Farve —  

st sindrigt Konstgreb, at Dinene ogsaa kunne tage Deel 

? dr svrige Lemmers P iinsel. Lad Forhænget falde!

7 B- (6)



Ester sex Tim ers Q va l blev Anna af Bsdbclen baaren 

tilbage paa fin  S traaem atte, fu lg t a f Jnqvisitoren, 

der satte stg rolig ved hendes Leie, og tilta lte  hende saa. 

ledes : „ N u ,  Anna! forhærdede Synderinde! D et sar 

kun en Begyndelse t i l  Pinen og en Forsmag paa Hel

vedes S tra ffe  — v il D u  endnu ikke bekiende D ine him- 

melraabende S ynde r? " In te t  S va r fra  det gispende 

S lagtoffer. Plageren vedblev: „J e g  frygter, jeg er for 

medlidende; men for D in  Sicels Frelse v il jeg denne 

Gang lade Lovene tie : A nna ! mindes D u  ikke, at D u  

fo r tre Aar siden var tilstede ved en Tyrefægtning, og 

at en ung Adelsmand, som sad ved D in  S ide , sagde 

de gudsbespottelige O rd : -,See! dette er ret en Tyre- 

in q v is it io n !"  D u  hsrte det, A nna , og dog fortaug 

D u  det for den hellige Domstoek. H iiu  Ugudelige har 

allerede udstaaet fin S t r a f ,  og D u  lider nu D in ,  for 

at redde D in  ubodelige Sioel fra  den evige I l d .  J m o r, 

gen seer D u  mig ig ien, veer da frimodig og op rig tig ; 

maaskee D u  endnu kan reddes fra  B a a le t."  Han gik, 

og kort ester indbar andre Bodler en decnde Qvinde, 

vg lagde hende ved Annas S ide. H un var ung, men 

hendes bristende Dine laae dybt i hendes Hoved, blaa« 

blege vare hendes damende Laber ; de af B lod sammen, 

klistrede Lokker bedoekkede halvt Len nsgneBarm . Med 

M o ie  vendte Anna sit Hoved — barmhjertige G ud! 

det var M a r ie ! Morgenen kom og saae begge Sostre.



ttes afsicelede Legemer — i  Armas M d e rflid te , blodige 

Arme laae et dsdt Srengebarn.

I  Stolbergere, I  Wernerel dersom Z  ville over

tale os t i l  Catholicismen, og med barnlig. Henrykkelse 

fortcelle os om dens herlige C utus, dens sode Musik, 

LenZ pragtfulde Processioner- bens mange deilige B i l 

leder og broendende Kjerter — o! saa glernmer for a^ 

ikke J n q v i  si t r one  n i

---- ------------------------------'

>
A f s k e d s b r e v  f r a  N a p o l e o n  B u o n s -  

p l r r t e  t i l  M a r i e  Louise.

Skrevet ombord pas Bellorophou,

i l  vel m in R ss t, m it Hiertes Affledssuk trcenge t i l  

D em , m in elskte Gemalinde, over Bolgerne, som ad

skille mig fra  wU faderlose, fordum stolte R ig  ? V i l  

m it Farve l, maaflee m it sidste, gienncmtone Larmen 

af hine Vaabett, der ryge af Frankrigs Sonners 

B lo d , og triumpherende blinke paa al dets stinkne 

Herligheds Ruiner? — Dvoelede jeg l-cng r ved denne 

Tanke, da maatte jeg maaflee noegte m it Hierte den 

L rs s t, det v il finde i ,  for sidste Gang at aabne fig fod 

Dem .



Zeg kiendcr Verden, kienber Verdens Tomme; 

M i t  Liv viser dem i  alle deres Nuancer. Veroens 

Beundring — Verdens Forbandelse; det er m in K ro 

n ik -! Paa Thronen var Deres Ki-erlighed m in SieelS 

S to lthed , m it Hiertes Salighed; saa veere det da og. 

saa den fangne Mands sidste T ros t, at vide stt M inde 
bevaret i trofast Qvindcbryst!

Fangen? M a n  ffulde dog ei udstreckke Begrebet 

sor v id t! Heltens Sicel erkiender in te t Baand, og 

Verden mene e i, Napoleon er mindre f r i  nu , indstut- 

tct af Bellorophons P lanker, end da han svang Sccx. 
teret over halve Jorden!

^;eg tomte Lykkens Boeger, og berusedes e i; m i

ne S e ire , m in Hoihed, mine Undersaatters Kicerlighed, 

Verdens Forgudelse vidste jeg at boere« Hvad formane

de da Ulykken over mig? M on  jeg nogensinde veeg for 

mine Fiender i  cerlig Kamp? Vaneeredes Galliens 

Banner under m it Scepter? Forraadte, sveg jeg m i

ne Daabenbrodre i  S tridens Fare? Loftede S v ig  el

ler Vold mig paa Frankrigs Lhrone? Henflumrede 

jeg mine Dage paa Thronens P urpur i sordoerveliI 

Tryghed? Forte jeg et Jernscepter over m it Folk? —  

D a  vilde jeg fole mig ulykkelig n u ; th i Skicendsel er 

Ulykke. M en saasandt jeg i Fredens Hjem var m it 

Folks Fader, i Kampens Larm dets dioerve H svd ing, 

saasandt dets Kierlighed keisede mig t i l  Frankrig- Her- 

flerthrone, hvis Glands jeg aldrig plettede — saasandt



foragter jeg Verdens Dom over mig. Z  m in Sicel har 

jeg en Verden, og hvad i den bcvager sig, »eed jeg at 

agte paa.
M i t  Hierte er hardet i S tr id s , i Fares I ld .  Jeg 

nedsteg afThronsn med de samme Folelser, hvormed 

jeg engang, straalende i m in K ra fts  og Vceldes Fylde, 

besteg den. Jeg er paa Bellorophon den Samme, som 

jeg var i  Spidsen for m in seicrrioe H a r  i  FiendenS 

Hovedstad. M en aldrig ophorte jeg »t vcere Menneske. 

M a n  stulde dog er bebreide mig det meget B lo d , jeg 

har udost, som om jeg slet ingen Taarer havde a fts r, 

ret, in te t Liv bevaret! Wgges Loven t i l  Kam p, mon 

da ei B lodet m aa f lyde? Ene stod jeg mod Europa's 

M agter — kan Blodskylden komme over den enestaa-

ende Kcempcs Hoved?
A ld rig  ophsrte jeg at vcere Menneske. M en n u , 

da jeg har nedlagt Scepteret, nu er jeg ene Menn«. 

ske. M in  stolteste T ite l kan dog ingen jordisk M ag t be- 

rsve m ig , den, at kaldes Deres! Verden kalder mig 

levende— dsd. Den veed e i, at m it egentlige Liv 

blomstrer i Deres Kierlighcb. Lange nok kalde den 

mig en blodtorstig Verdensstormer — Efterverden v 'l  

vide bedre at veie m in Daad. Lang- nok rive den Lau
ren af min JSse -  M y r th e n  biiver mig dog!

Stedse var jeg å r lig  i F a rd ; vel vild i Str-den 

men m ild som Overvinder. M ine  Fiender vare i mm 

Bold , som jeg nu i deres: jeg vilde ei dereS Hvrdar.



M s e „  jeg vilde kun Frankrigs Hoeder. Bladet har 
kendt sig. Hine Fyrster, der engang modtoge Kronen 
af min Haand, rase nu i det stisnne Frankrig-, i dets 
.stolte Hovedstad. Ved Forrcederi, ved de helligste Lo
ves B rud , er jeg vorden Fange; var Ski-rnds-len ei 
her paa mine Fjenders S ide, levede jeg da endnu?

Engang kunde jeg vel oprulle Fremtidens Dcekke 
og forudberegne Begivenhederne paa Jordens Skue
plads. E i veed jeg nu, om min udvortes Styrke er 
brudt for stedse, v!y jeg nogensinde stal vende tilbage 

fra det Exil, mine Fjenders Hoimodighed bestemte m ig;

men muligt var det dog, at Druen arter kunde ryste 
sine Vinger over Jorden i vcrldig F lug t, at det endnrt 

fvrundles m ig, for mine Dages Ende at favne Dem, 
favm m it elstede Barn.

Men v il Skjebncn, at jeg stal udaande Livet 
paa Klippen, hvortil mit Lob nu stunder, at m it sid
ste Suk stal blande ffg med Bolgestormen, som om

bruser den, at mine Fjender stulle nyde den Trium ph, 
at have berovet Keiseren Scepter og Krone, knust 

Heltens Kraft, sondcrrcvet det hellige Baand, der knyt, 

lede Mand t i l  Hustru, Fader t i l  S o n , da m it sidste 
Farvel her! Hvi er mig dette Farvel saa tungt? Thro. 

ncn kunde j-g frasige mig uden Smerte, thi j.-g fo ltc, 
hvor utaknemmelig en Hersters Moie er; men m it 
Hicrte bloder, idet jeg stal frasige mig Dem, thi 

ffiondt Venner, luttrede i Farens I l d ,  stisn): M in -
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det om mine B e d rifte r, Bevidstheden om et h«derlizt 

L iv , ledsager mig t i l  m it K lipvebuur, v il dog den Rest 

a f L iv , jeg har tilbage, vorde mig frydles og ode uden

Dem ,
Z  mig ligger en Verdens K ra ft ,  det st>ule ar

dogerne vidne: naar Jorden favner mine Been, stal

ssrst Hcedersglorien vwstraalc m it N avn , skal Sagnet 

om mine B edrifte r lyde over al Jorden, opstemmende 

Fremtidsflcegter —  hvad ffisnnere Lrsst for den dsen- 

Le H e lt?  Skuer jeg fremad, da veed jeg e i, hvad Lod 

der venter m ig ; snart beeres det mig f t re ,  som skal jeg 

rndnu.engang fuldbringe noget hcederligt og stort, som 

er det blotte Liv mig nok t i l  at h«vde m it Navns Ve- 

rom m els-; snart kommer det mig atter fore,  som om 

m in Tilværelse maa styrte sammen i s'g selv, ftm  om 
m it H i-rte  maa briste, losrevet fra  A l t ,  hvad mig var 

kiert og dyrebart paa Jorden. Og om det brast? - -  

V a r ei m it Liv saa daadrigt, at leg nu ret hcederUgt 

kunde flippe Vandringsstavcn, og lcegge mine trcette 

Veen t i l  H vile? -  Saa skee da, hvad Skiebnen v i l !  

Mangen dodsmat H e lt b l - v e i  saa stiont et Lod, at 

stige i  G raven, ledsaget af den cedleste Q vindesTaarcr.

Jeg veed. Deres Tsarer ledsage mig ogsaa paa 

denne Reise. Tanken om Dem og min S o n  v rl trsste 

m in S i-e l, t i l  jeg har naaet dens M aa l. Under det 
beccndende Himmelbelte skulle mine L«ber tid t grenta- 

«e de elffre Navne, fra  m in nsgne Klippe vrl jeg ;s r-
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gende udstrsekke mine Arme mod den Egn af Jorden Z  

k-ve J ,  stedse stal m in Tanke dv-rle i  sit tabte H in ,, 

»nelrige, og favner engang S t .  Helena mine Levninger, 

da stal Rygtet forkynde D em , at L e  i Loden var 
m in Tanke, som De i Livet var mig A l t !

(Undertegnet)

N  a p o l e r) n.

Keiser Alexander og den Polske Frsken.
(E n  fuldkommen sand Begivenhed«)

F oraa re t 1812 brod frem , r ig t paa Forventninger, 

r .g t paa Frygt og Haab. En stor Deel af Europa ru . 

stede sig r i l  Kamp mod Rusland. Den franske H « r .  

kolos v«Itede sig stedse neermere, og havde a lt ved Kow. 

n° oversteget dette Riges Gr-endser. De russiske H « .

"  K,is,„n si„l-d R , s i s i , „  E ,

Ruslands Gr«ndser bag sig, og befandt sig med sit 

Folge , Po len, ikke langt fra  Krigens Skueplads da 

paa °n f l.o n , men lummer Foraarsdag hans Bognaxel 

gl , lu  noerved en polst Adelsmands ved Landeveien lia- 

S-nd- Gods. Afventende dens Istandsættelse vandrede 

K-'seren , en simpel O verkio l-, uden Folge, giennem



rn  skyggefuld Lindealles mod S lo tte t. Hensiunken i 

dybe Tanker var han kommen dette ncer, da han fra et 

a f dets V induer horte M usik , ledsaget as qvindelig, 

udtryksfuld Sang. Han var gandffe Dr e ,  og ilte , 

ucermere at toere den hulde Sangerinde at tiende, ^zn- 

gen msdte ham : den stionne Asten havde sort Stsrste- 

delen af Slotsbeboerne ud i Marken. Sagte steg han 

opad MarmorLrinene. Den endnu stedse nedtonende 

M usik ledte hans Fred —  sagteaandende stod han bag 

Sangerindens S to l. Fra en smeltende Adagio gik M u - 

siken over t i l  en Allegro, derpaa t i l  en Bataille . V ilde 

Phantast'er udstrommede af Strengene. Udtryk og Fs- 

lelse Ledsagede hendeS S p il —  Enthusiasme for Noget 

syntes at opildne hende — hun endte, og loensde sig 

rnar tilbage paa S to len.
Keiseren titklappede hende B ifa ld . Hun saae jig 

om , synlig overrasket, men uden Frygt. En sielden, 

de fine Polakinder egen Gratie var udbredt over alt 

hendes Voesen. Med elfkvoerdig Frihed modtog hun den 

ubudne Gicest, og underholdt sig med ham i det fran

ske Sprog. V a n t t i l ,  hver D a g , ja ncosten hver T i 

me, at modtage Beseg as sorbireisende O fficerer, holdt 

hun Keiseren for en Saadan, og lod sin aandrige U n

derholdning glide let ,  fra  Gienstand t i t  Gienstand. 

S n a r t erfoer han, at hun var Datteren af Huset, oq 

at hendes Fader, Starosten Dubrosty, var paa Ia g r-



Hun ringede. M an bragte Forfriskninger, Hg 
Keiseren maatte tage Plads paa Sophaen. Han var 
trcet af Reisen, og indtagen af Pigens Skisnhed, hen

des Tournure og Naivitet. Samtalen ledtes paa P o li
tik  og Krig. Men her robede hun kun alt for tydeligt 
sin Hengivenhed fox Napoleon, og yttrede sine Fsle lftr 

i saa Henseende med en Frihed, der kun lidet anstod 
hende, som russisk Undersaat. B itte rt dadlede hun 
det russiske Kabinets Forholdsregler, oplsftede derimod 
Napoleens Skarpsindighed og Feltherrevcerd, ja , ud

brod endog i Personligheder mod Keiseren, sigende: 
„M ens Alexander j Petersborg gior Cour t i l  Damer
ne, have Fjenderne oversteget vore Grcendser, vorde 
vore Hcsre siagm, vort Land hærget kan det have 
Andet t i l  Fslge, end Rigets U n d e r g a n g S a m 

talen begyndte at kiede Keiseren: forgiocves ssĝ e han, 
at lede den hen paa andre Gienstandez Damen fik altid 
det samme bragt paa Tapetet igien. Den godlidende 

Monark forsogte nu, at overtyde hende om Nødvendig

heden as Let russiske Kabinets Forholdsregler. Ligesaa 

forgaves! Hun blev sin Nations Karakteer, og Fyr
sten sit oedle HierLe tro.

I  dette Dieblik rullede Starostens Jagtegvipage 

for Doren. Han traadte ind, og troede neppe sit eget 
S yn , da han saae og kiendte Keiseren. Kncelende t i l 

talte han Denne: „Hvad velgisrende Guddom ffylder 

jeg den usigelige Lykke, at sce min Keiser hos m ig?"



- Monarken smilte og blegnede i eet og samme Pks 

blik, thi af.moegtig var den unge Dame siunken tilbage 
paa Sophaen. Omhyggeligt sogte han, igien at bringr 

hende t i l  sig selv. Kammerpigerne ilts t i l ;  livlss ba
res hun bort. Faderen var bestyrtet. Keiseren lest'e 
ham Gaaden. Blegnende styrtede han for Monarkens 

Fodder, bad om Naads, om Skaansel sor sin Datter, 
tilbydende, selv villig at ville lide hver en S tra f i hen

des Sted. R ort bod Fyrsten ham staae op, tilgiven

de ham af gandfle Hierte.
Kejserens istandsatte Eqvipage var imidlertid kiert 

frem. Hans Adjutant treen ind og meldte ham deL. 
Forgioevcs opbod Starosten al sin Overtalelsesevne', 
for at bevoege ham t i l ,  at overnatte paa Hans-Slot. 
„J e g  maa i le , "  sagde Keiseren spogende: „a t ind

hente, hvad jeg har forsom t!" spurgte efter Datterentz 

Besindende, og bad, da han horte det var bedre med 

hende, om at torde sige hende Farvel.
Bleg og ffjcelvende noermede sig den ffisnne F r i

modige paa Loftet om Pardon, og styrtede fo>- den ced- 
leste Fyrstes Fodder. K ierligt loftede han hende op, 

og kyssede hendes Pande. Derpaa trak han en kostbar 
Ring af sin Finger, og rakte hende den med folgende 

Ord. „Denne Ring voere Dem et Pant paa min T i l 
givelse, og min fremtidige Velvillie — men tillige min? 

de den Dem om, ei herefter at tale om Sager, De ei 

formaaer at bedowme!"
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Han bukkede og gik. — Maatte end Seiren senere 
kisbes med blomstrende Staters Ddelcrggelse og Tusi'ns 
ders B lod , steg dog Europa's Frihed af denne fordær
velige K rig , som en Phorrix af sin Afle.

V a m p y r e r n e .

Troe, at Dode kunne vise sig af deres Grave, 
udsuge Blodet af Levende, og derved droebe dem, var 
sidst i forrige og forst i dette Aarhundrede temmelig 

goengs i Europa: endnu ere Deboerne i det groefle Ar- 
chipelagus indtagne af denne Mening, og vide at be
styrke den ved mange roedsomme Exempler. Sagnet 
gik, at hine Blodsugere, Brukolaker, Vampyrer, ra
ste frygteiigst i Ungarn og Mcehren. Abbed Cu l meL  

har i sit Voerk „om  Aanders Aabenbarelse" forta lt os 
adskillige hidrorende Begivenheder, og da Sagen ved 
den engelske Digter B y r o n ' s  „V a m p y r" har vun

det nye Interesse, saa v il det sikkert interessere, der
om at erfare noget mere:

En Soldat laae i Aaret iLoz i Qvarteer i Ha- 
damar, en Bye ved Ungarns Grcendse. Som han en 

Dag med sin Vcert og hans Familie sidder tilbords, 

seer han en fremmed Mand trine ind i Stuen og siettr



sig oed Bordet hos de Andre- Hele Bordselffabet bleD 

synlig forfoerdet, hvorfor, vidste Soldaten ikke at for

klare sig. M en da hans Voert Dagen ester bede, et- 

soer han, at D e n , han i  Gaar havde anseel for en 

fremmed M and , havde vceret Boertens for meer end ir  

Aar siden afdode Fader, der havde forudsagt og for- 

aarsaget Ssnnens Ded. Soldaten angav Sagen for 

Regimentet, og dette for sin Kommandeur. Grev 

Cabreon, Capitain ved Jnfanterieregimentet A landatti, 

sik Ordre at undersoge Sagen, og begav sig med A u- 

diteuren og adskillige Officerer t i l  Hadamar, hvor harr 

forhsrte hele Huussindet, der med een M und bekroef- 

lede Soldatens Angivelse^ D a nu ogsaa de svrrge 

Byemcrnd paastode, at have seel den Afdsde kort fo r 

h iin  Tildragelse, gik man t i l  hans G rav, lod den aabs 

ne, og fandt hans Liig saa f r i f f ,  som om han nys 

var dod. Greven lod hans Hoved afhugge, hvorpå^ 

han igien begroves. M a n  meldte endvidere, hvorledes 

en for tredive Aar siden afdod M and i samme Bye flere 

Gange havde viist sig i sit H uus , og suget Blodet 

fsrst af sin B roder, deryaa af sin S o n , og sidst af 

Tjenestekarlen, hvoraf alle Tre vare dode. Greven lod 

ogsaa denne Brukolak opgravs, og da han fandt ham 

ligesaa f r i f f  som den Forrige, lsd han en Nagle flaar 

igiennem Ligets T ind ing , og det derpaa igien begrave. 

En tredie, for sexten Aar siden A fdod, der havde suget 

Blodet 7,f begge sine S onner, lsd han brsende. Efterø



at alt dette har bleven indberetter t i l  W ien , sendte Re- 

gieringen en af Lceger, Chirurger og andre Loerde be- 

staseude Kommission t i t  Hadawar, men Resultatet af 

deres Undersøgelser er ikke blevet Lekiendt.

Den Zte September 1738 bede i Landsbyen Kisi- 

lova, halhanben M i i l  fra Gendiska i Ungarn, en Mand 

paa 62 Aar« Tre Dage efter sin Begravelse ^kom han 

om-NatteN t i l  sin S s ri, og bad haw om Noget at spise. 

Sennen gav ham M nd og han forsvandt. 'Noeste N a t 

kom den Dsde igren, og Morgenen efter fandtes S s n - 

rren dsd i sin Seng. Sam m e'Dag bleve sex Menne

sker i Byen pludseligt syge, og dsde kort efter. Fog

den indberettede Sagen t i l  Regieringen i Belgrad, der 

strax afsendte to Justitsbetiente t i l  dens Undersøgelse. 

Disse lode de i  de sidste sex Uger Bortdsde opgrave, og 

La man kom t i l  h iin 62aarige Gam le, fandt man ham 

med aabne D ine , rsd t Ansigt og sagreaandende, men 

forresten som dsd og gandske ubevoegelig. M a n  fluttede 

deraf, han maatte voere en Erkevampyr, lod ham ved 

Stedets Skarpretter stsde en Poel giennem H ie rte t, og 

opbroende. Siden hsrte man In te t  t i l  lignende una

turlige D sdsfa li^

Arnold P a u l, en Heiduk fra  Medoniga, blev 

vverkisrt af en Hevogn, og dsde. Tredive Dage efter 

Kode pludseligt sire Mennesker, hvis B lod var blevet 

udsuget. D a man nu mindedes, Arnold P au l havde 

t id t fo rta lt, at han ved Cassato, en Bxe paa den tyk



kiste Groendse, var bleven plaget af en V am pyr, men 

Havde frelst sig ved at synke Noget af denS G ravjord, 

bragtes man paa M istanke om , at Arnold desuagtet 

var vorden en Vam pyr. M an  opgrov derfor hans Liig, 

og fandt det gandste fr is t; ja Aarerne vare saa spoendte 

med B lo d / at det var brudt frem af alle Legemets 

Dele, og havde farvet Liigklsedet rsdt. Stedet- 

Foged lod ham derpaa, som Skik og B rug  v a r-, flaae 

en spids Pcel gienneM H je rte t, Hovedet afhugge og 

derpaa kroende D et samme giorbe man ved dem, der 

saa pludseligt vare dode, fordi ttian frygtede, ogsaa de 

stulde blive Vampyrer. Trods al denne Forsigtighed, 

rrdsugedes dog, fem Aar efter. Blodet af adskillige 

Personer, der ogsaa kort efter dode. Dette Lod tra f 

i  et Tidslob af tre Maaneder sytten Mennesker^ 

B la n d t dem var Stanosta, Hejdukken Sovizo's D a t

te r , der, efterat veere gaaet fris t og sund tilsengs, 

vaagNede mrbt om R a tte n , og jattimerstrigenbe klagede 

over, at Hejdukken M illo 's  S o n , der var dsd for n i 

Maaneder siden, vilde qvcele hende; fra  samme S ieblik 

af svandt hendes Krcefter, og tredie Dag efter dode 

hun. M a n  opgrov derpaa den omtalte M il lo ,  og fandt 

Liget gandste fr is t. De hidkaldte Lsger, Chirurger og 

Justitsbetiente anstillede en noiagtig Undersogclse, og 

fandt, hele Ulykken havde reist sig a f, at M illo  havde 

spist af et D yrs  K is d , som en Vam pyr af samme A r t 

havde drsebt. M a n  besluttede da, at opgrave de i et



vist Tidsrum  Detze, cg fandt, at iblandt 40 havde 17 

W am vyrsym ptom er. Dem lod man ved Skarprettere« 

spidde, halshugge og brcende.

M a i n o t t e r n e .

^M ainotterne udgive sig for de gamle Spartaners 

ZEtlinger. Bserdige Ssnner af Flkdrcne, kappes Kno

sene om , at sticele bedst. For Tyvene dictere Lovene 

ingen S t ra f ;  kun maa Tyven, naar han overbevises, 

erstatte det S tiaalne syvdvbbelt. Dsdsstraf sinder al

drig S ted. „ A l  Verdens G u ld "  sige M ainotterne, 

„opveier ei et Menneskes L iv ."  Gæstfrihed er dereS 

Hoveddyd. Hvo der hoS dem ssger et Asyl mod ud. 

vortes Fiender, er tryg. Doer en M a in v tte , indvik« 

les han i  et K l« d r, hans Franker grade og synge 

Ssrgemelodier. Enken udgyder sin Sm ert« i  Klageø 

toner, stedse med fokgende O m qvad:

, ,A k , paa Bierge og i  D ale  

O g hvor Menneskene bygge,

B i l  jeg Arme nu D ig  soge,
Ssge s m t, og aldrig sinde i 
B ilde H im len mig forunde.

D ig  i Gavens R a t  a t fs lg e .

E lle r , flux forvandlet t i l  en >
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Fugl, udgyde mine Klageø 
Q-vcedende i stillen Ork!
Nei! paa grsnne Qvift jeg aldrig 
Hvile vilde, aldrig slukke 
Lsrsten ved den <vale V«k,
Klagende, som Turtelduen,
Naar dens Undring borte e r!"

Naar Liget er bragt i Kirken, og Prcesten har ud
ta lt Ordene: „Venner og Brsdre! begroeder mig! Jeg 
rr borte!" troede de noeste Froender parviis t i l  Kisten 
paa begge S ider, knoele, kysse forst Christusbilledet 

paa den Henfarnes Bryst, og derpaa hans Pande.

De mcunottiske O.vrndet synes at have arvet Lace- 
Lsemonierindernes vilde Mod. Udbryder en Krig med 
Tyrken, da forlade MoendeNe aldrig deres Poster, og 
Konerne bringe dem ei allene Proviant og M unition, 
men dele ogsaa deres Farer. Border en Mand dodelig 
saar-t, da griber Mandinden hans Vaaben, viende sig 
t i l  Hcrvnen. T h e o c a r i  saae i sidste Krig sin S on 

styrte i sit B lod ; hun greb hans Svcerd og raabte: 
„S o v  ssdt, m it B a rn ! Jeg overtager D in  Post." —  
De udmoerke sig desuden ved Aandsnoervoerelse og Dsds- 

foragt. — Dybt saaret i Knceet tilraabte I r e n e  Fien- 
den trodsende-vild: „Kan jeg ei arbeide meer, skal jeg 

dog opfostre B o rn , der kunne hoevne mig!,, — H a- 
l ena ,  en nygift Kon-, fandt sin Mand saaret i den

7 B . (7)



hoire A rm . Kuglen (lev i K iobet; hun sugede B lo 

det af S aare t, losnede Kuglen lid t efter lid t med sin 

Tunge, rakte Manden den, og sagde: „D e r !  Send 

Fjenden den tilbage!" Dottrene begejstres af Modre* 

rnes Exempel. Den unge S t a m a t a  kom just med 

K rud t og Provision t i l  sin Broder i  det D ieb lik, han 

Irak Sabelen, for at forsvare sig mod tvende Tyrker. 

Rast greb hun hansGevoer, ognedffiod den Ene, mens 

Broderen strakte den Anden t i l  Jorden. —  B land t et 

F o lk , der stedse er under Vaaben, ere de Feige kun 

sieldne. Opdages en Saadan, da anklage Qvinderne 

ham, endogsaa efter hans D sd . Falder en M ainotte  

i  S tr id e n , lade hans Vaabenbrodre ham ligge t i l  S la 

gets Ende. D a  begrave de ham, og bringe hans Fa

m ilie  hans Klceder. Paa Blodpletterne see Froenderne 

le t, om han har faaet Saaret for eller bagfra; i  forste 

Tilfoelde begroede de den hoederligt Faldne, i  sidste op- 

hrcender man hans Kloeder, og In g e n  to r omtale harn 

mere.
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T q u a s s o u w  og K n o n m q u a r h « «

En hottentottiff Historie.

Equassouw var en So-n af Kquussomo, Herster over 

de sexten Folkefcerd as Kaffraria. I  lige Linie ned« 

stammede han fra  No'ch og H ingu'oh, hine fordum fra  

Maanen nedfaldne Helte, og alle Hottentotternes Kraa« 

ler hyldede hans M agt. — Tquassouw var beromt for 

sin F lid  og Kicekhed; hans Raskhed lignede Bcrkken, 

naac den styrter sig fra  B iergtinden, han indhentede 

det vilde Esel i F lugten, og hans P ile  naaede Ornen 

j hsien Sky. Loven segnede for hans S ty rke , og t id t  

farvedes hans Landse med det uhyre Nsshorns B lo d t 

han skuede i  Vandenes Dybde, og tkommrde stormfraa- 

bende Bolger« Fiste hentede han fra  Havets Klippe« 

kloster. Koraller fra dybeste Afgrund. M en fremmed 

for hans Hierte var Kærligheds F ryd , og ligegyldig 

sivede han de tykl«bede M oer fra  Gongematt og de flad« 

n«sede Skionne fra  HouteniqUa.

D a Tquassouw engang viste sine Undergivne, hvor« 

ledes man skulde opstille G arn for Elsdyret og loegge 

-Faldgruber for ElephanteN, meldte man ham, hvor« 

lunde en broget Tiger anrettede store Ddelceggelser i  

Chamtouernes Kraaler. S tra x  greb den Tapre sin O li« 

»entreeesbue og sprang bo rt, som Steengieden paa B ie r-

l 7* i



gene, at staae de Betrcengte bi. Han kom iust i det 

D ieblik, det rasende D y r vilde senderflide en P ige, og 

afstied sin G if tp ii l paa det, at det styrtede dsdt for 

den Skiennes Fsdder. Hun knselte og bedcrkkebe sit 

Hoved .med S le v ,  for at takke sin Frelser. M en da 

nu Pigen stod op, blandedes den unge Hovding af hen

des Skisnhed. Han beundrede hendes sorte glindsende 

Ansigtsfarve, hendes indtrykte N«se, hendes ved Kunst 

dybt nedtrukne B arm .

Knonmquaiha —  det var Pigens Navn —  var 

en Underhsvdings D a tto t. M an havde givet hende den 

omhyggeligste Opdragelse, opfostret hende med de fineste 

Spiser: Giedekiod, Strudseeg og Faaremelk. Hen

rykt betragtede Tquaffouw hende et D ieb lik : derpaa 

kyssede han hendes Fsdder og opstar det droebte D yr, 

hvoraf han udtog N e tte t, og hang det om hendes Hals 

t i l  et Tegn paa sin Dmhed. Tigeren ffaaede han der- 

paa, og sendte hendes Fader Huden, begierede D atte

ren t i l  ZEgte.

Astenen fer Fuldwaanen var, som Skik og B rug  

er i hine Egne, bestemt t i l  Parrets Formoeling. D a 

gen kom. Hele Kaffrarien studsede ved Synet af Prag- 

ten. Brudgommen var klcedt saalunde: over hans S ku l

dre hang en Kappe af Vildkattestind, Tesier havde han 

udstaaret sig af en Elephanthud; af et plettet Leopard- 

skind havde han giort sig en Hue- med Indvoldene af 

§n Tiger omgiordsde han sig, og bandt dennes oppustede



Bloere i sit Haar. — Kyonmquaiha vilde vise sig si« 

Brudgom voerdig. Hun havde lavet sig en kostbar 
Sminke af Sved og Giedesidtz hendes Haar vare fast 
sammenkleededc med smeltet F id t, og tykt bestroet med 
guult Buchustsv. Hendes Aasyn glindsede som poleret 
Elphenbeen, og nogle Rodkridtspletter toge sig gandffe 

fortreffeligt ud derpaa; det lignede det msrke, med 
blinkende Stjerner besaaede Himmellelt. S it  Legeme 
overstroede hun med Affe; Arme og Been ombandt hun 
med en nySflagtet Kalvs glindsende Indvolde, et Par 

Strudsvingcr beflyggede hendes 8kyg og et laadcnt Ls- 

veore var hendeS Belte.
De underliggende Kraalcrs Overhoveder bivaanede 

Bryllupsfesten, og satte sig i Kreds paa Jorden, med 
Hovedet mellem Kncrerne, t i l  Tegn paa deres Wrefrygt. 
M id t i Kredsen sad den unge Fyrste med sin yndige 
Brud. S u rr i eller Overprcesten noermede sig dem, 

syngende Vielscsformularen i dybe Toner. Den hellige 

Handling var tilende.
To Gange havde Hottentotterne efter denne H si- 

tidsfoerd seet Maanen vcxe og aftage, da alle Kraalee 

sattes i yderste Forundring ved en over al Maade soel
som Skabnings Komme. Den horte t i l  de Vilde, der 
bove deres Oprindelse fra Soen, og, for Handelens 
Skyld, have opflaaet deres Boliger ved Kaffcaria'S 
Grcendser. Hans Legeme var heelt tilhpllet i fremmed 
D ragt, A ns ig t og Hcender undtagne, og forgiceveS



ro s

hroenbte Solens S traa le r paa hans H ub , th i den var 

bleg, som Maancns vandfarvede S k in . Hans H aar, 

som han kunde aftage og satte paa efter Behag, var 

h v id t, som Mandelblomsten, og oppustet som Veedde, 

rens Uld. Hans Kinder og Laber havde Nodkridts 

Farve, og hans Ncese var spids som Arnens R «b . 

Hans Sprog var Dyrenes ligere end Menneskenes, og 

saa barbarisk og uforstaaeligt, at Tquassouw ikke var 

istand t i l  at indlade stg med ham, fo r en forloden H o t

ten to t, der ved hine Vildes Ankomst fa ldt i  deres 

Hcender, forklarede ham, den Fremmede var hidsendt 

af sine Landsmand, for at anholde om Udvidelsen af 

heres D is trik t mod Kaffraria 's Groendse; hos S ine 

kaldtes han Mynheer van Snickersee.

Tquassouw, som Menneskekierlighed var hellig, 

modtog den Fremmede vel. Han udbredte en Kappe 

a f Faareskind paa Jorden, bod ham tage Seede, og 

kogte ham egenheendig en Kraftsuppe af det fedeste Kiod, 

E i heller var den Fremmede utaknemmelig: han un» 

derrettede Fyrsten om de Vildes Sceder og Skikke, og 

frydede tid t hans Die og A re ved at lokke I l d  af et 

huult In s tru m e n t, saa Luften rystedes derved. E i 

mindre snskede han at behage den skionne Knvnmquaiha; 

han bandt Speender a f slebet M eta l om hendes A rm e, 

vg Glasknapper om hendes H a ls ; han fyldte Kakao- 

ffallen med en liflig  D r ik ,  der opmuntrede hendes H ier, 

te , og bragte Gloedcn t i l  at skinne a f hendes A in e ;



han lcerte hende ogsaa at uddampe en vellugtende R«g 
af sin M und, idet han,med Dachablade kom ^zld i et

Leerror.
Esterat han omtrent sisrten Dage havde opholdt 

sig i Kraalen, forcerede man ham et Par Elephantt«n» 

der,- oz lod ham fare med den Befleed, at Kokaqua s 
' frugtbare Marker skulde vorde hans Landsmcend anviste, 

fremdeles Skovene ved Stiakwood, som Floden Pala« 
m it omflyller. -  Tquassouw og Knvnmquaiha levede 
fremdeles lykkelige og glade, og snart hortes Prcesternes

Banner, den store Hvunja Ticquoa, som oplyser 
MaaNen? vilde skicenke Sl-egterne Nv'ch og Hingu'oh 
rn A rving; Knvnmquaiha fs lte , hun skulde snart vorde 

Moder. Da nu Tiden kom, vriste sig heel frygtelige 

Tegn paa Himmel og Jord: M an herte ved Stranden 

et rerdsomt H y l, Torden rystede Luften, og Maanens 
Zlasyn tilhylledes af msrke S ls r. Folket jamrede og 
gr«d, og Qvinderne, der vare tilstrrde ved Barselfcer« 

den, raabte, da Barnet kom t i l  Verden, Fyrstinden 
„ar nedkommen med en Wanflabning; thi Barnet var

h v i d t !
ForgiKves vaflede man det med Aloesaft og ind

smurte det med F id t: forgi«ves lagde man det i d-n 
brcendende S o l; dets Hud beholdt den stygge hvrde Far
ve. Prcesterne sammenkaldtes, ak raadslaae om denne 

frygtelige Begivenhed, og Alle erkl-ered- med een Mund, 

den onde Aand Ehamouna havde, under Mynheer v..n



Snickersee's Skikkelse, forledt Knonmquaiha t i l  Utro
skab mod sin Herre.

Saasnart denne Dom var feelbet, ansaacs M o , 

der og B arn  for uvoerdige t i l  Livet, M an krummede 

r n ^ v is t  paa Olietroeet i Lovestoven, og ophoengte i den 

det hvide M isfoster ved Benene. Saa.'unde forivrede 

de vilde D y r Kn-onmguaiha's B arn . Ogsaa hun dom- 

tes at lide den S tra f  Loven paaloegger den trolose 

Q vinde, og Hsvdingerne, der engang bivaanede hen

des Bryllupsfest, bleve nu hidkaldte, at overvsere hen

des jammerfulde Dod. Alle omringede de, vcednede 

med meegtige K o lle r, den grocdende Skionne, og den 

krernkede LEgtemand sted med i Kredsen.

Tregange loftede den Ulykkelige Kollen mob den 

Skyldige og tregange sank hans Haand. Endelig 

maatte han dog giore, hvad der ssnderrev hans Hierte, 

og Synderinden segnede i sit Blod under, hans knusende 

S lag . Hendes sonderflagne Lemmer bleve indeslut. 

ted» i et Nceshorns B u g , og kastede i Havet. M en 

den ulykkelige Fyrste var utrostelig. Ofte besteg hap 

Ehioqua's hsie K lip p e r, og vversaae det vide H av, 

om hans speidende B lik  kunde opdage Levningerne af 

den Elskede. En N a t ,  da han sendte sine Klagesuk 

mod den milde M aane, saae han ved det klare S k in  

Nhinocerosbugen, der omsluttede dem. Tregang- streg 

han med jamrende N ost: B o ! B o ! B o ! kastede sig 

derpaa fra Klippen i  Borgerne, og svsmmedr ud r il sin



dyrebare Knonmquaiha's Liig. S n a rt naaede ban det, 

lsste Neeshornets B u g , og forenede sig med den Hoit« 

elskedes Levninger. A ldrig  herte man noget om ham 

mere, og Folket, som ei rrfoer hans Skiebne, troede, 

han var saren t i l  Maanen, hvorfra han stammede.

Dette ulykkelige Pars Krenike er endnu ikke gaaet 

Hottentotterne af M inde , og deres Viclsesfvrmular 

slutte Præsterne fra  den T id af med det Dnste, at 

Manden maa voere lykkeligere end Tquassouw og Qvin-> 

den kydstere end Knonmquaiha.

D e n  o r i g i n a l e  S u p l i k .

b  Aaret 1808 bleve ved Kongen af Preussens M b a . 

gekomst fra Konigsberg alle de, der vare scrngflede for 

simple Forseelsers S ky ld , frigivne. Denne Naabes- 

beviisning foranledigede folgende, ester Originalen tro 

afskrevne og oversatte S u p lik :

Velaffectioncrte, bedste H r. Konge!

Deres Exrcttents v il vist ikke vare saa ubehage

lig ,  at afflaae min allecnaadigste B o n , th i jeg er Tof- 

felmagersvenden L i e b e n a u .  For ingen Verdens T ing 

«r jeg bleven stukket i H u lle t, fordi jeg havde stiaalet 

noget Lidet; men det er ikke sandt, formedelst jeg er 

uskyldig. Jeg har ved Underfundighed fravendt Psje.



myntmager S  as s- 6 Alen Darattes Baanb, par 

Drukkenstabs Degne, da jeg var meget steerkt bestioenket 

samme D a g , og ikke mine Sandser mcegtig. Dette 

Lyverie , jeg har begaaet som oerlig M and , kan jeg nu 

ingenlunde tie t i l -  th i Deres Majestcet v il dog ikke troe

de nogen Borger i S taten for noer, som lider uskyl

d ig , og har stiaalet afForseelse, fordi han var beskioen- 

Let. Sytten Dage har jeg vansmcegtet i denne knor-° 

-eriske Eachot, saa Kiedet er faldet mig af Ribbenene, 

og det havde maattet rore den vcerste H und, endsige 

m in allernaadigste Konge og Herre. Endnu er E rim i- 

nalet ikke fornsiet med denne blodige Vdmygelse, nei! 

be dictere mig endnu for mine uskyldige Lidelser, paa 

de stiaalne Baands Vegne, zo Stokkeprygl, 5 xe r 

A len , som er for meget! Og Afferendaren mener, jeg 

saaer dem paa Maskineriet. Dette er migs virkelig for

meget, og jeg forlanger flet In te t ,  som ogsaa tilkom 

mer mig arme uskyldige Tyv. Beder altsaa venligst, i  

Ankdning af Deres Kongelige Majestoets stormægtigste 

Jndmarsch den 2Zde Decbr. denne Maaned, om en 

Dom jeg kan vårrs tient med, eg Fritagelse for al mu

lig Tyvagtighed, som Deres Kongelige Excellents og

saa har giort ved andre Skielmer. Z  Anledning af 

SU hsilovlig Borrhorelse forbliver med agtbar Respect

Deres Naades allernaadigste Trenet 

L i e d e n  au.



r o?

D  i  g t  e r k  r e v »

spsrger mig > hvem jeg ts r kalde stsrst 

A f alle Stjernerne paa D igterhim len  

M ed andre O rd : hvem jeg vel scrtter fsrst 

I  Rangforordningen af hele V rim len?

Dernæst D u  snsker §g min D om  at see 

O m  hvilket D igterfag  skal Prisen b«re.

O m  det er D ram a eller Epopee,
Hvad eller det et andet S la g s  mon vcere?

End videre D u  fordrer, at jeg maae,

P a a  D iz te rs re  min E rag tn ing  give,
Hvad S lag s  jeg la'er paa Listen sverst staae,

D e t OLjective eller S ub jective?
Omsider D u  da ogsaa gjerne v il,
A t  jeg skal sige D ig  t i l  Punkt og Prikke,

Hvordan en D ig te r  egentlig dlier t i l ,
O m  —  le i l ie e r  —  han fsdes eller ikke?

V e la n ! M en  forst jeg D ig  bekjender fr it ,

E n  Ven af Spsrgsm aal var jeg ingensinde z 

Z h i Spsrgelyst kan drives saare vidt,
M en  S v a r var altid  ei saa let at sinde.

I  denne S a g  jeg gjsre v i l ,  min V e n !
S om  jeg er v a n t, naar man mig overfarer 

M ed mange S p s rg s m a a l; Vanen er nu den,
A t  Spsrgsm aal jeg med Spsrgsm aal helst besvarer. 

Hvo synger hedst —  jeg altsaa sporgcr D ig  —  

S olsorten , Lcerken eller Nattergalen?

O g  hvilken Blomst er meest paa Ånde rug.

O g hvilket L r« e  er smukkest udi D a le n ?



End videre D u  sige mig forvist,

N aar stabes Frugtend mon i Btomstertiden d 

M aaffee den fsr blier dannet paa sin Kvist, 

Hvad eller og maaffee den brier det siden?

D u  see* —  ifald D u  v il see neje t i l  —  

N t jeg med Spsrgsrnaal rig tig  har besvaret 
De sire Poster, som D u  vide v i l ;

M en  snffer D u  lid t ncrrmcre forklaret 

Den hele lange Svcrrm af Lignelser,

V e la n ! det stal da skee —  endffjsndt jeg gjcrne 

Frembyder Nedden, som den vopet er,

Og »sdig Piller Skatten fra sin Kjerne.

D e t er dog ret forunderligt —  om der 
E r  ellers noget underligt paa Jorden —  

Adelskab et saadant F o rtrin  bcrr,

O g det saavel i Syden som i  Norden!

(Ved Adelskab jeg mener arvet Roes,

O g arvet Dyd og Tapperhed, med mere 

A f andet saadant kostbart Arvegods,

M a n  kan med G uld og S o ls  testamentere.)
Og er det mere underligt endda,

A t slig en cg Haders Kilde vinder 

I  K ra ft og Reenhed, a lt jo langer fra  

S i t  allerførste Springevald den rinder.

M a n  ffulde tcenke, paa en V e j saa lang 

Den kunde blandes og sin Reenhed miste —

-Men hilttmcend! jcg troer at r min Sang  

E n  Lignelse v il atter sig indriste;

L h i dcn Excurs om Adelskab og siigt 

Vedkommer da kun lidet Hovedsagen;
E j  heller er det saa forunderligt,

A t man ran sige. aldrig saa? j?g M agen:



Den Hovedsag, som mig paa Tungen la«?,- 

L a  jeg soer vild udi Allegorien,

B a r Talem aaden, Verden rider paa:

„D e n  D ig le r  fsdtes ret t i l  Poesien!"

A t sige ham —  man tcrnker ordentlig —
E n  stor Douceur; og stal jeg aldrig noegte,

A t mangen D igterjunker bryster sig 

A f flig  en Fsdsel, fornem, her og cegte.
Jeg sikkert vakled ei et K ieblik ,

N aa r rig tig  fast jeg troede paa O rganer;

J a  naar jeg blot erfared, at man fik 

I  Foedrearv de samme Digtervaner.

M en  aldrig har jeg h s r t, at H r . Homer 

V a r  S s n  af eller Fader t i l  en D ig te r ;

N e j tvertimod jeg noesten altid  seer,
E n  Digterssn sin Faders Haandvcerk svigter.

O g hcender det, en S s n  af en Poet 
End stundom griber i sin Faders Stroenge,

H an griber falst —  jeg vedder t i  mod eet —

O g griber sagtens heller ikke lcrnge.

Hvad enten dette kommer nu deraf,
A t Ssnnen seer af Faderens Erempel,
Hvor sjelden ? 1 e c tre t er den Ststtkstav,

B^d hvilken strides frem t i l  Lykkens Tem pel. 

Hvad eller det er faa Naturens P lan ,

Den ei formange stabe v il af S k ja ld e ;

M en  bruge S e k te r, for en Ossi'an 

Den v il t i l  mange Sekters Lyst fremkalde.

, .N u  altsaa stabes Skjalden dog?" o ja?
M e n  om han stabes S kja ld  ved Moders H je rte  

S a m t hvad poetisk han har med dersra- 

.Pet ingen Antropologis mig laN?«.



M en hvad Exemplsr LcesnLng, Eensomheb^

Hvad Glceder og hvad Lidelser kan gjsre —
D e t vist hver D ig te r af E rfaring  veed;

T h i ligesom en Glucks, en M ozarts  K re  

K an vare skabt saa herligt som det v i l ;

H vis  det ej ly tter fsrst t i l  Andres Toner:
D ets  Ejermand vist ej med Lryllesprl 

S k a l bceldeligt henrykke alle Avner.

ApelleS ej den fsrste M a le r v a r;

M e n  treen fom Mester vist paa Andres S ku ld re : 

Heel mangen B «k  sit Vand t i l  Sarpen bar, - 

F s r  som et Hav den kan i Fossen buldre.

H vo r mangen ubekjendt og mindre S k ja ld  

H a r i de dunkle Dale Harpen staget,

F s r  vceldelig som Klippeelvens Fald  

Homers Basuns gjennem Verden braged.

A lt  lange fsrend Avons S k ja ld  opstod 

H a r mangen Chaucer skj.snr og liflig  sjungen.
D g  Johnson fsrst En Trone ydmyg veeg.

D a  han paa Scenen sjned Digterkongen.
O g  stig mig da: hvad skyldte han N a tu r,

Hvad Konst, hvad egen F l id ,  hvad Andres Loere? 

D g  sug m ig : kan en Dyrehaves M u u r  

E n  Alvei t i l  Apollos Tem pel vcere?

O g siig mig K j« r e : hvor Poeten var,

Krybeskytten flog paa Havekaagen 

D e usle R u m ? V a r  der hun S tjerne klar,

D e r  siden straalende brsd gjennem Taagen?

D e t  v a r; men svsbt i N attens dunkle D ra g t ----- 

Z  Glemsels N a t , ,  hvor den maaskee var blevet 
F o r evig, hvis ej en usynlig M a g t  

I r a  Ms-rke havde den til.L y s  udrevet.



LIL

De Kjerner, hvoraf Skoven voxer op/
Fra Fsdslen vare de ej alle lige 2 
Men siden knejser een med mcrgtig Top,
Een kan sig neppe frem af Jorden snige.

Er det vel eet, om Du i Sandet saaer.
Og udi Marker, dyrkede og fede?
I  Haven stsrre Kraft Din Abild naaer,
End uden Kniv og Rsgt i vilden Hede.
Som Blomst ved Blomst i foelleds Lighed groer; 
Men een skal visne og en anden trives;
Een voxer liden og en anden stor;
Een modnes, og en anden speed oprives.
Saa er vor Sloegt: en moegtig Haand har strsev 
EL frugtbart Frse i hver en Sjoel den skabte; 
Men dette ej sin Skal igjennembrsd,
Og hiint fin Kraft i tsrre Jordbund tabte.
Eet troedes ned paa Lasters Lanhevej,
Eet kvcrles brat af Kummers Ljorn og Tidsler 
Blant tusinde fandt eet den Have ej,
Hvor Dyds og Viisdoms Helligkilde risler.
Hvi det er saa? Det Spsrgmaal gaaer for vidt, 
Og over Kjets snoevre Grcendse leder;
For det jeg seer — endsksendt jeg seer kun lidt 
Jeg Mesteren beundrende tilbeder.

Og nu end videre vi skride fort 
T il Drsftmng af det Ob- og Subjective —
(En Deling, ei af nogen Digter gjort,
Derpaa jeg Dig mit Mresord tor give) —
Men ligerviis — „Hvad? Lignelser igjen?"
Ja Kjoere! nu eet Ord saa godt som tive Z 
Jeg heller strax kan flornge bort min 
En- Vers foruden Lignelser at skrive-



D et er en V a n § , jeg nu eengang har —
Hvad enten den er medfsdt eller ikke —
O g troer jeg , D u  Lndrsmmer m ig , min F a 'e rl 

D e t er dcn vcersre ej af Digterskikke.

N et Ligervus da som blant Blomsterne 

Gaaer en Botaniker og ursrt famler 

I  deres faure B la d e , for a t see 

AUene t i l  hvad Slcegt og A rt han samler«

D e tusind skjsnne Farver seer han ej,

Kun Traadene i Bcrgeret han toeller;

Forgjcrves dufte Roser paa hans V e j —

H an plukker dem som Tidsler og som Ncelder. 

(D o g , dette voere sagt med et Maaskee?

Jeg alle over een Kam  ej v il skjeere;

M e n  hver Botaniker er ej Linnee,

O g kan naturligviis ej heller vcere.)

Jeg og for Lignelsen kun sagde saa,

For Lignelsen jeg siger ydermere:

O rnitologen kan en Loerke flaae.
O g Nattergalens H als  anatomere:
A k! arme S k ja ld ! D u  est en N a tte rg a l;

D in  Anatom med Kniven brat D ig  venter:

D u  est et venligt Blomster i D in  D a l ;

M en  D in  Botaniker D ig  snarlig henter. 

H vorfor? mon for at kvoeges ved D in  Lugt?  

M o n  for ved D ine Farver sig at fryd e?

N e j ! D u  i hans System skal ordnes smukt —' 

S om  Num m er hans Exempelsamling pryde.

I  D ig tn ing  en Botaniker det var.

D e r kunde Regler for en D ig te r g ive ;

E n  Anatom den Grcendse skaaret har.

Som  deler os det Ob- og Suhjectipe.



Een herre Shakespeare —  Shakespeare blev hans H e lt, 
M en Shakespeare Verden uden for sig m aler;
T h i bliver nu det Objective V e lt ,

D e r ftig e r, mens det Subftctive daler. 

Kunftdommerprnk! S r js n  er den D ig ters  Rsst,

D er kraftig t tolker fremmed Daad og T a n te -  

M en  den, en Verden har L eget Bryst,

S k a l samme Laurbær t i l  fin T inding sanke.

Hvad Diglersagene dernæst angaaer,
Jeg D ig  min T ro  v .l kortelig berette:

H vert S la g s  - -  naar det er godt —  min Hylding faaer 

Jeg elffer hvert isser, kun ej det flette.

Jeg ynder Egens mandigstolte K ra s t;

Jeg ynder blsde Lindes dunkle S kyg g er;
Jeg ynder Rankens ssde N - ktarsaft,

Og den man mig af Agrens Kjerne brygger.

M ig  fryder Rosen med sin friske D u f t ;

M ig  fryder L illien , N elliken, V io le n ;

M ig  styrker Vinterdagens kolde Lu ft;

M ig  kvoeger Varm en under Sommersolen.
Jeg er lid t D ig te r og Naturens V e n -  

Jeg soetter ej dens Blomster udi R ad er:

Jeg i dens Have vanker hid og hen;

Kun i min egen Glcede har jeg G rader.

Jeg t i l  Rangering er ej kolig nok.

Og t i l  Systemer ikke nok paa M oden;

Og snsker D u  en Digtergradestok,

S a a  gak fra mig og hen t i l  Vejerboden S 

Hvad tanker D u  da, jeg mig bryder om 

Hvormeget Hartkorn Shakespeare vel kan skylde L 

Jeg uden nogen Recensenterdom 

Ham  scrrter blant de andre paa m in Hylde.
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Jeg hjertelig ad Se t r a n e s  leer,

Og dybt bevceget jeg med H am ler grceder;

M ed Kildren jeg paa Don Qvixote seer,
O g smelter naar Tem oras D ig te r kvceder.

For E lfle ren  er kun den Elsktes Kind  

M e n e  rs d , men alle andre gule;

F o r hver en fremmed Vnde er han blind,

Kun Een er fk jen , og alle Andre fu le :

E n  snoever Sjoel er den Forelffte  lir'g,

Hans svage S y n  kun eet S lag s  Unde fa tte r;

F o r ham er een Homer allene riig ,
Een Holberg vakker kun hans hele Latter.

E n  Kyllingmave den, som ej formaaer 

Enhver S la g s  kraftig Fode at fo rds je !
I  Blomsterhaven den forgjaves gaaer,

S om  Rosen ene mcegter at fornoje.

E r  Rosen re d , saa er jo Lillien hvid,

V io len  blaae og Tulipanen broget;

H v§r har sin Lugt og hver sin Dnde b lid ;

H ver har sin D y d , fljondt hver dog fattes noget 
O g hvad betyder saa det hoje R aab :

„ E n  Epiker as Alle er den storste!"

H e r !  hisset skriger jo en anden H ob: 

„Theaterdigteren er dog den stsrste!"

E r  der ej Unde i A llegris N a t,

F o r S antios  Pensel Dagens Skjsnhed m aler?

E r  Ciceros Veltalenhed da mat,

Ford i Demostenes saa kraftig t ta le r?

E n  vceldig Klippestrsm er W eisfts Rest,

S o m  Hjerterne almcegtig med sitz fs re r:

D en sode Stemme sra en Schulzes V rv ft  

M cd ikke mindre Vcelde Sjcelen rsrer.



„ S a a  er da Forskjcel r j  paa Digtervcerd?

„ S a a  ftaae da alle lige hsjt i Rangen?
„ E n  lige Noes tilkommer een og hver,

„ O g  ingen Grader gives da i Sangen?

„ E n  saadan M iddelvej -  leg siger fr it  —

„ E r  skjoev for m it og mange Andres Lykken 

„ H a r  en Homer kun dreven det saavidt,
„ S o m  den der skrev et lille  Stambog stykke?

„ E r  Kcrmpetonerne fra M orvens Bred,
„ S o m  Earnesnak af smaae M arionetter?

„ O g  er en hyret fad Geburtsdagssmed 

„ E n  S k ja ld , lom Drr. ved Schillers S ide scetter? 

, ,D e t  er — min T r o e ! —  en nsjsom Digtersands, 

„ D e r  ynder a l t ,  hvad Peer og Pou l har skreven; 

„ F o rla d  mig K js r e ! saadan To lerants  

' „ E r  virkelig en Sm ule overdreven."

O er er den o z , men min var aldrig saa;
Troe mig ! jeg er, i S andhed ! saare krcrsen —

M en  nsjere jeg mig forklare mase,

O m  D u  skal sinde Rede i m it Vcesen.
„ D r ik  dybt —  om D u  est tsrstig —  drik tilbunds! 

„ M e n  nip ej t i l  Caftales H e llig k ild e !"
D et er paa Dansk: „ R o r ' D u  M jsdkarrets Spunds, 

D a  drik en R u u s ! hvis ej, det gaaer D rg  ilde.

Af Midnats-Msrket blev det aldrig lyst;
O g ingen vente —  naar han selv ej brander —

A r  vcekke Varm e i en Andens B ry rr ;
Mc'o I i s  og Vand man ingen I l d  antcrnder.

Kun den som soler ftcerkt, og skuer grant,

O g maler k larlig  hvad han fo le r, skuer >

Kun den en Vej t i l  D ig terb jerget fan d t;

Kun saadan S j r l  er tKndt ved Kate Euek.



M en M angen teender an sin stakkels P r a a -  

Bed Lygtemcend, og M angen sig indbilder. 

H an stander hsjt op paa Parnassets Aas, 
N aa r han i taaged Mose si.; forvilder.

M a n  er ej D ig te r , for man rim er net- 
Cadencen passer, Lakten rig tig  m aa ler;
E j  heller for man strider en Sonnet,

E j  heller for rnan t i l  et G ilde straaler.
E j  heller for man Een mon hirse saa 

M e d : , H il  D ig  R a b b i!"  i Hver andeis Gade;. 
E j  heller for man raaber selv derpaa.

E j  heller for det ftaaer i loerde B lade.

- /M a n  er just ej Genre, for man er g a l ,"

H a r Svensken sagt; det er med Travestering  

, ,M a n  blier ej D ig te r ved en P e ria l,

„ O g  Feber er ej nok ri! P h a n ta le rin g ."  

S a a lid t som man er S k ja ld  for man engang 

H a r  skrevet - t  charmant Geburtsdagsstykke. 
K o r t : D ig te r - l ie r  man ej for enkelt S ang , 
S aa lid e t som for Fo lian ter tykke;

D er gives mangen D igters jL l!, min Ven.« 

Som  aldrig stjcrnked os a f Suttungsaften,
J a  som vet mere D ig te r er end den,

D er stjcrnkede f a  M orgen og t i l  A ft-n .

„ P a a  saadan Maade sind s da kun Faa,

„ D e r  kan fortjene D igternavn og W re .

„ E r  Pkndi Top saa vanskelig at naae,

„ H v o r mange stal vel KaurbLlkrandserr barre?" 

I  Sandhed! der er ikke F a a , min Ven i 

S om  Kranks. :i naae; mn» der er mange Flere, 

D er stecebe — stjsndt forgjcev>§ — est-x denz 

O g deres T a l vil altid sig formere.

«-



T h i -e t  var a ltid  saa r a t ej ssasnart 

Opsteeg en S k ja ld  ved sine egne K r^ fte t-  

F e r  hundred stimled t i l  i skyndsom F a r t  

I  friske Spoer at fslge Skjalden efter.

^,Hvo er da S k ja ld , a f dem som klavret h a r§  

, /H v o  vandt da egentlig , hvad han attraa'de?  

„ M o n  den der sig en egen Bane skar,

„ D g  gjennem den et vcrrdigt M a a l opnaa'de?" 

Z a !  det er Knuden, V e n ! M en troer D u  da- 

Jeg Kasteskovlen nu i Haand v il ta g e ?
K an Avnerne D u  felv ej rense fra,

D i l  Kjernerne D ig  heller ikke smage.

E n h v e r, som tvende sunde D jn e  fik).

K an gjerne see foruden just at plire r 

D e t D r e ,  som er vant t i l  reen Musik!- 

D e t kjender nok en Lyra fra en Lire.

„ V e l !  men nu komme vi tilsidst engang 

„ T i l  Hovedsagen, som jeg vilde vide:

„ H v o  er da stsrst a f dem der sig opsvang 

„V e d  egne Krcefter t i l  Apollos S id e ? "

Ak Kjoere! Ved Apollos S ide staaer 

E j S to le  eller Bcenke udi R ad er;

D er man ej T ite l af Professor faner.

Og ej Magister- eller D octor-G rader.

M en  hver staser hsjest paa sit eger Sted  

O g hver er storst i  G lands af egen Hceder;

Ved Phoebi Hof er ikke op og ned,

E j  for og bag af Skjaldes ALrcslceder.

D e r  skeler ingen t i l  sin S idem and;

T h i hvad Enhver crnnammer er har,6 eget 

O g ingen Andens —  In g e n  vinds kan 

D en  P la d s , , hvortil en Anden er opsteget«
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D e r spsrger man ej om Anciennitet,

E t  Sekel fra og t i l  v il intet sige.

D e r har man aldrig Statskalender seet;
D e oegte Skjalde er' hverandre Lige.

Hvo grceske Heltes Daad besang, er stsrst; 

SLsrst er og den, der sang om scotffe Je tte r. 
Euripides man sikkert soetter fsrst,

O g fsrst man ligesaa Sophocles scetter.

M en  skulde jeg end ganske lsn lig  flaae 

E n  elsket Froendeskjald iscer t i l  R idder:

S e c ! dette subjectivt D u  kalde maae;

T h i objectivt han hos de Andre sidder.

Og subjectiv er hver en Konstnerdom, 

Hvad enten Peder eller P ou l den fcelder;
Den faldt igaar — idag den fceldes om :

D en kun for Dommeren all^ne gjoelder.

E n  ganske anden S a g  det e r, ifald 

M a n  uden Sam m enligning v il bedsmme;

M e n  saa bsr Skjalden dommes af en S k ja ld , 
L h i andre kan jeg ingen Slet indrsmme.

M en  flig  en Dom m er er en Fugl saa rar —  

E n  Phonix ret i Digtekunstens Rige,

S om  ti Poeters Aand og Styrke har,

S om  ejer K ra ft og Villr'e tillige .

O g sandelig! en saadan kostbar S k a t  

I  tusind Aar blier ncppe eengang samlet,

Og der v il rinve bort heel mangen N a t,

F o r.G o th e  a tter recenserer H am let.

Kun t i l  en saadan kunde man betroe 

A t fore Kaftcffovlen —  om han vilde —  - 

A t sige, hvad for Korn der skulde groe.

Og hvad som svangt der maatte gaae tilspilde.



M en for Kvaksalverne tag D ig  iagN 
Vogt D ig  sek de cestetifle M d e p te r!
S o m  lase af Horatier E x trac t;

O g  flaae ihjel med Popernes Recepter.

D og  ho ld t! det laae just ikke paa min V e j; '

T h i v il vi lade disse Droner fare,

S o m  Honning flikke v e l, men samle ej,

O g ikkun paa de andre tage vare.
„ S t o r  — stsrre —  stsrst." D erfra  det var vi kom 

H vorfor ved „ lid e n  — mindre —  m indst" ej dvcele?

J a !  giv mig blot r t  Schema for m in D om ,

E n  Alen t i l  at maale Digtersjcrle!

S to r  er den S k ja ld , som Vaarcns Dnde sang;

M en  mod sit store ZEwne er han liden;

HanS N avn sig gjennem flere Sekler svang, - 

M e n  a k ! det er kun lid t mod Eftertiden.

S to r  er Servantes med sit Skalkesrnnl,

N a a r han mod Daarligheder Buen spander;

M e n  stump og veeg er dog S atirens  P i i l ,

N a a r Daarskab den sin Kobberpande vender.

S to r  i sin hsje F lu g t er F ingals  S o n ,
I  Skyen er hane Rsst som Him lens Lorden;

Dog er den svag mod tusind Sekters D rsn ,

Z  Rummet svcever han kun tcrt ved Jorden.

O !  spsrg da ej om Storhed og om R a n g l 

V i i d ! D igterb jerget er ej et Catheder;

D e t er en rum m elig og yndig V ang ,

H vor der er P lads igjennem Evigheder.

 ̂ Naturens Ophav er uendelig,
Hans A lm agt, G jerning, ingen Groendse kjendrr:

O g Tankens vide M a rk  er evig ru g ;

Geniets Lue usortceret brander.



S xsrg  ej om Rang r hvad D ig  Lehager, n y d t  

Kan Rang forhsje Skjaldens cedle Gave ?
I  vilden L»rk den faure Rose bryd.
Og bryd den, naar den staaer i dyrket Have.
B ryd  den, og priis  den evigrige M agtz  

D e r lige stor i Stam m en som i Lsvet,

S i t  stjsnne Vcerk saa vide har udstrakt,

O g vris og god Lndblcest fin Nand r S ts v e t.

S .  S .  B l i c h e r -

L  h o r  v a l  d s e n»

^ )e g  staaer paa FLeldets T in d  blandt K lippers V r im m e l  
O g stuer dybt i Horrzontens Rand 

E n  S o l at funkle paa Europas H im m el,
O g sprede S rra a le r over Land og S t r a n d ;

S o m  Stierne trndred den ved Nordrepolen,

M e n  var bestemt at straale klart^ som b o len s  

Ubi et Sriernestud den fra  os svandt,

P aa  Sydens H im m el den som S o l oprandt.

A. O ls e n -



Den sexhundredaarige Brud,

^ ) a  Tydfllands Keiser F r i e d r i c h  B a r b a r o s s a ,  

Aar efter Guds B yrd  117.Z, havde begyndt en blodig 

S tr id  mrd Pave A  le xand  e r den T r e  die, var Pe

sten udbrudt i Venedig. — E i var det Keiseren lige

gy ld ig t, at denne vcetdige S ta t havde erkloeret sig for 

Paven. I  flere Træfninger havde den beseiret hanS 

Bundsforvante; ja endog fanget Patriarken U l r i k  af 

A qu ile ia , der, Lilskyndt as Keiseren, havde vovet at 

angribe den, tilligemed tolv af hans Chorherrer, og 

kun frig ive t ham under den vanoerende Betingelse, at 

han, istedetfor sig og de tolv Ehorherrer, skulde erloegge 

en aarlig T rib u t af en Ote og tolv Galte.

Ogsaa Keiser M a n u e l  af Constantinopel be- 

tragtede Venedigs vildtvoxende M ag t med misundelige 

Blikke. Er allene hun Side det sorte H av, men og- 

saa t i l  de yderste Grcendser af Pa lus-M ceotis udstrak

te Republiken sin Voelde. N u  var det T id , at ydmy

ge den, meente han, og flux gav han Ordre t i l ,  at 

lcegge Beflag paa alle venetianske Skibe, og erobr^ 

Dalm atiens Hovedstader.
M en ikke faldt Benetia's Mod endda: stoerkt nok 

fs lte  det sia t i l ,  at binde an med tvende Keisere. I n 

den tre Maaneders Frist havde det bemandet en Flaade
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af I0 0  Galeiee og 2o>Smaaffibe. Dels Doge, V i -  j 

t a l e  M i c h e l i ,  stillede sig selv i Spidsen for denne 

M a g t, og efter i Flugten at have vundet Stoederne 

Nagusa og S pa la tro , seilede han kamplpstig mod Hel- 

lespont. ^

Keiser M a n u e l  studsede og flia lv . Han ilte , 

at imodesende den seierrige Doge Statholderen af Ne- 

groponte, der i hans Navn ffulde love enhver Fyldest- 

gisrelse. Dogen stak da Seierssvoerdet i Skeden, oK 

medens han, isslge Keiser-nS Begiering, sendte t -  

Gesandter t i l  Constantinopel, at underhandle om Fre

den, lagde han sig selv for Anker med sin Flaade ved 

M arm orsen S c io , at afvente Fredens S lu tn in g .

S e b a s t i a n  o Z i a n i  og O r i o  M a l a p i e r s   ̂

hedte hine to Gesandter. Oprundne vare de af Vene- 

tia 's  cedleste Sloegter, og ffiondt de fsrst stode i den 

mandlige Blomsteralder, betroede man dog deres Mod 

og Klogskab dette vigtige Hverv. Keiser M anuel 

lod dem modtage med glimrende P ra g t: hansm iilte ,  ̂

da han saae begge de stionne unge Moend, der i deres 

simple Vaabensmykke scelsomt contrasteerte mod hans 

pragtfulde Ho f ;  th i han haabede, vel at vorde foerdig  ̂

med en V iisdem , under hvis Grundvold Blodet strsm- 

te saa hedt.

Zstedetfor at lade Underhandlingerne begynde, 

fulgte den ene glimrende Fest den anden, og det lod , 

som man vilde feire Freden, fo r den endnu var flu t-



Let. Men er tabte SebastLano Ziarn, trods alle disse 

tilfo rn  ei seete Herligheder, sit Maal af S igte, og 
skisndt hans Rejsefælle, der i Constanriuopel befandt 

sig saare vel, holdt ham tilbage, naar han i sin Iv e r 
vilde tale Kejseren alvorligt r i l ,  kunde han dog ikke 
hindre ham i ,  at underrette Dogen om K.iserens for- 
scetlige Nslen. Men den forsigtige V ita le , der snsies 
de, at vinde Freden uden Sværdslag, bod Gesandter

ne ei at haste.
Omsider bragte man det dog hos Keiseren saavidt, 

at Underhandlingerne virkelig toge deres Begyndelse. 
Manuel indrammede. A lt. Freden behovede nu blot at 
undertegnes, men dertil kunde Gesandterne ikke bringe 
det. Keiseren opbod alle Kunster, for at adsprede 
dem, og selve Constantinopcls Qvinder sogte, vel kien- 
dende deres Skionheds M agt, at indvikle Heltene i 
farefuldere Kampe, end de, hvori de nys havde seiret.

Malapiero's Hierte kunde ei modstaae saamegen 

Ynde: for fsrste Gang fslte han Skionheds M agt, og 

det behagede ham vel i Constantinopt-l. Men Ziani 
Lcengtes efter Hiemmet; thi et huldt Billed fra Fædre
landet hvilte, som en Talisman, dybt i hans Sice!, 

vg lod ham trygt styre mod sir Maal forbi alle Skicer

og Klipper.
„H a r D u  seet D ig  om i Havnen her?" spurgte 

han en Dag sin K en; „h a r D u  bemoerket, hvorledes
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Skoven a fM as ttrae r voxer fra  Dag t i l  Dag? — Troer 

D u  e i, man opholder os med F lid  her, for^ naar 

man tilstrakkeligen har rustet sig, haanligt at afvise 

vs med vor halvtfluttede Fred?" — —

M alapierv deelte ei Z iau i's  Frygt. D a  greb 

Denne hans Haand og sagde: „O r io ,  jeg veed. D u

elsker her, derfor seer D u  A lt  om L ig  i lyse Farver. 

M en Fædrelandet vcere D ig  dyrebarer« end D in  Kiler« 

lighed! — Staae derfor fast, og svigt det ei, th i det 

har bygget paa D ig ! "  —  Nodmende taug M alapierv.

—  D a drog Aiani ham blidt op t i l  sig og sagde: „V a a - 

ge for Vennen, er Venstabs helligste P lig t. Maastee 

kommer der en T id , da D u  kan giengiclde mig d e l!"

—  Vennerne sank i hinandens A rm e, og gik t i l  Kei

seren i samme D ieb lik , med den alvorlige E rk la rin g , 

at de, hvis ikke Freden skrap blev undertegnet, vilde 

ausee denne planmass,ge Dvalen for- en nye Krigser

klæring, og reise endnu samme Dag. — Vel sogte 

M anuel at berolige dem, mcnutydeligt nok gav han at 

forstaae, at han paa ingen Maade lod dem reise n u , 

skulde han end med M ag t holde dem tilbage! —  D a  

nolede Gesandterne ikke tangere: hemmeligt sendte dr

et Bud r i l  deres Flnade, meldte Dogen deres S t i l 

lin g , og besvoce ham, uden Ophold at styre mod Con« 

stantinopcl, for med M ag t at tilkampe sig Freden, om

end deres Liv derved skulde stedes i Fare. __ M en

Flaaden udeblev: ei heller vendte Budet tilbage.



r2Z

Ziani afsendte nn sin gamle cerlige Baabendrager: 
han vidste, at denne i sikker Forklædning lykkelig var 
sluppen ud af Havnen, --- men ogsaa paa hans Tilba
gekomst ventede han forgieeves. Keiseren var ikke me
re den Samme. S to lt og myndig var^ han§ Tone nu : 
— de ahnede intet Godt. — Og deres Ahnelse bedrog 
dem ei! — Vitale Micheli'S Flaade var flagen, var 
hartad tilin te tg io rt, og Resten flygtet! — Dog ei for 

menneskelig Magt.
S n ild t havde Keiser Manuel beregnet, med hvad 

K raft han kunde staffe den truende Fiende bort, og 
undvige den vanoerende Fred. Selv besad han ikke 
Styrke nok: den gamle hellige Natur skulde da ved sine 

konlige moegtige Kcocfter hirlpe ham t i l  hans ffioendige

M aal.
Han kiendte Scio's lumre, giftige L u ft, og for- 

rrdsaae, at der, hvis det lykkedes ham, at holde den 
siendtlige Flaade for Anker der en T id , vilde udbryde 
Sygdomme blandt den talrige Menneskemasse. E i 
heller havde han forregnet sig. Den rcedsomsie af alle 
menneskelige Sygdomme, Pesten, traadtc i frygtelig 

Skikkelse blandt Fjenderne, og greb saa rasende om fly, 

at kun 13 svagtbemandede Galeier undflyede den, 

hiemilsnde ssrgeligt og uden Fred.
Nu aabenbarede Keiseren Gesandterne deres Flaa- 

dcs Skiebne. Han erklcerede Underhandlingerne for 

«ld?les afbrudte. og gav dem, som af synderlig Naade,



Tilladelse t i l  at reise. —  Men hermed var SkieLncn 

endnu ikke tilfreds. Med de hicmflygtede Venetianere 

steg Pesten iland; th i neppe var V ita le  landet i  Vene

dig med Resten a f sin Flaade, for Pesten udbrod her, 

gribende om sig med frygtelig J i l .  Det var nu Ulyk. 
kesaaret 1173.

A lt  underveis erfare Z iani og Malapiero beret 

Foedrestads sorgelige Lod. „ V i  gaae en stroekkelig 

Fjende im ode!" sagde M a lap ie ro : „E n  Fjende, M od 

og Styrke In te t  mcegter im o d !" — „O g  dog maae v i 

den im sd e !" raabte Z ian i: „Skiebnen har vel bestemt 

sine Offres T a l;  maastee valger den oS, og staaner 

Andres dyrebarere L iv ."  H o it og bange flog hanS 

stoerke N ryst, da han sagde disse O rd ; th i han kiendte 

en huldtopblomstrende M o ,  for hvis Feraarsliv han 
gierne havde ojfret sit.

D a  Venedig nemlig rustede sig t i l  Tyrkekrigen, 

var Z ian i en Dag med et n y t, af ham selv udrustet Far. 

to i stilet dybere ud paa Havet, at ove sit Mandskab, 

ttnderveis reiste sig en S to rm , og ei uden Fare lob 

han ind under en a f de smaae i Bugten liggende Der. 

Ved Stranden sad en Pige, vink.nde med et htzsbt T o r- 

kleede, og syngende ud i S torm en med kloren Rost. 

Z iani noermede sig hende, og paa hans Sporgsmaal 

fortalte hun, at hendes Fader og B roder, begge Fiste.



, t , endnu befandt sig rmd deres Baad paa S o e n , og 

«t hun ved sin Sang havde villet give dem det vanlige 

Tegn t i l  at lande. „D e r  komme de langt -m  l«nge i "  

eaabte Pigen glad. „S e e  kun, hvor de k-rmpe med 

B s lg e rn e !" — 3 >ani oinede en Baad, der syntes e 

Legetsi sor de rasende B o lger, men snart naaede Land

ved sine snilde Styrmamds Kicekhed. ^
' „Dengang var Storm en n« r vorden vor Mester, 

sagde den gamle F is t- r , da Datteren med rorende 

Gleede hang sig om hans Hals. „M e n  det er ik e y 

kets den, at frajage os vort B y tte . D i har giort e» 

dygtig Fangst l "  og hermed fastbandt Mandene Baaden 

ved Bredden, mens Pigen fra  -n neerliggende Hytte 

hentede Kurve, at komme Fistene i.  „-5 kommer 

t i l  at blive h-r in a t, «dle H e rre !"  sagde den gamle 

Fister t i l  Z ian i: „ I  Bugten ligger Eders Farte, sik

ke rt, og fo r imorgen tid lig  sagtnes S torm en rkke. 

Wel'boe v i ikke heller h - r :  t i l  denne Hytte tye v i blot 

naar Uveir truer os; men sikker er den dog , °g hung

rig  stal I  ei heller forlade o s ."  —  „ O  i« ,  smukke 

M a n d !"  raabte Pigen og greb hans Haand: „ B l ,»  

her. og spiis as vore Fiste! troe m ig , jeg M  lave

dem ret herligt t i l . "
Snart brcendte en lystig I l d  paa Hyttens A rne , 

og mens Broder og Soster beredt- M aa lt.de t, satte 

Z iani sig paa en B «nk hos den Gamle. B a r t h o l o -  
meo D a v o n t e  var Dennes Navn. Han havde gror



alle RepublikenS hceberlige Felttog med, og var omsider,  ̂

bedeekket med eerefulde Vunder, vendt tilbage t i l  sit 

Fifferhaandvcerk: sener- havde han giftet sig, men hans 

, rldfunklende D ine syntes endnu ei at ville kiende de graa. 

uende Lokker. Dog horte Ziani kun Lidet paa den 

Gamles »tale, th i han formaaedc ikke at vende sine Dine 

bort fra  D atteren; hendes henrivende Skabning og na

turlige  Unde kunde han ei beundre nok, og ilon takkede 

han S torm en, der endnu rasende henbruste over H y t

ten. —  Endelig satte P i e t r o  Fiffene paa Bordet. 

G i o v a n n a  fratog Ziani H ic lm  og Svoerd, satte sig 

fo rtro lig t hos ham, og medens hun med ubeskrivelig 

Godmodighed og barnlig Lystighed bragte Liv i Under, 

holdningen, lyttede hun opmcerksomt paa hvert den fag. ^

re Krigers O rd , og lod sit morke Dies I l d  falde i hans 
S ie rl som Foraars Solglsd.

„ V i l  D u  ikke lave vort Leie t i l? "  spurgte Faderen 

efter M aaltide t. -  „ N e i ! "  sagde hun letrodmende oz 

bedende: „ N e i,  Fader, lad os ikke sove! Natten er 

ko rt, og hvem vilde kunne sove i den S to rm ?  Lad vs 

heller fladdre; hvem veed, naac vi igien komme t i l  at 

ta l- med vor G i-rs t? " -  Z iani gav hende B ifa ld , I I .  

den paa Arnen blev holdt vedlige, og mens S s d ffln - 

dene arbejdede paa et f lin t Fiskernet, begyndte den 

Gamle at forteelle om sine Krigsbedrifter.

Endelig , da Oldingen gjorde en Pause, opfor

drede Ziani Pigen t i l ,  at istemme en Sang. „ A l t



igaar har jeg hort D in  rene Stemme ved S tranden," 

sagde han: „m en jeg v il hore langt roligere t i l  end 

S to rm e n !"  —  Den Gamle gav Datteren et V in k , 

og hun istemte en gammel Fiskervise, der lod som 

folger r

M oen henad Bolgen iler,
Solen rod i Vesten smiler.
Soen sagte Vover flaaer.
Hende fslger Vestenvinden 
Længselsfuld, men Flfkerinden 
G i dens smme Nsst forftaaer.

Bolgen raaber: H o r , du milde 
V in d , jeg ak, saa gierne vilde 
Kysse Fiskerindens F o d !
Vinden Bolgens Loengsel stiller,
Og om Pigens Fodder spiller 
H o it og let den blanke Flod.

Hvilken Unde, hvilken V arm e!
Raaber den: kan hendes Arme,
Kreere V in d , jeg ikke naar?
Vinden fromt dens V illie  solger,/
A k, og snart de vilde B o lgrr  
Op med Pigens Skuldre staae.

Hoiere den end vil strcrbe,
Raaber: Hendes Purpurlcrbe 
Lad mig kysse, gode V ind !
Vinden Luften giennempiber,
Bolgen med sin Vcrlde griber,
Lofter dcn med Pigens Kind.
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Er sin Hensigt nu den dslger.
V ild t og froekt i hsie B slzer 
Bruser nu den msrke So,
Og fsr Vinden det kan hindre,
Farer den t il  Dybets Indre  

, M ed den blege Fiflerm s.

Vinden nu t i l  S torm  er vorden.
Farer frem som Skyens L orden ,.
GiennemstLrcr Bolgens Bryst,
A k , fo rg iv e s ! th i i Havet 
E r  den arme M s  begravet.
Langt fra milde FeedrekystL

„A rm e  S to rm ! lykkelige D o lg e !"  sagde Ziani 

sagte. „ N u ,  kun v idere !" raabte den Gamle: „Lad 

»S synge den tilende sammen! "  M en Giovanna syntes 

at v«re bleven a lvo rlig , og skiondt ogsaa Z ian i bad 

hende, vilde hun dog ikke synge mere. „Duske I  at 

hore Visen u d ,"  sagde hun t i l  ham, „d a  lad Eder 

imorgen scrtte over i vor B aad ; det klinger flisnnere - 
paa Soen.^

Saaledes randt Natten hen. Morgenen brod 

frem . Stormen havde lagt sig. Z iani gav sine Folk 

Ordre at seile tilbage, selv besteg han Fisterbaaden. 

H im len var reen og k la r . Soen glat som et Spe il. 

P ietro roede foran, den Gamle styrede, og kicek stod 

Giovanna, overstraalt af Morgenroden, paa Baadens 

spidse. M id t paa Havet begyndte de den igaar lovede



Sang. Det var en Bexelsang. Pietro sang Pnglin- 
zenS Stemme, Giovanna Bolgens, Faderen Vindens.

Y n g l i n g e n .

Kicere B s lg e , lad D ig  sige.
Boer mig r il min elflte Pige,
T i l  den Hulde staaer min H u !

Bolgen.
Ski-mne Y n g lin g , lidt D u  nole,
Drg i mine Perler kisle.
Svundet er jo Stormens G ru t

Vestenvinden.
D u  for sildig kommer nu!

Ynglingen.
S ild ig ?  I l e r  da , I  V o v e r!
Ssen nu hun stirrer over,
Venter smt sin Hiertenskiorr.

Bolgen.
M eget jeg D ig  har at melde,
Eventyr jeg vil fortælle —
D v « l hos mig t il  Morge^.flicerj

Vestenvinden.
S tu m , ak stum hun vorden er?

Y n g l i n g e n .

S tum ? R acr hendes K ine lue,
Ssde Ord i det at flue 
Hkmmelglad jeg stedse fik!
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B o l g e n .
G iig  m ig, fagre V n g lin g , ere 
M ine Undre ei D ig  mere.
End et jordisk Pigeblik?

V e s t e n v i n d e n .
Hiertenskioer paa Dybet gik!

8) n a l  i n  g en. 
Vove, falsk D in  Stemme klinger, 
M on ei hisset D u  mig bringer 
Anna's S ls ife  rosenrsd?

B o l g e n .
N e i!  den har jeg selv modtaget, 
D a iaftes jeg paa Vraget 
Hende Brudgomskyssct bsd.

B e s t e n v i n d e u r
Stakkels V n g lin g , hun er dsd!

M a n  landede endelig i en afsides Deel af Vene, 

dig. Udaf en fa ttig  Hytte traadte Daponte's Hustru 

dem glad imsde med en G lu t paa hver A rm . M a n  

bar det rige B ytte  ind. Aiani vilde trvkke den Gamle 

et Guldstykke i  Haandcn. Men Giovanna bad Fade

ren, ikke tage derimod. „G iv e  I  min Fader Penge," 

raabte hun vred: „ v i l  A  vel ogfaa dermed betale mig 

mine Sange? " —  „N e i,  sandelig ikke! "  sagde Z ia n i: 

„M e n  v il D u  da In te t  modtage t i l  E rindring om mig?" 

- -  „J e g  behover I n t e t ! "  svartc hun, og flog Dine-



ne ned." - -  „ E r  D u  saa s to lt ,"  meente Z ian i: „saa 

tse jeg vel ei heller bessge Eder mere — "  —  „ L ,  

jeg er ikke s to lt!"  svarte hun, fcestende sit bange B lik  

paa ham: „kom  kun ret Lidt igien, og I  stal ser, 

hvor jeg er ydm yg!" *

Z iani gik tilbage t i l  sit Pallads, men under 

Vaabnenes vildeste Larm tonte stedse G iovanna'sS tem 

me i hans Dre. Ofte gientog han sine Bessg, modto

ges hvergang af Giovanna med barnlig - stormende Gloe

de, og tilbragte i den lille Hyt te sit Livs saligste Ti-- 

mer. Daponte holdt ham for en Skibscaptain, og da 

den unge M and betagede ham, saae han Giovanna's 

rast opblomstrende Kioerlighed med Velbehag. Saale» 

des ogsaa Hans Hustru. Med F lid  dulgte Z iani sin 

B y rd : han var f r i  og uafhængig, og fast stod den Be

slutning i hans S ioel, at eegte G iovanna, der kun 

kiendte ham under Navnet S e b a s t i a n o .

Flaaden var nu udrustet: Ziani tovede er loenger 

med, at aabne den Elstte sit fulde Hierte. A k , hen. 

des tilhsrte  ham jo forlcengst, og med Gloede gave For- 

oeldrene deres Velsignelse. „N a a r  I  seirend? vende 

tilbage fra den farefulde K a m p ,"  sagde den gamle 
Daponte: „da  vcere min D atters Brudekrands Eders 

SeierskrandS!" —  Ziani stilles fra  sin Elstte.

Med dobbelt Forfærdelse flog ham derfor dm E f

terre tn ing, at Pesten var udbrudt i Wenetia. Neppe



var han hidkommen med M alap ie ro , neppe havde ban i 

forkyndt den ulykkelige, med mork Fortvivlelse kirm- ! 

Pende Ooge, Fredsunderhandlingernes fuldkomneBrud, ! 

ser han med hoitbankende Hierte ilte ud i S taden, 

sor at fee, om ogsaa det groesselige Uhyre alt havde ncer« 

met sig hiin Hytte, og forgiftet ham den yndigste Blomst. 

T ro  fulgte Malapiero ham, th i I ia n i havde indviet 

ham i  sin Kærligheds Hemmelighed, og han dcelte nu 

Vennens Sorger. De maakte giennem en stor Deel 

a f Staden. Hvilke Roedselsscener modte dem her! 

Mange af de folkerigeste Gader vare blevne tause; kun 

a f mangt et aabenstaaende Huus sneg sig dets sidsir 

indbyggers Jamren. M ange, endnu ubegravne Liig 

laae ved Palladsernes D s re , hvor de Ulykkelige havde 

ssgt H ielp i deres sidste Nod. B o rn  hang ved den do. 

de M oder, og indsugede G if t  af de blege dyrebare L«. 

der; og m idt i denne frygtelige Jam mer vandrede sort. 
kleedte Moend omkring, der lcesfede de Dode paa Bog.

ve , og floge Sedler paa Dorene, med det ene grcrs. .! 
selige Ord paa: U d d o d !

G ru  og Forfærdelse greb Z ian i's H ie rte : Angst 

vK Kicerlighed bevingede hans F ied, han f ls i t i l  D a , 

Pvnte's Vaaning. —  M en ogsaa paa denne Hyttes

D o r  hang den gruelige Seddel: U d d s d !--------- For.

Zieves vilde M alapicro holde Vennen tilbage. —  Bleg 

og som en V a n v ittig  styrtede han ind i  H y tten , og 

kaabte: „G iovanna ! G iovanna !" —  —  M en Hytten



var lo m ; —  Ligene vare bortstaffede —  kun Huusge- 

raad og Kloeder laae endnu omkring, som om Hytte- 

boerne nys vare udgangne. Aiani vilde ikke forlade 

Hytten. Her vilde han dse, hvor den Elskede havde 

udaandet sit E ng le liv , og nccsten med M agt maatt« 

M alapiero fore ham ud af denne Dodrns reedsomme 

H a l.
D a  de igien vare paa Gaden, forkyndte sierne 

,r«sselige Raab et O p lob , og de saae, hvorledes hele 

Folkehobe styrtede t i l  Dogens Pallads. „K o m , Zia« 

« i l "  raabte M alapiero. „G le m  Greemmelsen i  eget 

B ry s t! kom, vor Ncervecrelse v il behoves."

. Folket stiod al Skyld paa Dogen. Det meente, 

og vel med R ette , at hans ukloge Dvoelen paa Den 

S c io  var den eneste Aarsag t i l ,  at den stionne Flaade 

var t ilin te lg io r t,  og a t, istedetfor en glimrende Fred, 

Doden var traadt i deres Huse. De vare vante t i l  de 

storste O ffere, de raddedes ikke fo r, i  Kampen at ud- 

sse deres B lod for Fædrelandet, men hiemme ved egen 

Arne, ved een Enestes B rede, at offre L ivet, det kunde 

H jerte t ikke fatte, og Fortvivlelsens Rsst kaldte Folket t i l  

H «vn . Den rasende Hob havde omringet Dogens P a l

lads: „N e d  af Th ronen !" streg den: „ned med Bedra

geren, der hjembragte os Pest istedetfor F re d !" 

Dogen forlod sig paa sin L ivvagt, men ogsaa deriblandt 

vare F«dre og S onner, der havde mistet deres Kicere, 

og saaledeS blev Larmen stedse v « r r e . -------- D a  de-



puttede V ita le  at vove det Pderste, og, i T illid  t i l  

Folkets Kicerlighed, som han ellers besad'i fuldesteMaal, 

ar gaae ud af sit PalladS, for at berolige det. Vcer- 

dig og a lvo rlig , ifo r t  sit hertugelige Smykke, treen 

han blandt den larmende H ob, der vilde storme hans 

Borg. —  „H e r er jeg. B o rn ! "  sagde han: „dommer mig, 

om I  troste Je r de rtil! M en G ud, ei jeg, har sendt 

oS Doden inden vore M u re !"  E t Dieblik veeg Folket 

tilbage for hans cervcerdige Skikkelse, mens ogsaa Ziani 

og Malapiero traadte t i t ,  sogende at berolige den vilde 

Skare. M en snart raabte adskillige Stemmer paany: 

„N e d  af Thronen! In g e n  Forbarmelse med F o rride 

ren! Ned med ham !" og ligesaa lod det: „P la d s ! 

P lads! hvor er han, som har myrdet min Hustru og 

mine B s rn ? "  Med disse Ord brod en gammel, ra

sende M and frem af Hoben, omklamrede.Dogen med 

en V anvittigs S ty rke , og stodte ham Dolken i H je r

tet. ---------Den ulykkelige V ita le  segnede, et Skieb-

nens O ffer, og ustandset skred Morderen med sin blo

dige Dolk giennem den studsende Hob. M en strax 

gicnkiendte Z iani i ham den gamle Daponte. E fter 

ham flor han giennem de eensomme Gader, greb ham 

og raabte: „ D u  gruelige Menneske, hvor er D in  

Da t t e r ?"

Med et Danvidssm iil betragtede Daponte hamr 

„h a r Doden ikke tru ffe t Je r endnu?" sagde han: „ N t t  

saa kom, jeg v il fore Je r t i l  Eders B ru d ! "



Og hermed trak han ham giennem mange afsides 

Gader, uden videre at agte paa hans Sporgsmaal, t i t  

en eensom Kirkegaard. I  en Vraa laae Giovanna her, 

stridende med Dsden, paa et Knippe S traa . Daponte 

havde, efterat hans Hustru og svrige B o rn  vare dsde, 

forladt sin Hyt te,  og halv bevidstlos baaret sin alt syge 

Datter hid. I  Fortvivlelsens Vanvid vilde han ende 

sin -Dublings langsomme, qvalfulde Dsdskamp og sit 

eget L iv , og var derspr leben t i l  B y - n ,  at skaffe sig 

en Dolk. D a havde Folkestormen revet ham med sig, 

og i sit Naserie havde han bragt sin Hoevn det blodige 

Offer.

Aiani kastede sig paa Knoe ved Giovanna's Side, 

og ncevnte hendes dyrebare Navn. — D a slog hun D i-  

nene op og kiendte ham igien, og medens et ubeskri

veligt ssdt S m iit  overfloi hendes blege Aasyn, gav hun 

ham et V ink at gaae. M en han tsenkte ei paa S m it

tens Fare. Op lsftede han den pestsyge Elskede, og 

bar hende paa sine Arme t i l  sit Pallads. Daponte 

fulgte.
Her opbod Ziani nu alle menneskelige Kroester, at 

frelse det dyrebare Liv. In te t  Dieblik veeg han fra  

hendes Leie: Dag og N a t vaagede han hoS hende, som 

em han kunde tilbageskroekke Uhyret, der vilde fortoere 

hende. —  Og det lykkedes ham. — For en saadan 

Kicsrlighed veeg Dsden m ild t tilbage endnu engang, 

7 B .  (ro )



og medens han og Daponte, som ved et Unberveerk, 
bleve fri for al Smitte, vendte Giovanna's Sundhed 
langsomt tilbage. ^

Dogens Mord havde styrtet alle gode Borgere i 
dybeste Sorg. Man toenkte alvorligt paa, at hindre 
lignende Optrin for Fremtiden. En ny Doge skulde 
vcrlges, og Valgstemmernes Fteerhed erkloerede sig for 
Orio Malapiero, hvis Virksomhed og vise Indretninger 
man isoerdeleShed skyldte Pestens endelige Ophor.

Men Malapiero's Sioel var fri for Stolthed. 
Foedrelandet gialdt ham meer end Roes og Wre, og 
snart saae hans klare Blik, at der horte en storre Aand 
t i l ,  i dette vigtige Dieblik at gribe Statens Tomme. 
Med cedel Frimodighed traadte han frem for Valgher* 
rerne, frabedende sig den hsie Wre. Med sin mcegtige 
Veltalenhed vidste han at overtyde dem om, at Repu, 
hlikens mislige Stilling udfordrede en Mand, hvis hoie 
Mod og overlegne Aandskraft indgisd Partierne 2Cre- 
frygt; hvis Rigdom og hsie Navn drog Folkets for
blindede Dine paa sig. Han besvor dem, i sit Sted 
at vselge Sebastiano Ziani, der forenede alle disse Egen
skaber. Grebne af den hsieste Beundring gjorde Valg
herrerne som han snffede, dog under den udtrykkelige 
Betingelse, at Ziani's nu almeenbekiendte Forhold tit 
Daponte's Datter strax afbrodes. Folket selv afskyede 
nu Fyrstemorderen: dennes Datter kunde ikke vorde den 
nye Doges Gemalinde.



Glad iilte  Malapiero t i l  sin Ven. „Dogen er 

v a lg t!"  raabte han ham im ode,*og i hans Die b lin 

kede Bevidstheden om, at have overvundet sig selv. 

Ziani betragtede barn med Glcrde, og sagde, gribende 

hans Haand: „G u d  velsigne Valgherrcrne! thi forstaaer 

jeg Dine Dines S k r i f t ,  ror jeg vel hilse D ig  som Her. 
ru g !"  —

„C 'i m ig ! "  svarte M alapiero: „G ud  velsigne Valg- 

herrerne og m it Fcedreland! Th i D u  er D oge !" —  

D a funklede en hoi Begeiflring af Z iani's B likke; som 

t i l  Eed oploftede han sin Haand og sagde: „Menneske

lige Skiebners S t y re r ,  har D u  fcestet m it Folks Tro 

paa m ig , da udrust mig med K ra ft og Viisdom. Zeg 

svoerger L ig ,  at vorde Thronen vcerd!"

Begejstret sank Vennerne i hinandens Favn. „J e g  

er Vidne t i l  D in  Eed, og har en hellig*Ret, at minde 

D ig  om dens Opfyldelse!"

Senatets Afsendte kom, at hilse den nye Regent, 

og bede ham mede for Valgherrerne. Ved Malapiero'S 

Haand gik Ziani under Folkets heie Jubel t i l  Pallad- 

set, hvor Valget fandt S ted , og nu skulde bekræfte-. 

Den usigelig heie Folelse, at eie sit Folks Kioerlighed 

og T il l id ,  og at ville fortiene den, besioelede ham; men 

r hans Hierte lyste ogsaa Giovanna's yndige B illed , og 

under de store, hellige Beslutninger, hilste ham tid t 

den sode Tanke, at see denne Uskyldighedens Engel ved

X io * )



sin Side pacr Herflerthronen. Med disse Fslelser troen 

han frem for Valghevrerne. —  Men en iisnende Kulde 

giennemffar hans hede B rys t, da han erfoer Betingel

sen. —  Lcenge stod han sticelvende og tauS, og kunde 

ikke satte det. Omsider raabte han:

N e i! I  har regnet falsk! Behold Eders Krone, 

naar I  med den ville afkiobe mig m it Hiertes Salighed! 

E t Folk, der v il rive en saadan Kioerlighed ud af fin 

Fyrstes B rys t, forstaaer jeg ei at regiers: det forlanger 

en L y ra n ! "
Og hermed forlod han kold og stolt de studsende 

Walgherrer, og vandrede hiem. Med Inderlighed om

favnede han Giovanna, og sagde: D u  er nu helbredt, 

G iovanna, v il D u  lcenger opssette vor Forening?"

„ N e i ! "  svarte hun b lid t: „V e l fatter jeg ei, 

hvorlunde jeg skal fortiene D ig , th i jeg ahnede jo ikke, 

at jeg elskede den store Z ia n i, men jeg fo le r, at jeg 

kun tilhorer D ig ! "
Z iani bad nu den gamle Daponte, at lade ham 

fuldbyrde Formalingen med hans D atter endnu samme 

Aften. Han vilde undgaae al Opsigt og alle videre 

Indvendinger, og troede, at kunne handle desto friere, 

naar forst Giovanna var hans Gemalinde. Folket 

havde im idlertid erfaret Grunden t i l  hans Voegring, og 

jo varmere det almindelige Dnste var,  at have ham t i l  

Hersker, desto hoiere steg Hadet t i l  den forrige Doges 

M order, de* nu ogsaa med sin Dlodffyld syntes at ville



heenge sig ved Ziani's Skiebne. Det sendte Deputerede 

t i l  Valgherrerne, og idet det forlangte, at M an atter 

fluide tilbyde Ziani Kronen, fordrede det tillige , at 

Dapontc og hans D atter fluide foengfleS og straffes.—  

Nye Afscndinger fra  Senatet kom t i l  Z ia n i; han talte 

ikke med dem, men lovede, at meddele Valgherrerne

sin Beslutning nceste Dag.
Malapiero havde im id lertid  opsogt Vennen igien, 

sg anvendt A l t ,  for at overtale ham. Han havde 

mindet ham om hans Eed, og om h iin t D ieb lik, da 

han selv i Eonstantinvpel sagde: D i t  F-edreland vcere 

D ig  dyrebarere end D in  K isrlighed! — A l hans Ve l

talenhed var forgioeves.
„ I  vide ei, hvorom I  bede!" raabte Ziani ende

lig i hoieste Bevoegelse: „ I  ville rive Skytsaanden fra 

m ig , der havde giort mig t i l  Folkets Fader! Hvad 

kan Giovanna for sin ulykkelige Faders B rodr?  H un 

er en Engel, sendt mig fra H im len, og kun ved hendes 

Haand kan jeg opfylde m in E ed!"
Malapiero troede, nu at maatte tie , og spurgte 

med Dceltagelse om Giovanna. D a oplodes Z iani's 

H ierte : han fo rta lte , hvor noer hans Liv« saligste Time 

va r, og at Giovanna endnu i denne N a t blev hans for 

stedse. Malapiero forfcerdedes, th i han saae nu vel, 

hvorledes FcedrelandctS skionneste Haab paa eengang 

vilde vorde knuust ved denne rafle Handling. Han 

taug, men vidste ve l, hvad han havde at gisre.



Neppe havde Ziani bortsiernet sig, for hemmeligt 
at troeffe Anstalterne ril sin Formreling, fer Malapiers 
begav sig til den gamle Dapvnte og hans Datter. Han 
fandt Pigen syslende med at binde sin Brudekrands, 
medens Faderen, morkt stirrende hen for sig, sad i en 
Krog af Stuen.

„Hvad feiler Din Fader?" spurgte han Giovanna: 
„flydes han ikke ved D it Bryllup?" — „Nei i"  feer 
den Gamle op: „Nei, jeg gruer for det Bryllup. I  
min af Blodstyld betyngte Sicel er ingen Plads for 
Glceden mere!" — „O, min ulykkelige Fader!" raabte 
Giovanna, favnende ham omt: „kunde jeg giengive 
Eder Eders tabte Fred, jeg vilde kisbe-Eder den med 
mit Liv!" — „Ogsaa med Din Brudekrands?" spurgte 
Malapiero betydningsfuldt.

Giovanna betragtede ham leenge, og sagde da med 
vaade Dine: „Ja , ogsaa med den!"

Nu fortalte Malapiero aabcnhiertigt A lt, hvad 
der var forefaldet. Med Begejstring viste han, at kun 
Ziani var istand til,, at forebygge Republikens Under« 
gang, og at Feedrelandet havde en hellig Ret t il,  at 
forlange hans Kicerlighed som Offer. — „Har da ei hanS 
store Hierte Rum til Kicerlighed for mig og F-rdrelan. 
det?" spurgte Giovanna fiicelvende. — „N e i!" raabte 
Daponte, og han« Dine funklede: „N e i, hans Hustru 
tor Du ikke vorde! Folket har Ret: En Morder-
Datter tor ri bestige Thrvnens Trin. I  Fortvivlelsens



Danvid stedte jeg Dogen Dolken i H ierte t: v i l  nn D u, 

G iovanna, i  Kærligheden« Danvid bersve F«drelandet

«t endnu gladere Haab?"
Malapiero benyttede den Gamles S tem ning; han 

greb Giovanna's Haand og spurgte: „ D in  BrudekrandS 

har D u  villet offre D in  Faders Rolighed; nu ligger 

ogsaa Fædrelandets Rolighed i  D in  Haand: her staaer 

D in  og Z iani's V en, men og en cerlig Borger, og

sperger D ig ,  hvad v il D u  g isre?"
Bleg og stiirlvende sivd Giovanna for ham, og 

stirrede ind i Faderens vildtrullende Dine. D a  traadtc 

hun langsomt t i l  Bordet, tog Brudekrandsen, rakte 

M alapiero den og sagde: „H e r  er m it O ffer! Gud vel

signe m it Foedreland! "  —  Faderen greb sit blegnende 

B a rn , trykte hende em t t i l  sit H ie rte , og foreslog nu, 

saa hastigt som mueligt at undflyr paa etSkib t i l  sierne

Lande. Malapiero gik.
Glodende af Kioerlighed og Fryd vendte Aiani t i l 

bag« med en G ejstlig , der skulde forene ham med den 

Elskede. Han fandt hendes Beerelser tomme. Paa 

hendes Bord laae, ved Siden af Brudekrandsen, et 

B lad med folgende O r d :
„A ia n i!  D u  staaer mellem Kronen og m in Brude

krandS. Fcedrelandet har R e t, kun Eet af Begge 

kan D u  veelge. Kronen rirkkeS D ig  af Tusinder 

D ine hielplose Borgere, Brudekrandsen af en 

ubetydelig Pige. D i t  store Hierte s-ler vel, hvad



Let flak v«lge, bog, for at spare Dig. Kampen, 

flyer jeg herfra. Elsker D u mig virkelig, da forsk 

ikke, men frels m it Fcedreland! "

H v , beskriver Ziani'S Fole lse?-------- „G iovan-

ria!^ raabte han: „G iovanna! D u  har ei fr iv illig  for« 

ladt m ig! M en ei skulle de losrive D ig  fra m it H ierte! 

D in  Brudekrands epveicr alle Jordens K roner!"

Im id le rtid  havbe Malapiero fu lg t de Flygtende t i l  

Havnen, og skasfet dem et A a rts i, der bar dem ud 

over Havet i den klare Maanenat. Han iilte nu til« 

bage t i l  A iani's Pallads, fordi han vel fo lte . Vennen 

kunde behove ham. Men da han ikke mere fandt ham 

her, g ikhan , efter lange at have sogt ham forgiceves 

i  S taden, endnu engang tilbage t i l  Havnen. Han 

forfcrrdcd-s ikke lidet, da han her fandt Ziani i Begreb 

med at stikke i Soen med sin G ale j, for at eftecile de 

Flygtende, hvis Spor det var lpkkets ham at opdage. 

A t holde ham tilbage, var ei at toenke paa. Ncppe 

fik Malapiero T id t i l ,  ogsaa at.bestige Galejen, og 

ledsage fln fortvivlende Ven. Ziani vilde nu engang 

vove sit Liv for denne Kiocrlighed: dsv var han for 

hver anden Stem m e, og stod ubevocgelig paa Skibets 
Forstavn, stirrende ud i det morke Hav.

D a endelig Morgenens forste S traa ler glede hen 

sver H avet, saae man langt borteet Farto i. Ziani 

bem«rkede det fs rs t: „A fs te d !"  raabte han: „hist 

flyver min L y k k e !" -------- P iilsnar fl» i Galeien hen.



og naaebe Skibet. Ziani kiendte strax Giovanna igien. 

H un stod, som hiin M orgen, da hun sang sor ham i  

Fisierbaaden, hvidktoedt, overstraalet af Morgenroden, 

for i Skibet, men hun vinkede, at han skulde vende t i l 

bage. Og da han udstrakte sine Arme efter hende og 

kaldte hende ved N avn , bad hun: „Vend tilbage! Fæ

drelandet kalder D ig ! "  M en I ia n i horte In te t-  

„F a r  hen, m it Foedreland! "  raabte han: „jeg foragter 

Thronen, der fordommer en saadan Kioerlighed! "  —  

Giovanna's rorende, hellige B snner, Malapiero's al

vorlige, kraftige Ord-  Forbandelsen, den gamle D a

ponte truede med. In te t  formaaede, at holde Ziani 

tilbage. Han greb et B re t,  for dermed at forene S k i

bene. D a tilraabte Giovanna ham med hsit M od : 

„ D u  frygtelige Menneske, hvi vanhelliger D u  vor Kioer

lighed? Trcenger D u  voldsomt over t i l  m ig, da siat 

Doden frelse mig af D ine Hcender!"

M en Ziani horte In te t .  „ D u  er m in, G iovanna!" 

raabte han: „og ingen M agt kan loSrive mig fra D ig ! "  — 

Rask kastede han B rette t over, og stod alt m idt derpaa, 

da den gamle Daponte med draget Svcerd foer frem, at 

standse hans Borsverfcerd. „S a a  v il jeg stille mig mellem 

B a rn  og Fcrdreland! "  streg han: „vov enDyst med m ig ! "

M en Ziani vidste ikke mere af sig selv; ogsaa han 

rev Svoerdet af Skeden, og styrtede, overmandet af sin 

Lidenskab, mod Daponte. —  D a nu Giovanna saae 

Fader og Elsier foegtes; da hun saae, hvorledes Begge



allerede Llodte, slyngte hun et ved et paa Doekket lig 

gende lille Anker fastbundet Toug om L ive t, raabte: 

„Lev vel, m in Elskte! For D ig  og Foedrelandet gaaer 

jeg i D sden l G io r det lykkeligt, og mindes m ig l"  

sprang modig i Bolgerne, og rev Ankeret med.

Forfoerdet lode Koemperne deres Svoerde synke. 

Ziani vilde styrte efter hende, men Matapiero holdt 

ham tilbage med stoerken A rm . Ogsaa Skibsfolkene 

vilde springe i Havet, at frelse hende, men Daponte 

forbod dem det: „Lad min D atter fa re ,"  raabte han: 

„h u n  kiender sin D e i! "

Bevidstlos laae Ziani i Malapieros Arm e, Gio- 

vanna hviilte paa Havets Bund, og langsomt fore begge 

Skibene tilbage t i l  Venedig.

Grunden t i l  Z iani's pludselige Neise var ved hans 

Tienere snart bleven bekiendt blandt Folket. Det havde 

nu engang sat alt sit Haab paa denne M and : det ra

sede mod Daponte og hans D a tte r, lob i store Hobe t i l  

Havnen, og havde alt bemestret sig adskillige Skibe, 

for at efterile og tilbagehente Ziani, da man saae han- 

Galei komme tilbage. E t almindeligt Glædesskrig 

tonte ham imsde.

Ziani vaagnede som af en D ro m , og saae sig for

undret om. —  „H o re r  D u  Folket kalde D i a ? "  spurgte 

M alapiero: „ho re r D u  det fordre Fred og Lykke af 

D in  Haand?"



M en Ziani horte In te t .  D a greb Daponte hans 

Haand og sagde: „H a r  D u  glemt Giovanna's sidste 

Ord ? Ska l hun have offret sit Liv forgicrves?" Taus 

skuede Ziani op mod H im len , mens store, Lunge Taa- 

redraaber rullede ned over hans Kinder, og besteg Lan- 

ding-baaden.

Jublende hilste Folket ham: „T a g  Kronen, Z i

a n i! tag Kronen! D u  stal voere vor D oge!" M an  

kyssede hans Kloedebon, hans Hoender, knoelede for 

ham, larmede, bad. Neppe saaes den gamle Daponte, 

fo r Stemmer stregs: „H is t staaer V ita le 's  M order! 

Ned med ham og hans D a tte r ! de ville nu ogsaa berove 

o- Z ia n i!"  D a  oploftede Ziani sit stolte Hoved, og 

Paabed S tilhed. „Dodsens den, der vover at loegge 

Haand paa D aponte !" raabte han alvorlig. „Je g  er 

nu EderS Doge, og stal domme ham selv. Tbronen 

skal jeg bestige, men vogter Eder for m ig ; th i jeg de- 

stigrr den med koldt H ie rte !"

I  Trium ph fulgte man ham nu r i l S -v a le t .  
Valget bekræftedes. Kronen var hans, men tomt og 

ode blev det i hans H ierte!

Daponte gik fr iv illig  i Fcengsel. Ziani overgav 

Senatet hanS S ag; men Malapiero forsvarte ham med 

saadan Barm e, at selv Senatet frigav ham for Datte

rens S ky ld , og blev han da Z iani's troeste Tiener.

Ved den nye Doges alvorlige og vise Forholds

regler gienvandt Republiken snart sin gamle K ra ft
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Folket, her forgudede sin nye Hersker, men ogsaa miu- 

' d-des hans myrdede Forgcrnger som en M a r ty r ,  ud

talte nu hsit sit Dnske, at Z ian i, ved at oegte V ita le '- 

D a tte r, den flisnne B lanka, vilde udflette M indet 

om Faderens sorgelige Lod. Ogsaa hans Venner bade 

ham formoele sig, th i de haabede, at den morte A lvor, 

der aldrig veeg fra ham, snarest vilde svinde for Kioer- 

ligheden. M en Aiani vilde ikke forstaae dere- og Fol

kets Nost: han blev en Eneboer i sit PaLlads, og gav 

Dlanka's Haand t i l  Malapieco, der allerede eiede hende- 

H ierte.

Keiser Friedrich havde im idlertid ikke ophort, at 

ferfslge Pave Alexander I I I . ,  der omsider, usikker 

allevegne, tyede t i l  et Kloster i Venedig, hvor han 

syntes at ville fliu le  sig for Alles Dine. Men Repu- 

bliken var stolt a f, at vide Kirken-Overhoved i sin Va- 

retoegt, og Doge og Adel forte Paven med stor Pomp 

ud af Klosterets Eensomhed t i l  et pragtfuldt for ham 

indrettet P a lle s . M an tilbod at vcere Moegler, og 

virkelig afgik et glimrende Gesandtskab t i l  Keiseren. 

M en Denne viste dem med Foragt tilbage, fordrende 

Pavens Udlevering. Da nu Z ia n i, der kiendte sit Fæ

drelands Kra f t ,  standhaftigt ncegtede denne, gave- 

derved atter Tegn t i l  Krigens Udbrud.

Pave Alexander folte vel, at han- Skiebne laae i 

Ziani's Haand, og troede derfor, at maatte anvende alt 

mrreligt, for at knytte hans Interesse t i t  sin. Han



havde en Niece, Hertuginde V a l d r a d a ,  en af I ta -  

Lien- flisnneste og rigeste Damer. Ved hende snflede 

han nu at fcengfle Dogen. Derfor indbod han hende 

t i l  Venedig. Langt overgik hendes Skionhed og Vnde 

det hende foranilende Rygte, og da hun tillige var et 

Monster paa qvindelig D yd , hyldte hele Verden hende. 

Selv Z iani tilstod, ingensinde at have seet en fu ld , 

komnere Ovinde, og udmoerkede hende synligt. D a  

Paven moerkede, at Aiani's hoie Heltebilled ogsaa havde 

giort et dybt In d try k  p.m hendes H ie rte , troede han 

n u , at maatte komme Dogens stille Kicerlighed og be

skedne Tavshed imsde. D a der derfor indlob Budflad 

om , at Keiser Friedrich lod en moegtig Flaade, anfort 

af hans egen S on  O tto , rykke mod Venedig, og Re- 

publiken irsstede sig t i l ,  at gaae den imsde med 30 Ga- 

leier, da sagde den hellige Fader, idet Ziani ved Afske

den bad ham om hans Velsignelse:
„D ra g  freidig ud i Kamp og S t r id ,  min S o n ! 

M in  Velsignelse moegter meer end tusind Svcrrde. 

Seierherren har jeg bestemt det stisnneste Klenodie, 

Hertuginde Valdrada's H aand !"

Ud drog Ziani med sin E fladre, Fienden imsde. 

Ved Jstriens Kyst tra f han den store fjendtlige Flaade. 

En frygtelig Kamp begyndte. Ziani selv fcegtede som 

en Love; Malapiero og Daponte ved hans Side. Derr

Sidste f a l d t . ---------S to r var Fjendens O verm agt,
men hvad formaaede den mod Venetianernes Tapperhed
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og Krigskunsts —  Mange af de siendtlige Skibe bleve 

tagne, mange stukne i B rand , og da Ziani og M ala- 

piero selv bestormede Admicalflibet, og med egen Haand 

toge PrindS Otto sangen, da var Seieren a fg jort, og 

Resten af Fiendens Flaade flyede.

S to lte  vendte Seiervinderne hiem. Budskabet om 

den glimrende Seier flo i foran dem t i l  Venedig. Pa

ven jublede i inderste Hierte, og for at giore Sierher

rernes Hiemkomst ret hsitidelig, besteg han, ledsaget 

af Senatet og den hsie Gejstlighed, adskillige Skibe, 

at drage Dogen imsde.

Paa sit SkibSdoek stod Ziani mork og alvorsfuld, 

taus henskuende over Havet. Malapiero greb hans 

Haand og sagde: „ M in  Ziani, er D u  nu tilfreds med 

D in S k ie b n e ? " —  Deemodig betragtede Ziani ham: 

„ 3 eg er d e t!"  svarte han: „m en veed D u , hvad for 

en Dag der nys er oprunden?"

D et var Christi H immelfartsdag; den samme Dag, 

Giovanna, for to Aar siden, havde viet sig Belgedsden. 

„ S e e ! ^  vedblev Z ia n i: „sna rt noerme v i os det hellige 

S te d , hvor hiin Engel sank i H avet, et Offer for sit 

Fcrdreland, og uden BrudekrandS; smykket med det 

kolde Laurbwr, drager jeg hen over det keie, hvor m in 

Elfkte sover, lug en brusende S torm sky!"

N u  saae man de proegtigt smykkede Skibe, der 

bare Paven og hans glimrende Folge. Den hellige Fa

der besteg Dogens G ale i, og favnede ham om t f - r  Alles



Dine. „ I  er Eders Olds stsrste H e lt !"  sagde Paven: 

„Foedrelandets S to lthed, Kirkens S ts tte ! Jeg er 

kommen, at mode Eder med Velsignelse og T a k !"

Ziani knselLe for ham: Paven lagde sin Haand 

paa hanS Hoved, kostede ham op og vedblev: „M e n  

ogsaa bringer jeg D ig  den forjættede Lsn. Modtag as 

m in Haand Valdrada's Forlovelsesring: hun v il hilse 

Seierherten som hans B ru d ! "  og med disse Ord rakte 

han Dogen en funklende R ing. Ziani tog den, men 

HanS Haand boevede, og HanS himmelvendte Dine fyldtes 

med Taarer. —  „Kiender D u  dette Sted i H avet?" 

spurgte han sagte sin Ven. Denne nikkede, veemodigt 

bekroeftende, th i Skibene fore just nu over den Egn af 

H avet, hvor Giovanna laae begraven. Endelig fattede 

Aiani sig ig ien, vendte sig t i l  Paven og sagde: „L o n - 

nen, I  byder mig, hellige Fader, vilde for hver Anden 

voere stsrre end Fortienesten; men jeg er a lt forlovet l

---------Her boer m in B ru d ! T illad , at jeg for EderS

Dine end engang forlover mig med hende!" Og han 

lod den gyldne R ing falde i  Havet, loengselSfuldt sku

ende efter den, hvorledes den forsvandt i toette Bolge- 

kredse, og nedsank t i l  den paa Havbunden slumrende 

B ru d .
M en Paven forstod Ziani'S Ord heel anderledes, 

eg sagde: „V e l ta lt. Hertug! Havet voere fra nu af EderS 

B ru d , I  har tilkoempet Eder hende. T i l  evigt Minde 

om denne store Dag forordner jeg, at I  og Eders E f-
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termcend, hvert 2tars Christihimmelfartsdag, paa samme 

Maade flulle forlove Jer med Havet, t i l  Tegn paa det 

Herredomme, jeg bermed sortener Eder over d e t!"

H o it jublede Venetianernerne over Indstiftelsen 

af den nye smigrende Fest, men I ia n i trykte veemodig 

Malapiero's Haand: han allene havde forstaaet ham.

Efter at man i Triumph var inddragen i Venedig, 

sendte Ziani den fangne PrindS Otto som Fredsbud t it  

hans bekymrede Fader, og Venedig havde snart den stolte 

Glcede, ved sin store Doge- Moegling, at see Keiseren 

og Paven forsones inden sine M ure .

Ziani blev uformoelet, feirede endnu ofte den af 

ham og Paven indstistede Fest, og sendte Givvanna sin 

R ing  ned paa Dybet, t i l  Tegn paa, at han var hende 

Iro  t i l  Deden.

En og og halvfemsindstyve Doger have efter ham 

besteget den hertugelige Throne. Giennem sex Aar- 

hundreder have de feiret dere- Formceling med Havet. 

M en Ingen  ahnede den omme, dybe Sands, hvormed 

dens Inds tifte r kastede den forste R ing i Bslgerne, og 

medens de A lle , i deres stolte Indb ildn ing , meente at 

formcele sig med Havet, vare dets msrke Bolger kun 

Silkeforhcenget om Giovanna's Brudeseng, der modtog 

Z ian i's R inge, som Tegn paa hanS evige Troflab.

(E. v. Houwald.)



D S d n i n g k l o k k e n.

d l a d  L H u drog Sangeren F r i e d  h o l d  henad Veien 

t i l  det nwre Hjem. V id t og bredt va,r han bekiendt 

under Navnet den flionne Eitharspiller, th i ligesaa 

flis n  var han at flue , som hans Qvad og Harpetoner 

vare at hore. Ved Kanten af Skoven, hans Vei forte 

igiennem, havde en voebnet Skare Leiret sig. D et var 

§o Riddersmand med deres Svende, der holdte M id 

dag under Egens gronne Loft. De bade Pnglingen 

?age Plads hos dem, og en af Ridderne bod ham et 

Boeger kostelig V i in ,  sigende: „Eders Komme spaaer 

es Held og Lykke; v i gaae paa F rie r is , og man siger, 

I  Sangere vide at stemme Hierterne som EderS Stroen- 

Ze." Leende svarte Friedhsld: „V e l kunne v i voekke 

den sovende Elffovsgud, naar v i trceffe den rette Tone, 

men han bar V inge r, og flyver t id t sin V e i, naar v i 

have siunget ham vaagen. Dog tiener jeg Eder gierne 

med hvad min Kunst form aner."

Det viste sig i Samtalens Lob, at begge Ridderne 

hedte HanS von Sonneck og Bernd von Ehrenthal, og 

at de vare paa Beien t i l  Rhyneck. „H is t oppe funkler 

en kostelig P erle ," sagde Friedhold, „m en vogter Eder' 

tzaard er M uslingen, der giemmer den." —  „ I  mene 

den flionne Beresvmde's Fader?" spurgte en af R id- 

^  B .  ( " )



Lerne. „ J a ,  ja , den gamle Rhrnecker," svarte H iin . 

„J e g  fodteS og opdroges paa Rhyneck. D a jeg for 

sire Aar siden drog ud i Verden, begyndte Rosenknop

pen a lt at udfolde sine B la de ." Ridderne bade ham, 

med saa Ocd fortcelle sit LivS Krsnike, og Friedhold be

gyndte som folger:

„ M in  Fader tiente som Riddersvend hos den gamle 

K u rt von Rhyneck, hvis Liv han to Tange frelste. S i 

den blev han Kastellan paa Liebenfels, som Rhyneckeren 

arvede paa sine sidste Dage. Her fsdtes jeg, og voxte 

op som en Blomst mellem Ruiner — den grsnnes ly- 

stig t, naar den kun har Solens S k in  og Himlens D ug. 

E n vandrende Harpespiller loerte mig sin oedle- Kunst. 

S n a rt begyndte jeg at qvoede egne Sange , og ledsage 

dem med selvopfundne Melodier. A lt  leenge slumrede 

Lem gamle K u rt under Gravstenen i Borgkapellet, og 

hans S s n ,  den nuvcrrende Borgherre, der vel har Fa

deren- haarde S k a l, men ei hans gode Kierne, fattede 

et uforsonligt Had t i l  m in Fader, og jog ham fra Lie

benfels. Neppe beholdt den gamle Mand en lille Ager 

og en Hyt te ,  hvori han kunde fliu le sig. D a indgav 

mig Gud den gode Tanke, jeg kunde vel ved min Strcen- 

geleeg erhverve saameget, som der behsvedeS t i l  at for- 

ssde m in Faders sidste Dage. S trax  begyndte jeg 

m in D a lfa r t,  og H im len lod m it Forscrt lykkes. Ved 

Turneringer og andre Fester vandt jeg mangt et huld-



n g t Qvindeblik og mangen gylden Kioede. M in  Fader 

bringer jeg n u , hvad jeg har samlet."

Begge Ridderne roste ynglingens barnlige T ro 

skab: rSrt lagde den AZidste af dcm sin Haand paa 

Friedholds Hoved, og sagde: „D e r  staser skrevet, at 

det maa gase D ig  vel paa Jo rd e n !" —  Amen! svarte 

Pnglingen, og saae med dc klare Dine mod den skyfrie 

H immel.

„U nderlig t kommer det mig fo re ,"  tog Sangeren 

ester en Pause Ordet:- „ a t  I ,  Ridder von Sonneck, 

og Z ,  Ridder von Ehrenchal, Begge drage sammen 

t i l  Rhpneck. I  ville dog ikke Begge beile t it  samme 

M o ? "  — „J e g  reiser blot med som M crg le r," svarte 

Sonneckeren leende. —  „J e g  fry g te r,"  vedblev H iin , 

„ I  ville fane en haard Dyst med den Gamle. Han 

elsker Gulder, og "kun det — jeg spaaer Je r kun liden 

x ^ k e ! "  — „H vad  spsrger jeg om Rhyneckerens G u ld? " 

soer Ridder Bernd op: „hans D atter seger jeg, fordi 

hurHehager m ig , th i hun er smuk, og veed suldtvel, 

hvad der femmer en RLddersfrue; med denne Morgen

gave er jeg ve ltilfreds."

Dagen begyndte at helde; de Reisende brede op. 

Weien t i l  Rhyncck gik tiwenstre giennem Skoven. Fried- 

hold maatte vende sig t i l  H e ire , og sagde Ridderne 

Farve l; doa lovede han, at komme over t i l  Nbyneck om 

et Par Dage. A lt  var det merk N a r, da han naaede

( lL * )



Fcedrenehytten. Den gamle G otthardt, hans Fader, 

sad ved A rnen, beredende et lille Aftensm aaltid, thi 

det havde ahnet ham den hele D ag, at hans Friedhold, 

om hvem han lcenge intet havde h s rt, samme Aften 

vilde vende tilbage. Derfor overrastedes han ikke ved 

den ElstedesKomme. Han rakte ham sin Haand, som 

havde han blot vceret nogle Uger borte, sigende: „ E i ,  

der er D u  jo ! "  Friedhold havde underveiS ret frydet 

sig t i l  dette Giensyn; en desto dybere Beemod greb ham 

derfor, da han saae den dsdSblege Gubbe, som af det 

hele lange Liv kun havde morke Erindringer tilbage. 

Friedhold begyndte at fortcelle om sine Vandringer, 

men for den Gamle var det Ord uden Betydning; snart 

fa ldt hanS trcette Dine t i l .  Morgenen efter felte han 

sig muntrere og stcerkere, og deeltog med Barme i A lt, 

hvad Friedhold fortalte. D a denne yttrede sit Forsset, 

at vandre t i l  Rhyrieck, blev Oldingen a lvorlig , og be

gyndte efter nogle Oieblikkes Toenkning:

„D a  D u  for sire Aar siden drog ud i Verden, da 

fortaug jeg D ig ,  hvad jeg nu maa aabenbare. Den 

gamle Rhyneckers Guld er besmittet med Taarer og 

B lod. Reisende har han plyndret og ihielflaget, for 

at bemcegtige sig deres Gods- S in  vakkre Huusfrue har 

han martret tilbede, fordi hendes Fromhed stedse var 

hans RyggeSleShed i Vcien. M ig  blev han hadelitz, 

fordi jeg vcegrede mig ved at sige falsk Vidnesbyrd for 

ham. Skatte maa han eie, men det soelsomste
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er, at han misunder sin egen D atter dem, og jeg har 

ofte hsrt ham sige, at Ingen efter hans Dsd stal sinde 

S tedet, hans Skakte ligge begravne paa. Den stwnne 

Beresvinde er Moderens udtrykte B illed. A lt  dette 

siger jeg D ig , m in S o n , fordi det er godt, at kiende 

de Men'nester, man er ncer. D et kunde vel hecnde sig, 

at et sortrveligt V ink kunde vare begge Ridderne, der 

nu ere paa Rhyneck, af megen N y tte ."  — Opmærk

somt lyttede Friedhold t i l  sin Faders Lale, dog sysselsatte 

iserr den stionne Beresvinde hans Lanker. Lredie 

Morgen ester sin Hjemkomst vandrede han over t i l

Rhyneck.
Ridderne vare blevne modtagne med Kulde, dog 

bad Borgherren dem blive hos sig i otte Dage. im id 

lertid vilde han tale med sin D atter. I  Grunden vilde 

han gierne veer« denNe g v it: kun frygtede han, i hver 

Svigerson at trceffe en Fiende, der vilde efterstrcebe

hans G u ld , ja selv hans Liv.
Med Friedholds Komme blev det muntrere paa 

Borgen. Selv fra  den gamle Rhynecker syntes stun

dom den onde Aand at vige, naar de omme Cithartoner 

lode, og Ynglingens sistfulde Stemme klang dertil. 

Med Velbehag hvilte Beresvindes Dine paa den milde 

Sanger, og hans S p il giorde et In d try k  paa hendes 

H icrke, der begyndte at forurolige hende. I  S k ja l

dens Sange oplvdes en ny Verden for hende, men alt 

var fo rm lok deri, eg den stisnne Harpeflager selv pas-



sede ingensteds i Virkeligheden, hvis Aag hun sukkede 
rinder.

Friedhold henryktes ved Synet af den blomstrende 
Han sandede kun i hende, uden at han toenkte 

paa Kioerlighed, og ham kom det for, som kunde intet 
Lys opklare hans Liv, uden disse Dines Himmelstraale. 
War han hende noer, da rortes intet Duske, intet 
Haab i hans Bryst. Hans indre Tilstand blev ham 
forst klar, da Ridder von Sonneck en Dag spogende 
hviskede ham i Dret:' Tag Eders Dine i Agt! Z seer 
formeget i Solen, og deraf kan man vorde blind. — 
Friedhold rodmede, men op blussede den i hans Hier
te hidtil slumrende Funke. Fra dette Dieblik af va, 
han tungsindig og forlegen, og hans Haand rystede, 
naar den i Beresvindes Noervoerelse berorte Strangene. 
Hun spurgte, om han ci befandt stg vel. Han havde 
ikke Mod til at svare, men Sonneckeren, som stod hos, 
sagde leend -: „Froken, jeg vil svoerge paa, I  allene 
eier ben Urt, som kunde helbrede den stakkels Sanger." 
Hun forstod oisse Ords Betydning, og flog forvirret 
Dinene ned. Men Friedhold maatte forlade Gemak
ket. han vandrede ned i Borghaven, og her sagtnedes 
vfterhaanden Stormen i hans Si«l. Han sad paa en 
A«nk. og brod en ved hans Side opblomstrende Rose. 
Hans Taacer dryppede paa Blomstens Blade: „Bc- 
Mvinde!" raabte han med al ulykkelig Kierligheds 
^lhrerte, og slog Dinene op. Oa stod Jomfruen for



ham: rast stod Fricdhold op, og gik hende imod«.

„F ro k e n ,"  sagde han, „ t illa d  m ig, med saa O rd , at 

aabne Eder m it Hierte. Bekiende v il jeg Eder m in 

B rsd e , th i jeg har aftrykt Eders Billed i m it H ierte , 

og forgieevcs er m in Streeben at udstette det« S tra ffe  

v il jeg mig selv, og oiedlikkelig forlad- Borgen; giv 

mig blot Eders Tilgivelse med paa B r ie n !"
„J e g  veed Je r ikke skyldig i nogen B ro d e !" svarte 

hun b lid t, og stred for at tilbageholde sine Tanter. 

„ O ,  I  er en H im lens E n g e l!" raabte Fricdhold, og 

bortsiernede sig ra fl. D a han vilde boie om ad Gan

gen, saae han sig tilbage. Beresvind« tog Rosen op, 

der var falden ham af Haanden, og fliu lt«  den paa sil 

B ryst. —  „ A k ,  sagde Ynglingen t i l  sig selv, kunde 

hun gioette, at det er mine Taarer, der hcenge ved

denne lykkelige Blomsts B la d e !"
D a  han treen ud af Haven, modte ham B org . 

herren, der spurgte, hvorhen han vilde. „O ver t i l  

m in Fader." — Hvem er Je r Fader? — „Eders for

rige Kastellan, den gamle G o ttha rd t." Ridderens 

Aasyn morknedes ved disse O rd ; hans Pande rynkedcs 

og hans Die lynte Fordcrrvelse. Sagte tordnende ka

stede han et g iftig t B lik  paa Ynglingen, og flog med 

Heftighed Havedøren i efter sig. Sonderreven var 

Ynglingens S ice l: saadan vilde han «i ser sin Fader 

iaien. Han besluttede derfor, at tilb ringe Natten i 
den fsrste den bedste Hytte. Nceste Morgen tid lig  be-
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gav han sig paa Brien; ikke havde han vandret l«nge, 
for han bag sig hsrte Menneflestemmer og Hestetramp. 
I  denne Stemning vilde han ikke gierne sces af Nogen, 
og ffiulte sig bag en Busk. En Rytterskare drog lang
somt forbi. — Det var Betlerne, der kom fra Rhy. 
neck, med deres Svende. Af deres Tale horte Fried. 
hold, at Faderen havde bortviist dem, og at ei heller 
Beresvinde havde viist nogen synderlig Tilbsielighed til 
Ridder von Ehrenthal. „Jeg vedder min Rsdskimmel 
mod et Esel," sagde Sonneckeren blandt andet: „Tosen 
havde for taget Harpespilleren end Ridderen." Mier 
kunde Friedhold ikke hore, men det var Nok til, i Nat
ten, der omgav ham, at teende en Haabets Lysstraale. 
Hans Sioel tabte sig i den sode Drom, at han ve! ikke 
var den Hulde gandske ligegyldig, at hun maaskee al
drig vilde bortgive sin Haand, og, efter Faderens Dod, 
optage ham blandt sine Tienere. Saaledcs stedse at 
vcere om hende, udspejde hendes Dnflcr, vinde hendes 
Tiltro, syntes Ynglingen den skionneste Lod, og dens 
milde Billeder ledsagede ham til den faderlige Arne.

To Dage havde Friedhold tilbragt hos sin Fader, 
da kunde han ei loengcr bekoempe sin Leengsel efter Rhy. 
neck. Han vandrede did. Kort derfra stodte han paa 
en gammel Svend fra Borgen, og gav sig i Tale med 
ham. „ I  gjorde vel — sagde denne — ikke lcrngere at 
blive i det Syndehuus, thi ingen errlig Mand kan der 
veere glad et Dieblik. Jseer har den gamle Herre i de



sidste Dage voeret reent dicevels; han banker og flaaer 

os Alle over en lav Hoel, dog meest sir eget B arn^ der 

sandelig er en Himlens Engel, og ved sin Fromhed al- 

lene har udvirket, at Beelzebub ikke for lcenge siden har 

hentet den gamle S ynder."

Svenden fortalte nu allehaande, der fyldte y n g 

lingens Hierte med U ro, Medlidenhed og G ru . Im id 

lertid vare de komne t i l  en hoi Eeg, hvori der stod et 

M ariabilled. „S ee , — sagde Svenden — t i l  dette Naa- 

debilled vandrer den fromme Beresvinde hver evige 

M orgen, og bekrandser det med friste Blomster. Be

tragt engang, hvor f r i f f  og lystigt Krandsen blomstrer 

fra  i Dag z det kommer a f, at en reen Haand har pluk

ket dem." Svenden blottede sit Hoved og bad. Fried- 

hold gisrde ligesaa. Derpaa brod han en Blomst af 

Krandsen, og trykkede den paa Hiemveien meer end 

engang t i l  sine Lceber.

Nceste Morgengry ilte han atter t i l  Billedet i Lun

den. Underdels plukkede han de stisnneste Blomster, 

han saas, at smykke Billedet med. Dog faldt det ham 

in d , at Beresvinde derved vilde vorde, om ikke foru

roliger, saa dog bersvet en from Gloede, og han beslut

tede, at ffrule sig, for i Len at flue den Elstte.

De sorste Soelstraaler blinkede just giennem Lovet, 

da Beresvinde kom vandrende opad Huulveien, som 

forte t i l  Borgen. Hun bar en Krands af Markblom

ster i Haanden.' E fterat hun havde aftaget den ZamLr



Krands, og hoengt den nye om Jomfruens B illed , sat

te hun sig ned paa Grsnsvcersboenken, og oplsftede sis 

ne Hcender t i l  B sn . Stcerkt bevcegedes hendes Bryst, 

hun udstrakte Armene, og raabte hsit i Dodsangstens 

Jam m er: „G ierne v il jeg jo vcvre et Offer for min 

Fader, at hans S i« l  kan frelses! "  I  Kisrlighed og 

Beundring havde Friedhold kunnet styrte for hendes 

Fsdder, og paatage sig Boden for hendes Faders S yn 

der Veresvinde stod op: Mod og Trost syntes oven

fra  nedstegen i hendes Sioel. Hun gik t i l  en noerlig

gende K ilde, vaskede sine forgrcedte Dine i dens klare 

V and , og vandrede derpaa tilbage t i l  Borgen. —  

Hver Morgen gik Friedhold nu t i l  B illedet, og BeceS- 

vinde udeblev ingensinde.

Kort efter M idna t vaagncde Dnglingen engang 

cengstelig beklemt. Han kunde ikke sove meer, stod op, 

og tiltraadre sin vanlige V a lfa rt. Nattens Skygger 

laae endnu over M ark og S kov, Skyer ffiulte Him len, 

en kold Vestvind hviinte ham imode. Tabt i sine 

Drsm m erier gik han meget langsomt, og moerkede ei, 

at han alt var forbi Trceet med B illedet, fo r ban for

an sig saae Ruinerne af et Kapel, ikke langt fra B o r

gen Rhyneck. Han satte sig ved M uren under et 

Hyldetrcee, og skuede op mod H im len, der stedse msrk- 

nedes meer og meer, og hans Blikke sogte en venlig 

Syrerne, men ingen vilde vise sig. —  Pludseligt ras

lede det blandt Ruinerne. E t Par Stemmer lode sig



hore. D et var et Par Rovers, der, som deres Tale 

viste, havde Die paa den gamle NhynecLers Guld. Ds 

vilde anfalde og bortfors hans D a tte r, og Faderen 

skulde da lofe hende dyrt. Det giennemiisnede Fried- 

holds Sicel.

Im id le rt id  var det blevet lysere i Skoven. Da 

sagde den ene Rover halvsagte t i l  den anden: „D e r  er 

h u n !"  og iilte  deres Bytte  imode. Op foer Friedhold 

som en tirre t Love: i vild Haft sogte han at afrive en 

Bogegreen. Da hsrte han allerede Bercsnindes Nods- 

raab, og uden Vaaben styrtede han mod Roverne. „ T i l  

Helvede med Eder, B a n d ite r!"  streg han dem imode. 

Overraskede og bestyrtede flap de deres B y tte , og flyede. 

D er stod Pigen, uden Aande og hartad uden Liv. „G u d  

vcere lovet, I  er fre ls t!"  udbrod Friedhold, ncermende 

sig hende. Hun stirrede paa ham, og sank bevidstlos 

i  Pnglingens Arme. Loenge stod han ubevsegelig med 

Len erstede Byrde, og hans Sioels eneste Dnste og Tanke 

va r, at hans Liv maatte bortflye med hendes i dette 

D ieblik.

Endeligen eplodes atter hendes Dine. „G u d  vcere 

lo ve t!"  raabte Friedhold. Jomfruen betragtede haw, 

som svcevende mellem Drommen og Vacrgcn. M cn 

snart fartede hun sig: „G u d  har sendt Eder t i l  m in 

F re lse !" hviskede hun, og af hendes Dine funklede den 

reneste KieerUgheds Straale. „ O ,  nu har jeg levet, 

vu v il jeg gierne dse, nu , i dette D ie b lik !"  raabte



Vnglingen, eg hans Aasyn syntes forklaret af overjor

disk Salighed.

Beresvinde bad ham fslge sig paa Ver t i l  Borgen, 

af Frygt fo r , at Reverne flulde vende tilbage. Lanse 

ginge de ved hinandens S ide , hensiunkne i Ahnelser 

om deres Fremtidsfliebne. A lt  noermede de sig Skovens 

Rand, da vaklede Beresvinde paany, blegnede, flia lv , 

og vilde ststte sig ved sin Ledsager, men sank i samme 

Dieblrk andengang afmoegtig i hans Arme. —  „F lye  ei 

herfra uden m ig . D u  Fromheds E n g e l!" raabte Fried- 

hold, og saae bedende med H im len. Beresvinde besin» 

dede sig snart, men var saasvag, at bun waatte lcegge 

sit Hoved paa Friedholds Skulder. D a flog en groes- 

selig Latter mod deres Dren — forfoerdede fore de op, 

fo r dem stod Beresvrndes Fader.

„H a r  jeg da endelig udspejdet Dine Snigveje, 

usle Bolerste! "  skreg han, fraadende af Vrede, og rev 

Beresvinde fra Friedholds S ide. „ L g  D u, D u , D u , "  

vedblev han, med draget Svoerd mod Bnglingen, der 

rolig betragtede ham, og blottede sit B rys t, sigende: 

„T o rs te r I  efter B lo d , da tag m it! Eders Barn er 

reent og uskyldigt, som Himlens Engte. Men er v il 

jeg sordslge J e r ,  at en lonlig Flamme glober for hende 

i  m it H ierte. Dog histoppe er Een, som v il domme 

og hcevne." — A tte r brast Ridderen i en Helvedes 

Hacmlattcr. „ E i  skal D u  doe for errlig Haand! "  streg



han med vredeqvalt Rest: „Navnene skulle synge D ig  

D i t  Reqviem."

Nogle Svende vare im idlertid komne t i l .  Dem 

bod Ridderen floebe ynglingen t i l  B o rg e n ,' og kaste 

ham i det underjordiske Fcrngsel. Friedhold lod sig taal- 

wodig fore bort. N u  stillede den Gamle sig med kors- 

flagne Arme for sin D a tte r, der med Knceet flottede 

sig mod Jorden, eg, med Haandrn ved et Troee. „J e g  

skulde indesxserre D ig  r den nederstr Taarnhvoelving, 

Ziorde jeg D ig  D in  R e t!"  begyndte han efter Lang og 

truende TauShed: „m en jeg v il voere hsrmsdig, og lade 

D ig  Lode i et Kloster. Fslg m ig !"

Med disse Ord rev han hende ublrdt op fra  J o r 

den, og forte hende t i l  Nonneklosteret W aldruhe, der 

taae noer ved Rhyneck. Her overgav han hende t i l  Ab

bedissens stroengeste Opsigt. Den klosterlige S tilhed 

vilde vcrret Beresvinde saare velkommen, hvis ei den 

ulykkelige Ynglings uvisse Lod havde fyldt hende med 

qvoelende Angst. I  sin Celle nrdkastrds hun sig for 

Krucisixet, og nedbad sig Trost fra  Him len. „Fader 

—  raabte hun —  D u  er retfoerdig! skal den Arme lide, 

fordi han frelste mig fra Skicendftl og Fordærvelse? 

N e i,  nei, D u  v i l ,  D u  maa hielpe ham !"

Trostrig var hende denne Tanke, og det var hen

de vist, at Friedhold maatte vorde fre lst, skulde det 

end sker ved et Undervcerk. —  Denne laae im idlertid i  

det skumle Borgfoengsel, smeddet t i l  en Blok med



kum-e Loenker. Hans Sicel var lys og glad, og det 

tyktes.ham en tzei Gunst af Skiebnen, at korde dse 

for hende, han ikke korde leve for. M in  D sd , roenk- 

te han oske, v il vorde det Baand, der forener os for 

Evigheder. — V irkelig havde ogsaa Rhyneckeren be

stukket hans Dsd. I  Stilhed forberedtes den, og 

nceste Morgensol ffulde a lt bestraale det blodige Skue

spil. Rygtet udbredte Tildragelsen i den hele Egn; 

oasaa t i l  den gamle Gotthardts Hytte. For Morgen

gry begav Gubben sig paa Deren t i l  Rhyneck, og Ang. 

sten for den elffte S on  bevingede hans svage Fied. 

Borgherren modtog ham med et trcedff og hadeligt 

S m ii l .  „H vad gielder det. Gamle —  sagde han —  

D u  svor nu gierne t i  Eeder, for at frelse D in  Son- 

nekes L iv ? "

„H e r re ,"  svarte Oldingen, „ I  v il engang stase 

for G ud, som jeg nu staaer for Eder, og Han v il for

barme sig over Ed^r, som J  ferbarmer Eder over m ig ." 

—  „ D in  S on  v il jo voere min Svigerssn, og jeg 

faaer da vel giore lid t af J e r ,  S vo g e r!" Med disse 

Ord lod Borgherren bringe et Boeger V i in ,  og satte 

det for Oldingen, bedende ham at voere glad i H u , 

og drikke de unge Brudefolks Skaat.

Gotthardt ahnede Borgherrens dioevelffe Troedsk- 

hed, og kostede de to rre , ffioelvende Hsnder mod Hinr* 

len. Da tonte en Klokke —  Feberkulde giennemryste- 

Le Oldingen^ „Lystig , Gamle, nu gaaer BrpllupeL



a n ! "  raabte Borgherren« — „D e t  er Dodningklokken 
stammede Gotthardt.

„ J a ,  ja ; Dsdningklekken! "  svarte h iin : „D err 

lyder for D in  S o n ."  „D e t loist D u , M o rd e r!"  

raabte Oldingen, og hans halvudflukte Die funklede 

som et Lyn, og en G lorie syntes at omsvceve hans stal

dede Isse. „D e t loist D u , den ringer D in  Stamme 

t i l  G raven !" Med disse Ord iilte han ud.

Ridderen bcevede inderligt. Som  Torden slog ham 

Gubbens prophetiste Tale. D et var ham, som stod 

han i sine Foedres G rav, og de Dsde stege ud og strege 

Bee over ham. —  Klokken vedblev at lyde, og hver dens 

Tone st-ar i hans Sioel som Dommedagsbasunen. „J e g  

v il bede, jeg v il give alt m it Guld t i l  Kirker og Hospi

ta le r ,"  raabte han, men sorfeerdedes da han havde sagt 

det, th i han kunde ikke bede, ikke lssrive H iertN  fra  

sit Guld. —  Aandelos iudstyrtede en Svend: „H erre , 

Eders D atte r er dsd! H un saae ud af V induet, da 

Friedhold nedentil blev fe rt forbie, og strakte sine Arme 

efter ham. Hun har vel stukket Hoveder for langt ud 

—  nok, ned styrtede hun, og knustes paa S tedet." 

Ridderen blev som M a rm o r; hans B lod Lisnrde.- 

hans Haar graanede; bevidstlos sank han paa en Stok-

„H e rre , endnu veed I  ikke A l t , "  begyndte Sven« 

den paany: „Friedhold er f r i ;  Folket streg. Gud havde 

dom t, og sonderrev hans Baand." —  Endnu sad 

Gamle taus og ubevægelig. D a treen Gotthardt ind



„D u  har ladet mig b e fa le /' sagde han med fryg. 

telig Kulde, „ a t  lyde med Dsdningklokken, da D u  var 

tilsinds at dee. Jeg gisr det gierne,, thi D u  har jo 

giengivet mig min S o n ."

„H vo  befoel D ig  det?" spurgte Borgherren med 

Dsdens kolde Taareperler paa sin Pande. — „E n  soel- 

som Skikkelse/' svarte Gotthardt. „D e t  bares mig 

fore, som det var Eders D a tte r, og dog syntes det in 

tet menneskeligt Vcrsen, men lignede et Billed paa ru l

lende B o lge ." —  „G ak D u ,  og lyd med K lokken!" 

tordnede Rhpneckeren, og greb krampagtigt S to len- 

Arme. Hastigt bortsiernede Oldingen sig, og kort der- 

paa lod Dsdningklokken huult og frygteligt over fra 

Kapellet. Ridderens nsnende Blod begyndte at koge —  

op sprang han, rev Svoerdet fra Borggen, og styrtede 

sig deri.

Friedhold var im idlertid bleven befriet af Folket, 

dog formaaede man ei, at bringe ham bort fra  den 

Elsktes Liig. N u  lsd Budstabet om Rhyneckerens rced- 

somme Dod. Med larmende S krig  stormede Hoben r it  

Morgen, og plyndrede og forstyrrede hvad der fandtes. 

Nogle lagde I l d  i Gemakkerne, og snart flog den gni

strende Flamme ud af de hoie Buevinduer. Friedhold 

og en Proest, der havde ledsaget ham paa Dsdsveien, 

vare allene blevne tilbage. Proesten vilde lade Liget 

bringe i Klosteret, men Abbedissen tillod det e i, fordi 

man, som hun sagde, ikke kunde vide, om Beresvindk



var bod som Selvmorderffe: derfor kunde hun ei vorde 

begraven i Klosterets viede Jord.

„Jo rden  cr viet, hvor denne Engel h v ile r!"  raabte 

Friedhold, der h id til stum og ubevcrgelig havde knoelet 

ved den Dsdes S ide. S n a rt kom Flere t i l .  PaaDng- 

tingens Begiering bare deLiget t i l  den gamle GotthardtS 

Hytte. E i langt derfra stod et Trcekors. Da Fried- 

hold med Bcererne kom did, fandt de Gubben sysselsat 

med, under Korset at kaste en Grav. „J e g  gror mig 

her et lille kie lig t Kammer t i lre t te ,"  sagde han t i l  sin 

E o n : „ th i  jeg mcerker, mine Dine ville falde t it .  M en  

der bringe I  en a lt Jndsovetz ladda H ende  loegge sit 

Hoved h e r!"

Friedhold hialp sin Fader at fuldende Graven, og 

Le begrove Liget deri. Unglingen bedcekkede det forst 

med Blomster, saa med M u ld . S n a rt begrov han sin 

Fader ved Siden af. Hver Aften vandrede han ud t i l  

G raven, og flog Harpen og lod Sangen tone. Fage 

henvisnrde hans L iv , og han stedtes t i l  Hvile ved sin 

E lflte . Oste horle de Omboende sode Toner klinge 

fra  Gravene i stille Noetter, og Mange ville haveseet 

Sangerens Aand ved Korset paa Luen.

(A. Schreiber,)

/



U n d i n e .

<Lro efter et Ortcyau'fl Folkesagn.)

----------  l

E n  mild Sommeraften vendte Peter von Staufenberg  ̂
hiem fra Jagten. Alt blinkede Aftenstjerne« over fra 
Vestens Himmel, og i Landsbyerne klang Dcdeklokken, 
da han naaede Nrrstbach. Her, under de gamle Ege, 
var en Brsnd, hvis kiolige Band Ridderen teenkte at 
lcydste stg paa. Pludseligt suste ham et hvidt Daadyr 
forbi, og istedetfor at forfslge det, begyndte hans Jagt
hunde at hyle. Rystende paa Hovedet saae han sig om: 
da saae han ved Brsnden en sneehvid Qvindeskikkelse ! 
i let og luftig Dragt. Hun sad paa en mosgroet Steen,
«g Daadyret noermede sig hende uden Frygt, loeggende 
sit Hoved i hendes Skiod. Peter var just ikke frygtsom, 
og gik mod Synet. Skiondt det alt begyndte at deemre, 
faar han dog vel, at det var en Mo i faureste Livsvaar, 
af yndig Skabning og underdeiligt Aasyn. Han hilste 
hende, og hun besvarte hans Hilsen fredeligt og mildt.

Ridderen tiltalte hende, og sagde blandt Andet:
„ I  horer vel ikke hiemme i Egnen her, skisn Jomfru ?"
— „Somj I  tager det. Hr. Ridder!" svarte hun.
„Vel er jeg fremmed for Jer, hvorvel jeg boer i Eders 
Nabolaug." — „ I  spoger," svarte Peter. „Jeg ! 
veed ret god Besked i Egnen heromkring, og maattr 
vel kiende Jer, hvis I  var herfra." — „Det kunde



dcg ler hoende," sagde Jomfruen leende, „ a t  jeg med 

det fsrste hilste Eder fra m it V indue ." — „O g  Eders 

N a v n ? " spurgte Ridderen. „J e g  hedder Undine," 

var Svaret. Samtalen varede endnu en S tund. Pe

ter begyndte efterhaands at vorde noget kioek, og vilde 

rove den ffionne Ubekiendte et Kys. M en i samme 

Dieblik overstcenkede hun ham med Vand af Bronden, 

sg da han, ester at have ts rre t sine D ine, saae sig om, 

var hun forsvunden.
Peter sogte hende overalt. - -  In te t  Spoer! Hen- 

siunken i  mangehaande Tanker vendte han tilbage t i l  

sin B o rg , og tilbragte Natten uden S s v n , th i det 

ffionne B illed ved Klippebronden sted levende for ham, 

hvorhen han end vendte sine Dine. — D a Borgkapel

lanen ncrste Morgen besoate ham, bad han denne skrive 

Navnet Undine ret z ir lig t paa et Pergamentblad, og 

male en Krands af mangehaande Blomster derom. V e l 

moerkede Munken hvorlunde Ridderen var faren, og 

opfyldte hanS Dnste. Peter stirrede paa Navnetræk

ket, som om han deraf vilde udstudere sin E lfftes B it -  

led, og trykte hundrede glsdende Kys paa Bladet. M od 

Aften vandrede han atter op mod NuHbach, i det Haab, 

at giensinde den Ubekiendte ved Bronden, men denne 

Gang fandt han sig stustet. Dagen efter gik han atter 

d id , eg satte sig ved Bronden. Solen dalede a lt ,  og 

spillede med sit sidste Skiser girnnem Egelsvet, som

(? -* )



overskyggede Kilden. Som  han nu fcestede sit B lik  pas 

det blanke Dandspeil, saae han pludseligt et B illed titte 

frem derast D et var Undine i al sin Pndes Trylleris. 

H un smiilte saa huldsaligt, at han vilde have svoret 

paa, det var hendeselv livag tig , og alt udstrakte han 

sine Hoender, for at overbevise sig derom, dåen moeg- 

Lig Stevregn udgied sig over ham. „V ed  G ud, det 

gaaer ei rig tig t t i l ! "  raabte Peter, og torrede sit Ansigt. 

Da flog en Latter mod hans D ren , han vendte sig, og 

for ham siod — Undine.

„ E i ,  da veed jeg dog, I  har ikke Eders Bolig  i 

Brsnden her?" — „V is t  har jeg d e t!"  svarte Jom 

fruen: „jeg  er jo en H avm o." Ridderen giennem. 

rislede i forste Dieblik en sagte Dceven, dog forsvandt 

al W nzftelighed, da han mindedes Sagnet om sin 

Ahnherre, hvorlunde vgsaa han havde elsket, ja cratet 

en Undine. Hun kom ham desuden saa henrivende for, 

og fra hendes hele Bcesen udgik et saa mcegtigt Elffovs- 

try lle rie , at Peter folte sig omslynget as uoplsselige 

Baand. Han bad om hendes Haand, bod hende sit 

H ierte og de helligste Forsikkringer cm evig Trostab.

Undine betoenkte sig, og sagde dybtbevceget: „H e rr 

R idder, dslge v il jeg ei mine Folelser for Eder. Oste 

skuede jeg Eder useet, naar I  hviilte her ved Brsnden, 

ofte horte jeg EderS Samtale med Eders Svende og med 

Hvtteboerne, der vandrede hid at hente Vand. M in  

Haand v il jeg give Eder, hvis I  v il vcere mig tro ."



„ O ,  jeg v i l ! "  fa ldt Ridderen ind. „Je g  aander js 

kun i D ig , D u  sode, hulde, ubegribelige Veeserr."

„D e n  stoerkeste Flamme efterlader kun koldenAffe! "  

svarte Undine. „ H o r ,  hvad jeg v il sige Eder. Ska l 

jeg troe Eders Kioerlighed, da maa jeg have Eders Liv 

t i l  Pant. En fre-mmed Kioerlighed vilde bringe Eder 

D odcn." Ridderen svor ved alle usynlige Magter, han 

vilde blive hende tro t i l  Doden, og have hende kroer 

som sin Diesteen.

„H e rr  von S tau fen ," talte Jomfruen derpaa med 

doempet R sst: „jeg maa nok engang bede Eder betccnke 

A lting  vel. Ubestandigt er Menneskets S in d , og Faa 

have nok i een Ki«r!ighed. T o v , t i l  Fuldmaanen 

tredie Gang blinker giennem Eders Haveparks S o lv - 

popler; kald mig saa der tre Gange ved N avn , og jeg 

skal da komme, at erfare, om I  v il vove det med m ig ." 

—  „J e g  v il det, v il det strax!" —- „H o r  mig ud l "  

sagde Undine. „D e n  Time, I  offrede mig for en frem

med Kioerlighed, maatte adskille os for evigt. M ig  

ventede Grcemmelse da. Eder Doden."

Ved disse Ord bedcekkede hun sig med stt S to r, 

for at stiul? sine Tsarer, og forsvandt i K ratte t. D ybt 

ro rt loenede Peter sig mod en Egestamme. S in  Kicsr- 

Lighed moegtede han ikke mere at betvinge, men lige, 

saalrdet fermaaede han, at forjage en bang? 

af sin Sicel.
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Langsomt og ss-rgeligt henrunde de naste Dage paa 
Staufenburg. I  Skumringen vandrede Ridderen seed, 
vanligt nnder Traerne ved fin Havepark, og kakdte sin 
»lflte Undine ved Navn. Vel kunde han fsrst vente 
hendes Komme om tre Maaneder, men Hjertet hanger 
saa gierne ved sineDrsmme om Fremtidslykke. Engang 
dv«lede han her lige til Midnat; da lsd pludseligt -n 
Larm op afVanM, og Peter skuede ved det klare Maa- 
rrcskin allchaande vidunderlige Skikkelser, hvoraf nogle 
haanligt uUoe, andre truede ham. Uvilkaarligt ud- 
raabte han Navnet Undine, og Radsclsbillederne for
svandt, og en ziirlig, sneehvid Qvindehaand lo-ftedeS 
over Bolgen, tilkastende Ridderen en blomstrende Myr« 
thegrcen. Den faldt i Sivet ved Bredden, »g da Pe
ter boiede fig efter den, og meente, at have grebet den, 
holdt han en Dandsnog i fin Haand. Nu kom ham 
Sagen dog beteenkelig fore, og han kom paa den Tanke, 
Undine var vel kun et spogelseligt Basen.

ZEngstet af denne Forestilling, befoel hanfinHuuS- 
kapellan at besvoerge og bortmane Uhyrerne i Parken 
paa kirkelig Biis. Munken var villig hertil, men neppe 
havde han udtalt de foreskrevne Ord, og stoenket fig med 
Dievand, for Bolgerne bruste op, og Vandet skyllede 
over sine Bredder, omstormende Kapellanen fra alle 
Sider. Forgioeves gientog han, skicrlvende og i Dods- 
angstenS Sveed, fin- Besvoergelsrc; alt stege de skum
mende Bolger tik hans Hage, og han troede fig forloren.



da en hvidkl«dt, underdejlig Jomfru hensvlevede over 
Vandene, stillende de ustyrlige Vovers Raserie. Efter 
saa Ki-blikkes Forlob stod Munken atter paadetLsrrr.

Peter, der stod tcetved paa en Hoi, og med For
færdelse havde betragtet det frygtelige Skuespil, gien- 
kiendte i Moen den stionne Undine — uvilkaarligt 
kaldte han hende ved Navn, da henflod Skikkelsen i et 
let Rosenfkicrr, der endnu en Stund svervede over den 
mildtbslgende Flade. Borgkapellanen forsikkrcde ved 
A lt, hvad helligt var, her boede ingen af Afgrundens 
Aander, thi de vilde umueligt have kunnet modstaae hanS 
Besvcergelser, ei heller var dem nogen Magt forlenet 
over Herrens Salvede; men vel var det.muligt, at 
Wandaander boede i Parken, thi de tillod« sig ofte, at 
haane Menneskenes Bsrn paa allehaande Maader. En 
Klippebyrde faldt ved disse Ord af Ridderens Hierte, 
og det var ham klart, at alle disse Syner blot havde 
til Hensigt, at prove hanS Standhaftighed.

Lrediegang stod nu Fuldmaanen paa Firmamen
tet, og blussende af Locngsel iilte Ridder von Stau- 
fenberg til Parken, der laae for ham i Solverglands. 
Lrindtomkring dybeste Stilhed! Ingen Luft rorte sig 
i Breddens Siv eller Poplernes Grene — selve Bol
gerne syntes at slumre. Steerkl stog Ridderens Hierte, 
og ubevægeligt ostede han sit Blik paa Parkens Speil, 
thi han meeute. Undine vilde komme derfra. Dog — 
nu raslede det ved hans Side, han faae sig VM,



»g ffuebs e», «rv«rdig Olding med sneehvidt Skiag; ' 
ved sin Haand ledte han en tilslsret Pige.

„Ridder von Stansen," sagde Gubben, „sig 
bringer Dig Din Brud. Dig venter med hende Kiler- 
ligheds Velsignelse, saalange Du ikke sviger Din Tro. » 
stabseed. Kunde Undine nogensinde gaae Dig af Minke,  ̂
da vee hende eengang, vee Dig trend- Gange.' Hvor ' 
Du . et saadant ulykkeligt Oieblik end monne vare, 
der vente Du et frygteligt Tegn, et Tegn paa Din 
Brode og Din Straf." — „Maanen histoppe er ikke 
renere end mit H-erkel" raabte Ridderen, og greb Un
dmes Haand. Lun flvg Sleret tilbage, og sank rsd- 
mende til hans Bryst.

Nogle Dage efter blev Vielsen fuldbyrdet. Undine ' 
bragte Ridderen til Morgengave tre kunstrigt flettede 
Knrve, den ene med ZEdelstene, den anden med Guld ' 
den tredie med Sslv. En stsrre Skat modtog han ! 
hende selv, thi som Blomsten kun vender sig mod Lyset, 
saaledes aand-de hun kun i sin Kiarlighed. Ridderen j  
gik det imidlertid snart som den rige Mand, der lider ' 
Nsd, fordi han har formeget. Han kunde ei begribe 
et Hierte, der bevcrgedes af een eneste ubcgroendset Fø
lelse, og ei havde Rum for nogen fremmed', fordi det 
i dette Fremmede maatte gaae tilgrunde. De fsrste 
Maaneder henrandt dog i Fryd og Glade; men Undine 
var kun lidet munter, og efterhaands felte Ridderen 
en trykkende Tomhed i sit Bryst. Hele Timer kunde '

- ,t



hun sidde ved hans S ide , og loegge sit lokkede Hoved 

mod hans B rys t, og trykke hans Haand mod sit Hjerte, 

uden at tale et O rd ; dog kom ham S lig t omsider kie- 

deligt fore, og han begyndte, meer end nogensinde fo r, 

at sysselsætte sig med Jagten.

Hartad et Aar vare de forenede, da Undine ned

kom med rn dcrlig Dreng. Paa samme Tid lod Ryg

te t, at en K rig  var udbrudt ved Overrh'm. Flux fa t

tede Peter den Beslutning, at soge Roes og ZEre paa 

Waabenmarken, og meddeelte Undine den. I  Begyn- 

delsen blegnede hun; men snart fattede hun sig og sagde: 

„ D in  Hoeder v il vorde vor Sons bedste Arvelov; jeg 

unddrager ham den ei. „Uden Nolen lavede Peter sig 

t i l  Reisen, og ved Afskeden havde Undine K ra ft nok t i l ,  

at holde sine Taarer tilbage. Men da Ridderen med 

sine Svende red giennem Porten og over Vindebroen, 

da nedflode de hede paa den hulde G lu t,  der smilende 

hvuire ved hendes LLliebarm.

Med sin lule Skare drog Peter t i!  Burgund, og 

modtoges med Glcede af Hertugen, hvis Sag just ikke 

stod paa det bedste. Fienden var ham overlegen i A n a l

og nogle tabte Fægtninger havde giort h.ms 

modlose. Mc:r med den ty'oste Ridders Ankomst syutts 

ogsaa Hertugens Lykkestierne gierio-runden. Peter ud- 

mKrkede sig ved mangen hcederlig B e d rift; saaled^ l-k-,



kebeS det ham engang, i en lang sg blodig Feegtning at 
eifgiore Dagens Skierbne. Burgunderne vandt nyt 
Mod, og da det siden lykkedes Hertugen at forege sin 
Stridsmagt, saa besluttede han at forsoge et Slag. 
Den tydske Ridder skulde f«gte ved Hertugens Side.

Alt var Midnat forbi, og Peter laae slumrende 
ved en Daztild, da vaktes han pludseligt af Str«nge, 
leeg og Sang. Peter feer op, og saae i ringe Frastand 
en deilig Dreng med en Harpe. Han kunde vel staae 
paa Grandsen af Ynglingsalderrn, var hvidkloedt, og 
blonde Lokker ombolgede rigt hans uskyldige Aasyn. 
„Hvo er Du, og hveden kommer Du?" spurgte Rid« 
deren. — „Jeg boer histovre ved Mollen," svarte 
Drengen, „og hvis I  mener det årligt med Hertugen 
af Burgund, vil jeg sige Eder et Middel til, at ende 
denne Kri^ uden meget Blods Udgydelse. Men Eet maa 
I  love mig forud." — „Jeg lover Dig det forud!" 
sagde Peter. „Nu da," tog Hiin Ordet, „saa hor, 
hvad jeg til Eders eget Bedste fordrer af Jer. Naar 
jeg hielpcr Eder, at gisre Udflaget i Kampen i Morgen, 
da forlad oieblikkelig dette Land, og vend tilbage til 
Eders." Ridderen kom'denne Begiaring scclsom fore, 
dog giorde den ham lidt urolig, og han gientog sit 
Lovte. — Drengen treen ham ncermere, og sagde sagte: 

„Hist, hvor Strommen vildt henbruser mellem 
sine Klippedredder, staaer en gammel Kirke; ved denne 
Udringer den fiendtlige Harfsrer Natten. Han har



Sun faa Folk hos sig, og, naar jeg viser Eder d id, v il 

det voere Eder le t, med tyve t i l  tredive Nyttersvende 

at tage Feltherren fangen." — Peter toenkte paa List; 

men et B lik  i Drengens klare uskyldige D ine, og h iin  

Advarsel, der syntes at komme fra  Undine, forjog strax 

hans M istanke. S tra x  tog han tyve Ryttere med, og 

lod sig vise Ver af Drengen. Lykkeligt naaede de K ir 

ken. Den siendtlige Feltherre vilde just bestige sin Hest, 

og meente at R ytterne, som galopperede ham imsde, 

vare hans egne Folk. M en som et Lyn Klinkede Ridder 

von StaufenS og hans Fslgesvendes Sveerde — for 

seent blev han sin Vildfarelse vaer, dog foretrak han 

Dsden for Fangenstab, og sank, med de Faa, som 

omgave ham, under Tydsternes Svcerdflag.

S tra x  vendte Ridder von Staufen tilbage t i l  den 

burgundiste Le ir, og meldte Hertugen det gode Bud« 

stab. Denne benyttede Diebllkket, angreb Fjenderne 

og flog dem aldeles. M an  kunde nu ansee Krigen for 

endt, og Hertugen overoste den tydste Ridder paa selve 

Valpladsen med Roes og ZEre. Peter glemte Dren. 

gens Naad og sit Lovte. I  Seierspragt drog han NL 

Hertugens Hofleir. Fyrsten viste sig saare taknemmelig, 

og bod Ridderen en af sine D o ttre  t i l  2Egte. H id t il 

havde Peter paa sin eensomme Skovborg levet efter sine 

Fcedres Sced. N u  saae han sorstegang et Hofs g lim 

rende P ragt. Prindsesse Adelgunde, som Hertugen 

havde tiltcenkt ham, var af hoi og crdel Skabning. V e l



manglede hende den blide Odvindeltghed, der omaav 

Undine som en henrivende Trolddom; men netop dette 

smigrede hims ZErgierrighcd, at torde kalde den stolte, 

bydende Fyrst-datt-r S in . Im id le rtid  var han dog for 

wrlig t i l ,  ei at frabede stg den ho-ie ZEre. O prig tig t 

forta lte han Hertugen, at han a lt var g ift, og hvorledes 

dermed var tilgaaet. Betcenkeligt rystede Hertugen paa 

Hovedet. „H e rrv o n S ta u fe n ,"  sagde han, „det gaaer 

aldrig r ig tig t t i l .  Udentvivl har den onde Aand fore. 

geglet Eder Noget, for at styrte Eders S ta l i Fordær

velse." Hofkapellanen blandt- sig i Sam talen, og be, 
kraftede sin Herres Mening.

„ M e n , "  svarte Peter, „m in  Undine gaaer dog 

r K irke , betegiler sig med korset, og gaaer t i l  Herrens 

Bord . L e t to r en ond Aand dog e i. '"  —  „ Id e l  S p il

fæ gteris!" faldt Kapellanen ind. „Eders Undine er 

intet virkeligt V-osen; hun er et Skyggebillet,,- et I n .  

Let, og deri stikker just den dicevelste Forblinde.lse, at 

I  mener, hun har Kiod eg Been, som Menneskenes 

D ottre , Hor .L veed deraf, v il hun ligge i Eders Arme 

som en S lange, og bide Jer ih je l."  — Kapellanen 

fprtalte herpaa nogle gruelige Eventyr, og Peter var 

a lt paa Veie at troe, han havde h id til voeret en Bold 

fo r den Ondes Luner. Han gav sit Minde kil G ifter- 

maalet med Hertugens D a tte r, og Munken forsikkrede 

hs it og helligt, at saasnart Prindsessen var viet t i l



ham ved Proestehaand, vilde Spsgelsel paa S tau ftn  

forsvinde.

Ridder von Stansens Trolovelse med Prindsesse 

Adelgunde fejredes med et heitideligt Gilde. I  al sin 

Lykke var han dog ikke glad. P lin t  af bange Ahnelser 

sneg han sig m idt om Natten bort af den larmende 

V rim m e l, og vandrede ud i Haven, der begrvendsedes 

a fen  Flod. Maanen bestraalte den stille, eensomme 

E gn , stedse tungere blev hans Bryst. Lcenende sig op 

mod en Poppelstamme, skuede han en S tund ud i 

S trem m en, og det bares ham fore, som om han 

maatte springe deri, for at flippe sin qvoelende Angst. 

Op fra  S ive t syntes han at here klagende Deemodsto- 

ner z han mindedes, hvad han havde lovet, mindedes 

Oldingens Trudsel. I  det han nu stod der, tvivlende 

og forsagt, begyndte Floden pludseligt at bruse og fraa» 

de, ffisnd t det var blikstille, og ingen Sky formerkede 

Len klare H im m el. Det kom Ridderen fore, som om 

truende Skikkelser skuede op af Belgerne, udstreekkende 

deres Arme efter ham, og mellem dem troede han at 

skue en Q vinde , der holdt en Patteglut imod ham, 

som vilde hun bevcege han- Hierte t i l  Medlidenhed. 

Ridderen grebes af en usigelig Angst, og havde dog ei 

M od t i l ,  at rere sig af Stedet. N n  herte han Men- 

uestestemmer - -  der kom Folk fra S lo tte t, hvor ma^



havde'savner ham, og frygtet, der var tilstsdt ham 
Noget. Ridderen sogte at fatte sig, men ved hanS 
Jndtrcedrlse i Salen forraadte hans blege Aasyn og det 
forstyrrede Veescn, han ci formaaede at dslge, at der 
maatte vcere msdt ham Noget. Hertugen tog ham til 
en Side, og Peter fortalte omstændeligt, hvad ham 
var handet. Kapellanen kaldtes; han erklærede Alt 
for'Spogelsevcerk, og gientog sin Forsikring, alle disse 
den onde Aands Forfolgelser vilde ophore, saasnart han 
var forenet med Prindscsscn ved helligt ZEgtestabs- 
baand. — Hertugen vilde derfor vide Vielsen frem. 
styndet, og tredie Dagen berammedeS dertil. Kapclla« 
nens Ord havde givet Ridder von Staufen nyt Mod, 
og da der ei heller videre handles noget Betcenkeligt, 
fortroengtes hans Sioels msrke Ahnelser let af Dieblik« 
kcts smilende Billeder. De glimrende Forberedelser 
til hans Formaling smigrede hans Forfængelighed, og, 
saa vidste den stionne Brud at fcrngfle hans Hierte med 
Trolddoms Magt. Vielsen fuldbyrdedes, uden at der 
forefaldt noget Ubehageligt. Paa den fulgte et glim, 
rende Middagstaffel, og Glceden beherskede alle Sand
ser. Man drak Brudeparrets Skaal — et jublende 
Raab gientonte i Hallen. Ridderen satte just Bcege- 
ret til Munden, da hans Dine faldt paa Borggen lige« 
overfor. En lmuktsormet qvindelig Fod stak i dette 
Diebrik frem af Vceggen. Bcegeret faldt af han- 
Haand, hans Blod iiSnede. Dog mcrrkede r den ak«
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mindelige Tummel Zngen hans Bestyrtelse. Synet 
forsvandt, og Ridderen rneente, hans Indbildnings
kraft havde skuffet ham, eller det havde i alt Fald vce- 
ret Helvedaandens sidste Spsgeri.

Mod Aften adspredtes Selskabet i Haven. Web 
Flodbredden bukkede Adelgunde sig efter en Blomst, da 
faldt Myrthekrandsen af hendes brune Lokker ud i 
Strsmmen, der bortrev den med sig. „Ak, mine 
Myrther!" raabte hun, og Peter sprang i Vandet, 
at bringe hende dem tilbage; men da han meente at 
gribe Krandsen, greb han en iiskold Menneffehaand. 
Det var Undines! Dsdsbleg, Barnet ved sit Bryst, 
sorgfuld og veemodig skuede hun op af Vandet i Rid
derens Die. Besindelsen forlod ham — han stred for at 
rive sig los. De ved Bredden meente, han var plud
seligt bleven svimmel, og sprang til, at frelse ham. 
Del saae de Haanden er, som holdt ham fast, men 
det kom dem dog fore, som om en usynlig Magt drog 
ham ned. Stormende sank han i Bolgerne, der skum
mende luktes over han- Hoved, og selv hans Lirs 
fandtes ikke mere.

(A. Schreiber,)



SugaeL ow den hellige Coecilia.
(Ca nsrdifl Digtning.)

de T ider, da der begyndtes at prctdike Evange

lium  her i Norden, var det klarligen at bemcerke, hvor

lunde det mcrgtrge Helteliv med sit Berscrrkermod og 

Walhallahaab lid t og lid t begyndte af sie selv at gaae 

tilgrunde; og det lod sig hartad sige, at den fficeggede 

L d in ,  som ristede sin Rune og spaaede sit Fald for den 

hvide Christ, alt itide drog sin graa Kappe omkring 

sig og tilhyllede sit barske Aasyn. Gram i S ind stam

pede den vilde Nordmand i Jorden, naar han fornam 

flige Ti-dens Tegn; og blandt Skraldene, dem det kla

rere S yn  er givet, var det forst, at et kioerligerePust 

varslende aandede over Stroengene, og de siunge frem- 

mede Toner, men vidste ikke hvad det monne voere.

Ildr Hardanger boede ved denne T id  den moegtige 

Bonde Thorkild hin Fcoekne, som fiernt og noer var 

rygtet at ovecgaae alle andre Kcomper i Manddom og 

B edrift. gav Rygtet ham saadan B erom , da

forglemte det ikke heller at prise hans eneste D atter, 

Randi den Voene, der udi Skionbed og K logt ssw 

Mildhed og Sædelighed ei havde sin Lige. Randis Foe- 

siemand var H ro lf ,  der ei troengte t i l  anden Roes, end 

at Thorkild havde udsret ham t i l  Maag. O gvardetO rd  

paa samme Tid gmng§ om en brav Keempe, at han sor-



trente at dee for H ro lfs Haand eller leve med hanS 

Fcesteme. D et begyndte at rygtes i Hardanger, at 

kristne Proester droge om i Landet, nedreve Gudern-K 

Skotter og lc>?rte Folket en ny Lcere. Thorkild og H ro lf 

befluttede at forsvare Hedenskabet med Liv og B lod. 

Just kom en ivrig M unk , Antonius fra Bremen, t i l  

disse Egne, og begyndte at udbrede det t.cllrge Evan

gelium. Allerede vare mange as Fieldbonderne om

vendte og debte, og Rygtet om den fromme M and 

samlede Folk fra sierne Steder.

„T h o r hielp! Det bliver argere og argere! "  sagde 

H ro lf en Qvel og sprang op fra  Boenken. „R a n d i, 

giv mig M iodhornet, jeg v il drikke paa Proestens Hel

sart ! "  Randi fyldte det, og streg Koempens gule Lok

ker bort fra Panden. „ I  Aften prceker han hos G u l

brand tcet herved paa Bollegaard. D u  skulde dog hsre 

ham engang; jeg herte en halv Time paa ham i Gaar, 

og maa tilstaae, det fled ham som M ied  fra M unden." 

Saalunde talte en gammel Svend henne ved Brisen. 

„A a  n e r!"  svarte H ro lf :  „ f l ig  Bespottelse lyster jeg 

ikke at hsre ." Randi gik nu op i sit Jom frubuur t i l  

Lcernerne; men Thorkild og H ro lf bleve siddende og 

lalede om, hvorlunde man ret skulde oprykke med Rod 

og Kierne den nye Lcrre, som saa hastigt udbredte si'H.

M en Randi tyktes det heel underligt, hvi den gamle 

Proest drog op i  fremmed Land og bed sit Liv tilfa ls  

7 B . (tL )
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for et vredt Folk. Samme Nat fortes ,n underlig 
Drem hende fore: Hun syntes at det var den store
Fest for de tolv Guder. Hende- Brudgom skulde offre 
Blodofferet. Hun holdt det tung« Horn, fyldt med 
reden Guld. Der nu Sangen var tilende og hun fluid« 
rcrtke sin Brudgom Hornet, traadte pludselig «„ gammel 
Mand fr-m for hende udi hvide, lange Kloeder. Med 
Magt fratog han hende Hornet og flog det ud paaZor, 
hen, og det brcrndte alle Urter, hvor det strammede 
over. D-rpaa fyldte han atter Hornet med gylden Viin, 
rakte hende det og sagde: „Herefter stal Du drikke af 
dette Lfferblod!"  eg bun drak. Men en liflig Varm« 
zienncmglodede hende; hun blev som heel forvandlet.

Hun vaagnede i det samme, og folte sig betagen 
af en svier Beklemmelse og Forloengsel efter at see og 
hore den kristne Prcrst. Thi stod hun stille op, listede 
fig ud, og iilte i den kyse Sommernat over til Bolle, 
gaard. Da hun kom did, sad Gulbrand med alt sit 
HuuSfolk omkring Bordet, og Prcesten, som hun af 
Drommen klarlig kiendte igicn, stod med foldede Hcrn. 
der og bad til en eneste Gud om Naade og Oplysning 
for diSse Mennesker. Da faldt hun ned for ham og 
sagde: „Kioere Prcrst l tag oqsaa mig med i Din Bon." 
Og ban lagde sio Haand paa hendes Pande, og saae ai. 
vorligt paa det fromme Aasyn. Derpaa sagde han: 
,.W«r velkommen, min Datter, Du er kaldet tilbord- 
»aa det store Offerlam og paa han« hellige Blod."



Ved Morgengry gingr de forst Alle fra hverandre; 
Huusfolkene vankelmodige og uvisse om, hvad de skulde 
tror, Randi broendende efter ny Lcerdom, Hi-mme 
dulgte hun vel, hvor hun havde varet, men gav nsir 
Agt paa Faderen og Foestemandcn, deres Taler og Be, 
slutninger. De aftalte, at den christne Mand ei fluide 
rsres, saalange han var ?aa Bollegaard, fordi det er 
var voecdt at stifte Uvenflab med en Nabo for hans 
Skyld. Men saasnart han drog derfra, vilde de drcebr 
hannem. Noeste Nat gik Randi atter til Bollegaard, 
bad Folkene holde hendes Vandring hemmelig, og m«r-> 
kede saa paa Antvnii Rost om JefuS og hans Dsd foe 
al Verdens Skyld. Den Gamle fulgte hende ud. Da 
berettede hun hannem om det Anslag, der truede Han- 
Liv. „Jeg har ogsaa bestukket at forlade disse Egne," 
svarede Anton; „thi Guds Ord faser endnu intet Ind- 
pas hos Menneskene her." — „Og jeg," afbrsd hark 
Randi groedende: „jeg stal da gaae tilbage til Morket?" 
— „N e i, nei!" gientog Proesten: „det stal ikke ske«; 
for vil jeg udsatte mit graa Hoved for Di« Fastemands 
Svard." — Og det blev nu aftalt, at Anton skuldr 
skiule sig i Skoven toet ved Randis Hiem, udi en gam- 
mel forladt Hytte, og hver Dag fluide Randi hemme
lig give ham Mad og Drikke. Saa fledte det. og ef
ter nogle Maaneder gav Antonius hende i den hellige 
Daab Navnet Eoeciria, os meddrelte hende Kalken ox

d r * )
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Arodet. Hun var meget bedrevet over sin Fader og 
Fastemand, og gruede for at flulle tilhore en Hedning. 
Men hun torde ikke oplade sin Mund kil dem om Christus.

Da handle det sig, at Hrolf en Aften seent kom 
ind med den Befled, at nu vidste han hvor Christman- 
den boede, og var det vel Tid al flaae ham ihiel. De 
ginge da Begge med harmfuld Glade til Hytten, men 
bleve rasende og ude af dem selv, der de sunde Randi 
hoS Prasten. Begge singe de paa eengang Bersarker« 
gang, og reve Brandene ud fra Arnestedet midt paa 
Gulvet, og anlandte den mvrfle Hytte. Den hede Lue 
svobte sig omkring Hytten, og under Kampernes vilde 
Skcaal, men Antonii og Caeili« Psalmer, styrtede 
Taget sammen. Men da Morgenen kom, laae baade 
Thorkild og Hrolf udstrakte paa Marken, og brgrad 
det de havde bedrevet; thi nu var Bersarkergangen over, 
og de ssrgede over Nand,' den Vane.

Aar og Dag ssrgede de frakne Kamper, og ginge 
omkring som Skygger i Helas Sale. — Da hsrteS 
vidt og bredt tale om den hellige Calestinus, der med 
sin liflige Tale omvendte mange Hundrede. Dette 
Rygte satte atter Kamperne i Harm, og de svore, paa 
Munken at havne Randi. Dg see! en Aften traadte 
Calestinus ind til dem. Det var just Gilde, og alle 
Franker og Venner vare samlede om de lange Borde. 
Thorkild soer op, gram i Hu. Men neppe havde C«» 
lestinus begyndt at tale, da blev han frygtsom staaende.



D a reiste H ro lf sig og raabte h o it: „ A l  benns Proek 

Nytter D ig  t i l  in te t, th i nu maa D u  doe, d-t har jeg 

svoret. Randis Skygge hoevner jeg paa D ig , med 

mmdre" —  tilfsiede han med et haanligt S m iil,  „wed 

mindre D u  kan staffe mig Randi igien, med eet as de 

mange Jertegn D u  praler a f . "  „V ild e  ^>u saa tro 

paa den Korsfcestede?" spurgte Coelcstinus. „ 3 ^, dk 

vilde jeg tro paa ham !" — „ D a  ville vi Allesammen 

tro paa ham! "  finge de Alle an at raabe. „D a  er hun 

h e r!"  svarte Ccelestinus, og kastede Kappen af sig, og 

Enhver gienkiendte med Forbavselse den voene Randi. 

„S e e , saa underlig forte Gud mig paa den boende An- 

to n ii B on  ud af Luerne, at jeg i Dag skulde vinde saa 

Mange for hans R ig e !"  sagde Coecilia med en hellig 

Forklarelse. M en H ro lf styrtede ned for hendes Fsdder, 

og Forsamlingen prisede den almcegtige G ud; og Ryg

tet herom udbredte sig over hele Landet. Ccecilia blev 

H ro lfs  H uustro , saasnart der var kommen en christen 

Prcest op iblandt dem, og han var dobt. E fter sin 

Dod kaldte man hende den hellige Coecilia.



B ille  v i gkenkrende vore Venner i  Himmelriget?

/ / H v o r  r r  det m u lig t, da v i her i  Livet kun ki-ndt 

Lem ved Hielp af udvortes Sandser; da Gi.nkiendels. 

Leroer paa udvortes M -rrke r, hvilke Dsdens haarde 

Haand udsletter, som Stormen en S k r if t  i Flyvesan

det ? Kan ikke alt en Rad af Aar gisre vs Vennen« 
Aafpn fremmed og ukiendeligt?"

D et er vel sandt, og bestaaer Venskab og K icrr.

l'ghed blpt deri, at S ts v  flu tte r sig t i l  Skov, ei Sicel

t i l  S iee li da er Venflab enflrobelig S tee l, og K i« r .

lighed en ormstukken S ta v ! D a  ophorer al Gienkien.

delse h „n  Side Graven! Men Kiarlighed og Venflab

grib . med d-r-s Rsdder dybt i  Menneskets Inderste,

og flu ll-  de forsvinde, da ma« Mennesket ei kunne fole 
Meer!

E r da Aafynet, .sier er Skabningen det Eneste, 

hvorpaa v i gienkiend, Venner? Og om end vort Die 

trolost v il tage feir a f en gammel Bekiendt; om end 

han« Gang, hans R ss t, er vorden os fremmed, ville 

" i  dog gienkiend. ham paa hans Lune, paa den ham 

rgn, Lankeorden, paa hans O verbevisninger, han« 

Handlemaade, hans Udtryk og Sprog. Mennesket- 

indre Voesen afspeiler sig i det- Ydre. M en ei er 

det- Aand istand r i l  i Aasynet at afproeg. sig saa reent, 

som i  vore Nervers finer. V « » , der er den ydre An,



sigt-flader Underlag. N u  flu tte r jeg: D-den ett«

gang, ved at tilin tetg iore det grover« Legeme, udvider 

vore FslelserS YttringskredS. da ville v i vorde vore 

Venner desto kiendeligere. E i H-Ver lader det sig tanke, 

at Evnen r i l  at meddele Undre vore Tanker og Foiel» 

ser fluide svigte o« i vort Liv« hoiere Periode, da dette 

Lad vilde lose alle det selskabelige Livs Baand. og til« 

lukke os den rigeste Glades' og Uddannelseskilde.

Hvormeget inderligere slutte ikke S ialene sig her 

t i l  hverandre, naar de oplostes af det heie Haad, at 

Venskabs- og Kiarlighedsbaandet, knyttet her paa denne 

morke Jo rd , engang stal gienknytteS for Evigheder i  

det lyse H im lens R ige , hvortil v i Jordborgere alle

stunde!
(E d v . S  te r n . )

SkiebnenS Luner.

^  Arrod i Ungarn levede en Lage, D r .  Duchlvakd, der 

under Krigen mellem Dsterrigt og Frankrige tillige vak 

Overlage ved de franske Krigsfanger- Hospital. T i l  si« 

Tiener havde han antaget en fangen Franskmand, der 

endog anraabte hans Medlidenhed for en of sine Ulyk^
resbrsdre, som maatte saae under i  sin Jam m er, hvi»
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»i et menneskeligt H ierte vilde forbarme ffg over ham. 

Han var indqvarteret hos en Justitsbetient, hvis Son 

han underviste, men behandledes her saa fle t, at han

kun fik Fangekost, og maatte sove indelukket hos de 
Ulykkeligste af sine Landsmand.

„Lad ham komme! "  sagde den menneflekierlige L«. 

ge; vg Jammersbilledet kommer, b-klaebt med usle P ia l. 

te r, dog fremskinne eedle milde Troek af det dodnings- 

blege Aaspn, og det unge Menneskes Anstand rober en 

god Opdragelse. „H vem  er D e ? " sporger L-rgen. —  

„J e g  er Sergeantmajor" var S va re t; „m it  Navn er 

Henri Penchant. Nedtrykt af m in Elendighed anraa- 

ber jeg D-reS Forbarmelse. E i formaaer jeg l-engere 

at b«re min Ulykke, giv mig L-ilighed t i l ,  ved Under, 

v 'isn ing at fortiene m it B rod. Jeg har studeret, og 

gierne v il jeg arbcide, for ei at falde Dem t i l  Byrde, 

saasnart De har udrevet mig af det Elendighedsforhold,' 

som truer at tilin tetg iore m ig ."  -  „H vad forstaaer 

'  --Jeg taler F ra n ff, La tin , Engelfl eg I t a 

liensk, forstaaer Naturhistorie, Ghemie, Phpsik, Ka

meral- og Statsvidenskab." L«ge„ prover ham »g 

studser over de Kundskaber, han finder. Han beslutter 

at frelse den Ulykkelige, tager ham i Huset, giver ham 

Klcrder, og staffer ham Lejlighed tik , at undervise en 

Grev Wenkheim i Statsvidenskaben. Greven tilbyder 

-ham 50 F l. maanedlig. Han voegrer sig ved at mod

tage dem. „ M in  V e n , "  sagde Loegen, „S to lthed



passer sig kun lid t for Deres S t i l l in g ."  „G o d t!"  

svarte han, „jeg modtager dem som en Daglonz maa- 

skee lykkes det m ig, engang at tilbagebetale dem som 

en G ie td ."

Med hver Dag vinder Fangen sin milde Verts 

Agtelse og Venskab i hoieste G rad , men strengt und

viger han hver Samtale om Familieforhold, og hver 

Hentydning derpaa synes at saare ham dybt. „H o ld  

Dem t i l  det N avn , jeg fo re r !"  udraabte han smerte

l ig t :  „U nd mig Navnet Ven, det er deteneste, der 

har nogen Trost for mig. A k , jeg har ei Fader, er 

Venner, ei Fcedreland m ere!"

Saaledrs henrinder et Aar og mere, da en Kiob- 

mand i Arrod en Morgen lader sig melde hos Dokto

ren. „H a r  De en fransk Krigsfange hos D em , der 

kalder sig Henri Penchant!" —  „ J a ! "  —  „ T o r  jeg 

lale med ham ?" — Han kommer. —  „ M in  Herre, 

er dette Brev t i l  D em ?" —  „ J a . "  —  „ V e l !  saa er 

ogsaa denne Anviisn ing paa 20,000 F l. t i l  D em ." —  

„R ig t ig !  Og at De kan vorde overbeviist derom, siger 

jeg D em , at der i Drevet maa vcere et PaS t i l  mig 

fra  M inister Fouch6 egenhoendig. Forund mig et D ie

bliks Rolighed t i l  at loese Brevet, Haab og Gloede be- 

voeger mig for voldsomt. Halvdelen af Anviisningen 

udbeder jeg mig strax, og for den anden Halvdeel en 

sikker Vexel, jeg kan h«ve i  W ie n ."
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M a n  overlader ham t i l  sig selv, og efter en L i 

mes Forlob vender ban tilbage t i l  Lagen. „ M in  dy

rebare B e n !"  udraaber han: „ J a ,  min kiarlige Fader! 

Dem skylder jeg min Frels«, m in bedre Lod. Aaben, 

hiertighed mod Dem er nu min hellige P lig t. Jeg 

hedder ikke Henri Penchant, jeg er Octavio S e g L r ,  

S e n  af Keiseren« Stor-Ceremoniemester. General 

SegLr er m in Broder. H e r min Skiebne:'

J -g  var Overproefect i Frankrig«, en lykkelig 

M and og Fader, da jeg, som alle Prafekter, i Aaret 

1804 fkk det Hverv, at samle Stemmer t i l  Napoleons 

Keiservalg. Jeg giorde det ikke. Napoleon reiste 

gi.nnem m it Departement, og bebrejdede mig b itte rt 

vrin Efterladenhed. „ S ir e  — sagde jeg t i l  ham — jeg 

er vpvoxen med Hertugen af Enghien, han var m in 

ommeste Ven. Smerten over hans Lab udflettes al

drig a f m it H je rte ." Rasende forlod Keiseren mig, og 

truede med flrakkelig Hoevn. Jeg forudsaae m in 

S k i.bne , kun F lugt kunde frelse mig. Jeg undveeg 

t i l  Holland, lod m it Skiag voxe, for at giore mig 

ukiendelig. og gik derpaa t i l  min Broders Armeekorps, 

hvor jeg tog Tjeneste som gemeen S o lda t, og snart 

avancerede t i l  Sergeantmajor. Jeg blev fangen, kom 

hid og fandt i Dg>n min Frelser. Forst her fik jeg for 

ikkt lange siden at vide, at m in Fader stedse begrad 

m it Tab, at han kun forlangte sin S o n  tilbage af 

K rise«« , der, efter helligt a t have forstkkret „han vide



ste In te t  om m ig , havde intet S k rid t giort imod m ig ," 

havde givet Ordre t i l ,  at soge mig overalt i Keiserdoms 

m et, jeg maatte voere levende eller dod. Hele fem 

A ar havde jeg tient under min B roder, uden at give 

m ig tilkiende for ham, og vidste In te t  om Kriserens 

Speidere esrer m it Opholdssted. N u  tilskrev jeg herfra 

M in Fader; jeg fik det ommeste B re v , Pengene og 

Passet, for snarest at vende tilbage t i t  m it Fædre

land. Saameget der end fcengfler mig t i l  dette S ted- 

kan j-eg dog ei modstaae m it Hiertes Loengsel. Modo 

tag dets inderligste Tak, og Levve l!"

Grev Segur reiste, efterat have efterladt sig man

ge Tegn paa sin Erkendtlighed. Ingen  af alle dem- 

han folte ar skylde Noget, blev uden M inde om ham. 

F ra  P aris  fik D r . Buchwald hanS P o rtra it,  kostbart 

ind fa tte t, samt en Gulddaaft med Napoleons Brlled.

(O r. R . M e y e r . )

Q v i n d e h o e v n .

^  sidste Halvdeel a f forrige Aarhundrede var A chm et 

D e y  Statholder i ZEgypten, og havde, som soedvan- 

i ig t ,  sin Residenee i Eairo. Med Hensyn t i l  alders 

Undertrykkelse og de Pengeudpre-ninger, som Storhers



rens Gatraper scedvankigen tillade sig, havde denne 

S ka ts  Jndvaanere jnst ikke megen Grund t i l  at glade 

sig ov> r hans Ophold der, allerhelst da hans Udsveeveiser 

bragte en Uchkke over dem, ved hvilken flere Tusinde 

a f dem nediiyrkedes i Nod og Elendighed. Veretnin. 
gen derom lyder saaledes:

Achmet Bey var en af Dsterlandets stsrste Vellyst- 

li'- 'g r, og Ingen  kunde erindre sig, at Nogen havde 

levet saa Sardanapalfl fom han. For at underholde 

sit Harem sdflede han store Pengesummer, at han deri 

overgik selve Stvrsultanen. Ved hans Agenters V irk . 

somhed, som paa alle Markeder opkisbte Slavinder for 

ham, bragtes omsider Antallet af hans Skisnne »Ha

rem t i l  1200. En af dem, ved Navn Fatim a, var saa 

iidm«rket stivn , at Achmet valgte hende t i l  sin Favorit« 

maitresse, i hvilken Egenskab hun vedligeholdt sig to Aac, 

og im idlertid beherstebes han aldeles af hende. Om. 

sider faldt han- B lik  paa Ire n e , en ung Eceekerinde, 

som elskede ham omt og i lang Tid havde l«ngtoS efter 

hans Yndest. HvilkenUliighed mellem Fatime og hende.' 

L en  Forste var stolt, herskesyg, hoevngierrig og f«rdig 

,« i l  at opoffre A lt  for sine Passioner; den Sidste var ' 

sagtmodig, inderlig god og blufoerdig. Achmet forun, 

bredes over, at han ikke fo r havde bemcerket denne elst. 

vKrdige Piges F o rtrin  i  enhver Henseende, hvorfor

han ilrax ophoicde hende t i l  F avo rit, og Fatimas Veelb« 
havde Ende-



Neppe bemcerkedeFatima denne Forandring i Achs 

mets Toenkemaade, forend hun tcenkte paa blodig Heevn. 

Adffillige Gange giorde hun Forsog paa ved G ift  ar 

skaffe sin Medbeilerinde ud af Verden, og da dette m is

lykkedes, bestemte hun sig t i l  at bruge Dolken, men 

Achmet var lykkelig nok t i l  altid at forekomme hendes 

Forseg. - Tilsidst faldt hun paa den afsindige Tanke, 

at soette I l d  paa alle sire H ierner af Serailet. T i l  Ud

førelsen af dette Forsoet valgte hun Natten imellem 

den 2den og zdie December 1755, da en heftig S to rm  

tillige rasede. Ferst lagde hun I l d  i  Ncerheden af de 

Boerelser, hvor Achmet og Irene  boede, og da hun 

saae, at Ild e n  allerede opluede, skyndte hun sig t i l  tre 

andre S ider af S e ra ile t, hvor hun havde lagt broend- 

Lare M a te ria lie r, og antoendte dem. Inden faa M i 

nuter stod hele den store Bygning i Lue. Achmet havde 

lykkeligviis i Tide moerket den truende Fare, og und

kom, tilligemed Ire n e , t i l  et andet Pallads. Tre 

hundrede af hans Slavinder klattrede halvnogne og med 

Livsfare over Serailets Tag, og bleve reddede, men 

alle de svrige, tilligemed den grumme Fatima selv, 

omkom i Luerne. Vinden slyngede Jldfunker vidt om

kring fra  Palladset, og inden Dagen frembrod laae 

ro,Q00 Huse af Staden i Aske; hel- Cairo skulde blevet 

opbroendt, dersom det ikke omsider havde lykkedes ved 

kraftige Foranstaltninger at standse Ild e n . Skaden an- 

floges t i l  36 M illione r Piastre,
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Catharina den ForsteS S tatuter t i l  Sadelighedens

Haandhcrvelse.

b e g y n d te  Sadeligheden a lt at synke i Rurland med 

Peter den Stores K ra ft,  saa uanede S«derne« For. 

darvelse sin hoieste Grad under hans EnkeS Scepter, og 

' det isar ved hendes Exempel« Overladende all, S tats, 

sager t i l  sin Yndling Menzikows uindjkrankede Magt, 

forte kun selv det yppigste Levnet. Hele N a tte r svar. 

mede hun omkring under aaben H im m el, offrendr rigt 

t i l  Venus vg Evan. Hendes Monster virkede pas 

Mcrngden, vg det med saadan S tyrke , at hun saae sig 

tvungen t i l ,  ved nogle S ta tu te r at satte en Damning 

for drn overhaandtagende Usadelighed. De lode, cha. 
raeterististe nok, som felger: 

r .  T i l  Levemandens Forbedring blandt S ta ten - Fru. 

entimmer stal der oprettes blandede Assembleer« 

D en, i hvisH uus Sammenkomstener, stal ladt 

saadant bekiendtgisre.

2. Aslembleen stal begynde om Eftermiddagen K l. 4 

eller 5 , og vare t i l  K l. 10«

Z. Verren behsver ikke at gaae sine Giaster imobe, 

ei heller ar folge dem tilders. Kun maa han ssrge 

for S to le , Lys oq Lrqveurs(!), iligemaade maa 

han isrsyne Selskabet med K aa rt, Takningers!) 

vg A l t ,  hvad t i l  S p il horen



2W

4> Enhver kan forresten komme sg grar naar han v il,

5 . D e l staaer Enhver f r i t  fo r, ak ssette sig, gase 

omkring eller spille. S le t Ingen  maa heri v«re 

ham hinderlig, eller opholde sig over hvad han ta» 

ger sig t i l  i  mindste Maade, under S tra f af at 

tomme den store K m  (en por Pokal, fy ldt med 
Broendeviin).

6. Standspersoner, Adelige, Stabsofficerer, K iob. 

meend og Kreemmere, onsectcPrvfessionister, is«r 

Tommermoend, som blive brugte ved Cancelliet, 

to r komme paa Assembleerne, som ogsaa dere- 
Koner og B o rn .

7. Betjentene stal man give en S tue for sig selv, at 

de ikke pulle tage Pladsen op i de ordentlige 

ASsembleevoerelser.

r .  Fruentimmer flulle ikke drikke sig fulde, under 

hvad Paaflud det vrere v i l ,  og Mandspersoner 

maae ikke understaar sig at vare befliernkede fo r 

Klokken N i.

9. D am er, der lege Panteleeg, eller hvad det nu 

kan va re , maae ikke giore formeget Spektakel 

eller flabe sig uanstandigt t i l .

10. In g e n  Mandsperson maa med M agt give et Kp-, 

og In g e n  maa, under S tra f  at blive excluderet, 

paa Assembler« byde et Fruentimmer — P rp g l( l)



N o g e t  om H o l s t e e n  
og i Scerdeleshed om Veteranen MLller i Jtzehoe.

^lo ls teen er et af Naturen med sieldne Gaver smykket 

og velsignet Land. A lt  lcenge, og med R et, kaldte 

man det Nordtydsklands Spisekammer. Dog ei dette 

ene giver det hsit Vcerd, men ogsaa dets yndige Be

liggenhed, dets isandhed paradisiske og ikke nok be- 

kiendte Egne. Selv det saa hsitpriste Schweitz har 

ikke stionnere, ssdere duftende Enge at fremvise. 

S torens Bredder ere noesten overalt romantisk smukke; 

denne Flod indsattes af de herligste Enge, som taltese 

Hiorde groesse paa. —  Ved Jtzehoe iscrr viser denne 

Naturffionhed sig i den yppigste Fylde. Da det kun 

ligger otte M ir l  fra Hamborg, og fireogtyve adelige 

S tiftsdam er as det holsteenjke Ridderskab opholde sig 

her, fryder Staden sig ved en behagelig Velhavenhed, 

der gior et m ildt In d try k  paa den Rrisende. Kongen 

af Danmark gjorde sin Gemalindes Ssster, Prindsesse 

Ju liane af Hessen, t i l  Abbedisse i  dette Kloster. Dog 

gives der egentlig intet saadant weer, men S t if ts 

damerne boe adspredte i Byens bedste Huse.

Paa min Forespsrgsel ferte man mig t i l  det mind

ste, snevreste og morkeste Stroede i B yen, og i dette t i l  

et lide t, uanseeligt HuuS. Jeg Lriner ind. En hei, 

meget rank Olding staaer for mig i m ilita ir  S tilling -



og skarpt fixerende mig med de blaa fyrige D ine, sporgen 

han: „H vad  er r it Deres Ticneste?" Paa m it S var : 

„J e g  onster at see H r. M u l l e r ,  der har skrevet saa 

mange smukke R om aner," opklares hans Aasyn, og 

han siger ret m ild t og a rtig t: „D e t er mig selv, be

hag at trcede indenfor! "  —

A lt  i Stuen rober mere Trang end Formuenhed, 

men Reenlighed oz Orden. Det hvide G ulv er bestroet 

med S a n d ; paa en rodbnm Skriverpu lt seer jeg smukt 

indbunden: Siegfred von Liudenberg, Waldheimerne,

og M ulle rs svrige S k r if te r , hvilke han har samlet cm 

sig som elffte B o rn , Den endnu raste og rorige Ol» 

ding — nrer dr Firesindstyve — seer det saare gierne, at 

gienuemreisende Fremmede besoge ham, og med det 

muntreste Lune af Verden fladrer han med dem om allo 

de Gienstande as Kunsters og Vid-nftaLer« R ige, man 

bringer ham paa. Den nye Skele angreb han med b it

ter Spot og tr«ffende S a tire .
D a  jcg havde samtalet en S tund med den fyrige, 

hoistinteressante Gam le, traadte to meget smukke unge 

P iger ind i S tuen , hilsende mig scedelig-mildt, Dl« 

dingen barnlig - kicecligt. Det var M Lller« endnu ug if

te D s ttre , M inna  og M ariane, begge ligesaa stisnne 

som blomstrende, og deres friste Ungdoms Kontrast 

med Gubbens Sslverlokker frembod et henrivende B i l .  

led. Zeg srydedes ret inderligt derover, og mens P i-  

7 B« t t 4)



gerne fortalte Faderen, hvad der var modi dem paa 

-ere- nySfuldendte Lystvandring, betragtede jeg ham 

ypmoerksomt og noie. M uller har en umiskirndetig 

Liighed med de P o rtra ite r, man har af V o lta ire , kun 

mangle ham gandske de abemcessigt sordreiede Trcek, 

denne havde at takke for den 2E re , af nogle Bonder 

a l vorde holdt for Frederik den Stores Abekat. M uller 

- r  ogsaa i Sammenligning med Volta ire virkelig smuk, 

rnen denne liig  med Hensyn paa den Skalkagtighed og 

L ittre  Z ron ie , der lyser af hans Trcek. M an  kunde 

sige: M u lle r er den tydske Volta ire.

M ullers m ilita ire  Holding kommer a f, at han 

lcenge har tient i  den preussiske Armee som Dragon. 

F e r levede han af sine Forsatterarbeider, nu har Kon

gen flienket ham en Pension af 400 D a le r, og Conrad 

yon Rantzau, Greve t i l  Breitenburg, har givet ham 

f r i  B o lig . Saaledes betrygge- han i det mindste for 

Mangel. Han fortalte mig meget om sit huuSlige Liv. 

Om Sommeren staaer han op Klokken Tre, om V in 

teren Klokken Fem. S in  lange Dag tilbringer han 

med at lcese, roge Tobak, og passe sin lille Have. 

Sielden gaaer han ud.

Mirakeldoctorsken har jeg ogsaa seet. Hun var 

forst paa Regieringens Foranstaltningsat fast, og siden 

frigaves hun paa nogle Troendes Forbon, esterat man 

havde befundet hendes Pulvere og Urter aldele- uskade

lige. Hun helbreder sine Patienter ved et Slags mag-
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rietisk K u r vg ved Haandspaaleeggelse, idet hun om 

Natten fsrer dem ud under Stiernehim len, og lader 

dem vcelge fig en S tie rne , under hvis Indflydelse hun 

loeger den. Forstegang siger hun den Syge bestemt 

fo rud , om han staaer t i l  Redning eller eiz r sidste T i l 

falde modtager hun ham ikke. De Fattige helbrede 

hun uden Betaling, de Rige give efter Behag. I  Jtze- 

hoe syntes man ret fast at voere overtydet om hendes 

UfeiLbarhed, og behandlede denne Overbevisning som 

en Troessag. Mange Syge paastaae, at voere helbredte 

af hende; men hos Mange kunde man vel lose Eaaden 

mrd Frelserens O rd :

D er kan man trceffe ham hver M orgen, naar Retten 

stal holdes, i  en lille dunkel S tue bag et med Aeter 

bedoekket lille B ord . Han er en lille bredskuldret og 

temmelig haandfast Mand med lyse H aar, bred Noese, 

rundt Ansigt og et ssvnigt Udseende. Han boerer en 

Luvslidt sort K io le ; han stiuler f lt  halte Been undek

D in  T ro  haver hiulpet D ig ! "

W a l t e r  S c o t t

bersmte engelffe D ig te r boer i  Edinburgh-
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Bordet, og ubstr«kker det andet paa en Maade, hvor« 

paa hverken noget halt eller sundt skulde udstroekkes. 

Den som saaledes seer ham, den skulde sandeligen 

svcrrge paa, at han havde en godmodig « rlig  S i« l  

for sig, der just ikke kan rose sig af Overflodighed paa 

Forstand, en munter, trvskpldig Kompan, der gierne 

vederqvceger sig ved P o rte r, der uden Knurren betaler 

sin Skat og spnger sit OoL savs t i is  L in A . In te t  

poetisk T ra k , ingen Straale af Genie i hans Ansigt. 

Han er omtrent 47 Aar g l., og nedstammer fra  en 

uberomt Familie i  Grevskabet Lsthian. I  hans 

Barndom satte gamle Folk ham , som han selv for« 

tcrller, paa deres Knce, kaldte ham lille  W alty (lille 

W a lte r), og fortalte ham allehaande gamle Historier 

og ZEventyr, imedens hans Brs-dr« arbejdede derude; 

da han haltode, var han selv f r i  for Arbeid. Maaskee 

skylder Engelland denne hans Halten, at det nu he» 

sidder en stor D ig ter mere. Havde W alter Scotts 

ene Been ikke vcrrct kortere end det andet, saa var der 

maaskee blevet af ham en dygtig HaandverrkSmand, 

men ingen Skribent. — Scott har crztet en Kone fra 

Guernsey. Hun er en ucegte Datter af den forrige 

Hertug af Devonshire, og stal have bragt ham en 

Medgivt paa 10,000 Pd. S te rling . T i l  hendes s«r« 

lige Egenskaber horer et ustyrligt Raserie imod dem, 

der tage fat paa hendes M ands Vcrrker. M an for« 

tceller, at da Scotts M arm ion var bleven kritiseret i



Edinburghs Review, og hun nogen Tid derefter var i  

Selskab med Recensenten, hun ikkun med megen Umag 

afholdtes fra , at nappe ham i Drerne. Scott er vel

signet med flere gode T in g , der sielden falde i D igte

rens Lod. Han er Scheriff-Deputeret i et Grevskab, 

/ader Forbrydere scette i Fcengset, og sender dem heel 

behcendigt t i l  Galleierne. Han er ogsaa Clere ved 

samme N et, og for a lt dette nyder han en Jndtoegt 

af 800 t i l  IQ00 Pd. S te rling . Skiondt de flesse 

Rrisende, de.r komme t i l  Edinburgh, bessge ham med 

Anbefalingsbreve, saa har han dog st'eldent Selffab. 

Han indflrcenker sin Omgang t i l  nogle Personer af 

M in is te ria lpa rtie t, og er med Varme Kongen og den 

engelske Kirke tro. Hans Lader ere behagelige og ikke 

foranderlige; det eneste Affecterte, man bemcerker hoS 

ham , e r, at han bestreeber sig fo r, ei at gielde for 

D ig te r. Han er meget munter og har mange Anek

doter at sortcelle z han gisr ingen Fordringer, oZ 

glim rer derfor heller ikke i Selskaber,



N o rfl Velkommen t i l  Ingemann.

9 l l l r  Tider have h«dret Digtekensten, Mennesket- 

skionneste Ledsagerinde fra Vuggen t i l  Graden, og in 

te t Folk var raat og foroeldet nok t i l  gandste at virre 

stumpet for dens hellige Toner. I  Groekenland og 

Paloestina, i Hoistotland og i  Seandinavien forenede 

sig Plectret stedse med Svcerdet, og den begejstrede 

Kriger folte glad sit indre Kald. Senere, ligesom 

de ydre Former for Livet og dets Virkekreds bleve mere 

og mere forstiellige, syntes det som om Digtrkonstens 

Sonner maatte tilhore de stille fredelige S ys le r, hvis 

de udenfor deres Skjaldstab ellers stulde have Sysler. 

Dette oprandt n a tu rlig v is  deraf, at Nationerne bleve 

voxnez men den Doxne er ikke mere, som ethvert 

B a rn , D ig ter. I  den prosaists Undersogelse af Sandt 

og Fabel, Anstsendigt og N y tt ig t ,  gik Phantasien un

der, og stulde den nogensteds f r i t  bevoege flg , maatte 

de ydre Forhold begunstige den. Denne Begunstigelse 

fandt den i den lcerde S tand, der for at loere et Grund

sprog, hvori de hellige B sger, hvori Pandecterne rc. 

ere skrevne, nodtes t i l  at lytte t i l  Hellas Harpeklange 

og Romerstjaldenes Lyra. Den hele ovrige Verden 

bekymrede sig kun lid t om de braagede Sommerfugle. 

W inger, hvormed Phantasien svinger sig fra Blomst 

r i l  Blomst. Paa det N yttige - Doegtstaal veiede Blom-



sterstsvet saarr L idet, og faaledes tabt« sig Agtelsen for 

Digtekonsten. MeN uneegtelig havde Digterne stor 

Skyld i  den Ligegyldighed, hvormed man betragtede 

dem. TomMe Efterklange, urle Spilfægterier med 

barokke Forestillinger og det Helliges Anvendelse t i l  

siaut S p sg , t i l  nedrigt Sm iger for jordisk Storhed, 

ja et ryggeslsst Levnet —  gjorde dem altfor ofte t i l  

Eienstande for Medborgernes Ringeagt. O , at dog 

D ig teren, med det mindre eller det storre P und , vil« 

de sole, at af alle Herrens Gaver har han erholdt den 

hoieste! at ham blev givet at ane, hvad Philosophensi 

kan udgrunde; al igiennem hans begeistrende Toner ud

taler sig det Evige og Uendelige. Erkiender han i  Dd» 

myghed fin Bestemmelse, helliger haN sit Hierte t i l  det 

store Embede, at udtale sit S yn  paa det Evige der 

rorer sig i ham, fremfor i  Skaren af hans Medmenne

sker, da behsver han ikke at gribe efter jordiske Papir- 

kroner ; da skal han ei heller flaae sin Harpe forginve«. 

Lad saa end tusinde Forblindede miskiende hans hellige 

K a ld ; Nogle skulle erkiende, at han er udkasten t i l  

Guddommens P r« s t, og St han ikke taler af sig selv, 

eg de skulle bortfores med han« Toner fra  den smaalige 

Werden t i l  hans Hiem og t i l  dereS Barndoms Hiem 

og dele hans harmlose Fred. S n a rt gaser han bort 

t i l  det stille Skyggernes Land, men hanS Sange doe 

ikke med ham, og tN taknemmelig E fte rtid  skal velsig

ne hans Minde«



Nedskriveren af disse Linier har nylig med inderlig 

Rsrelse last Jngemanns deilige D ig t:  Lassos Befriel

se, og v il giore sine Landsmand opmarksomme xaa 

hvor sandt og skisnt den blideste af Danmarks Skjalde 

har digtet om Skjaldens Liv og Vilkaar. E r end dette 

D ig t ikke som dramatisk nogen glimrende Blomst i  J n 

gemanns F lora, det er som Maleris af Kunstnerlivets 

Hsihed et vårdigt og elskeligt Sidestykke t i l  Oehlcnschla- 

gecs Correggio, og naar den blide Sanger engang ud

folder sine Himmelvingcr og kaster S tsvkio len, stal 

dette D ig t rorende tone over hans Grav.

Netop har det os aandelig beflcegtede, adle Dan- 

nerfolk jublet deres elstede Skjald et Velkommen ims« 

de, og han har inderlig sluttet sig i sit Fadrelands A r. 

me efter en S tund at have vandret. Danst i Hiertet 

«g Danst i Toner, under fremmede Himmelegne. Med 

Uroe hsrte D ine Landsmand, adle Barde, de Rygter, 

der bragte dem Efterretning om at D u  i sierne Lande 

Havde fundet D in  Grav i Bslgerne; men ogsaa i N o r. 

ge flog mangt et Hierte vemodigt ved Tanken om at 

have hsrt de sidste Toner fra D in  ZEolsbarpe; ogsaa 

fra  Norge lyder et glad „Velkommen t i l  D it  Fadre- 

land " hen over Codanshavet. Zez, hvem Gud gav 

en ringe Deel af den Gave han i stort M aal tildelede 

D ig ,  jeg vover her at tolke D ig  dette „Velkom m en" 

og at sige D ig , at D u  er inderlig elsket imellem N o r- 

Fjelde, Det maa jo glade D ig ,  om det end kommer



fra  en ubetydelig Mands B rys t; th i Kioerlighed er der 

jo Skjalden v i l ;  dens Krands sr ham dyrebarers end 

Laurens.

Lidet er m it Kald paa J o rd ,

S v a g t jeg rsre kan min T u n g e;

M en  fra K lippen i m it N o r  

M a a  jeg D ig  min Vise sjunge.
R s r t  jeg reekker D ig  min H aand,
Bennehulde S k ja ld , og brever 
G la d , mens sig m it H ierte haver 

. M od D in  elskelige Aand.

E i  en Krands jeg binder D ig ,
M in e  Blomster er for matte ;

M e n  saa sodt det tyktes m ig .

O m  jeg en V ro l D ig  satte. —- 

T h i min Aand D u  er saa k i« r ,

Procnes D ig te r , B lancas S a n g er,

N a a r D u  paa D in  hsie Ganger 

E r  ScrapHens Him m el noer.

N a a r D u  kncrler stille ned 

For den trefold store M ester,

N a a r paa Herrens Miskundhed 

K ie r  D u  i Orken forster;

N a a r den ringe Fisker maa 

Herrens V illie  blindt udfore, ;

N a a r i Troldens Konsi vi hors 

Tidens vrange Lroe fremgaae.

In g e m a n n ! fra  Klippens Linde 

Lsner D ig  min ringe Sang z



rro
/

S n a rt  -ene matte Nsst v il fvinde 

Hen i T iden - Bslgegang.

M e n  den Streeng der svag maa tone,

S k a l i Lsten vist engang 

Lone ud en bedre Sang  

R aa r vi msdeS for Guds Lhrone.

M. G. Hansen.

HedelcerkenS Velkommenhjem t i l  Nattergalen

2*«nge hnr jeg savnet, s D r rd e r li l!  D in  S a n g ,  

H vor har D u  vcrret den V in te r msrk og la n g ?

Z is  og Snee har doekket m it lyngtakte H uus, 

Haglen om mig raslet i Stormenes S u u s ;
Eensom har jeg flaggret paa Marken kold og hvid, 

Znderligen lcengtes efter Foraarets T id ;

Lcenkt med Fryd og Sm erte paa henfarne Lyst —  

Dlomsterrige Somm er og frugtrige Hest.

H vor har D u  voeret den lune Foraarsnat?

Lyttende jeg lcdte giennem Skov eg giennem K ra t;  

S o len  straalte venlig igiennem Regn og S lud , 

M artsv io len  dufted og Bogen sprang udz 

Nlomsterflokken smilte paa Ager og i K icrr,

Lundene grsnnedes —  men D u  var ikke der;

Alle de Sm aafugle sang op i Skov og Vang —  

Hvor var D u  henne, - Eroder ! Med Din Sang?



H vo r har D u  vare t -en Som m ernat saa luun?
O fte  jeg lyttende er vaagnet a f m it B lu n d :

J r if le n  kviddred i Skovens duykle S a l ,

S tillitsen  og Droslen —  men ingen N atte rg a l.
A k! hvor har D u  varet i Hosten, da jeg svang 

O ver gule Stubbe mig i Skyen med min S ang?  

Alle mine Frender forlods mig nu —

Tcrug d a , s B roder! og forlod mig ogsaa Dir.

V a r  D u  i det Land, hvor Citronen voxer vild?  

Guldorangen glsder i Sommersolens I l d ;

M ild e  Vinde vifte fra H im len reen og blaae, 

Giennem M yrthelunde de snelle Bakke gaae.
I  de grsnne D ale  er Strangeleeg og DandS;
Brune Lokker flaggre under spraglede K rands; 
Citharen klinger i maanelyse N a t ;

Brune A ine  tindre under nikkende H a t.

V a r  D u  i det H u us , som paa Sorter er bygt? 

Giennem mange S torm e det stander fast og try g r:  

Gam le M arm orststter udi den hoie H a l 

Lytte saa tause t i l  Klippef-ssens Fald.

D e r sorger Niobe for evig uden LrsstZ  

Slangerne kryste Laoeoons B rys t;

Fagteren krummer sig i Dsden paa sin A rm , 

Eytherea smiler med Haanden paa sin B a rm .

B a r  D u  blandt de K lip p e r , som Skyen gaser forbi? 

Ludende i Laagen staaer M ulen  paa sin S tre .
Gam le D rager lure i Hulen dyb og msrkz 

KLippeelven bruser hen i den -de K rk .

Lordener brumle i B iergets hule Skisdz  

Giennem R eg og Aske opstiger Luen rsd.



Gnistrende Lava bag det flygtende Fo lk;

M ellem  faldne M ure  Banditten med sin D o lk .

B ro d é r! ak hvi vilde D u  t i l  det sierne Land 

D rage bort saa vide udover M ark  og Strand?

Leer ei her om Dagen den S o l pra Himlen blase? 

M aanen ei om N atten  med sine S tierner smaae- 

Jngen Klippe reiser sin sneebedcekte K ro p ;

M e n  med Lsv og Blomster er smykket Hsiens Lop. 

In g e n  Klippeelve i Dalen brsle v ild t;

M en  i grsnne Enge gaaer Bcekken taus og m ildt.

O ! saa bliv nu hiemme paa elflte Fcrdrese!

F lyv  ei meer forvoven udover vilden S s e !
Lad de Andre slaggre ustadige omkring

H er er dog det bedste paa hele Jordens. R in g .

B liv  -g  byg D it  Rede i  grsnne Fsdre lund;

Fryd med D ine Sange den Lause M idnatstund!

S y n g , naar Solen stiger paa Astenhimlen blaae! 

S o d t, naar S o len  d a le r. D u  D ine T r ille r  flane!

S .  S .  B l i c h e r .

S c h i e l d e r u v .

Lolte Laurboertroe, som byder 

Helten dine Lsv,  og Issen pryder, 

Der omstraaledes a f Sejrens Grands 

Staae kun u rs r t!  dennesinde 

Kan jeg uden dine Blade binde 

AZrenS uforvisnelige KrandS.



Men af dig, du Skovens Konge!
Dine grsnne Blade evig unge 
V il jeg plukke, gamle danste Eeg! 
Ssdtbevceget vil jeg vistde 
Dem omkring den ordle danste Linde, 
Som — ak lirnge — var i Graven bleg.

Schielderup ! — hor! Harpen klinger 
Som bevoeget af usete Winger —
2Edle Schielderup! er det Din Aand 2 
Engel udi Himmerige!
Horer Du de Loner, som opstige 
Fra en uforklaret Bardes Haand ?

Kan Du stue fra det Hore 
Lcarerne, som af et jordisk Ase 
Vcrlde frem i overjordisk Lyst?
Salige! kan Du fornemme 
I  D it Paradiis den Glcedestemme,
Som udbryder af et dodligt Bryst?

Hvor den sorte Mand maa bukke 
Under hvide Bsdlers Aag, og sukke 
For han Lyset kun t il Lroeldom saae, 
Hvor de lcenkebundne Hcender 
Han forgiceves t il Tyrannen vender,
Der ham floeber over Bolgen blaa.

Der i hine Smertens Egne 
Lever end velsignet allevegne 
Mindet om den crdle blanke Mand:
Denne blodbestænkte Slette 
Skal i Evigheder ej forgjcette 
Navnet af din Son, o F-deland!



Som en Guddom ica sin Himmel
Streg han ned blant arme Slavers Vrimmel,
Sankede dem t il sin Faderbarm.
Uden Lcrnke har han bundet
Arkens Gsn, og uden Svoerdflag vundet
Ufordunklet Sejerherrenavn.

Gejerherre over Hjerter!
Ej af Blod den mindste Draabe svoerter 
Din Erobrings atherrene Glands:
Taarerne, Din Haand har stilled,
Laarerne, ssm ved Din Baare trillet,
Ere Perler i Din HeltekrandS.

Frygter ej, at Skjalden higer 
Efter Sslv og Guld for hyklet Smigret 
Schielderup er Korrige i sin Grav.
Intet Monument sig rejser,
Ingen preegtig Marmorststte knejser 
Over hans nedlagte Vandringsstav.

Men en cerlr'g Bardes Stemme 
Skal igjennem mange Slagter gjemrm 
Mindet om din Son, mit Fsdeland. 
Slavekysten har hans Bene —
Disse Runer paa hans Bautastene 
RisteS her paa gamle Danmarks Strand.

S. S. B liche r-



Don W  e s t e n.

H,vide Blomst; hvorfor saa bly 
Staser du her i Sneens Ly 

Oppe under Polen? 
Hvorfor i den vilde Ark 
Under Klippen kold og msrk? 

Lsft dig op mod Solen?

Mildelig du smiler Nejj 
Just i Msrket var din Vej,

Skjsndt en Msrkets Fjende* 
Just ved Nordens kolde Barm, 
Skjsndt i eget Hjerte varm 

Blodet monne rinde.

Derfor udi Msrkets Hjem 
Lyset fra Jerusalem

Lod du venligt glsde;
Og med I ld  af Sydens Sol 
Nordens iisbedakte Pol 

Kjoerlig du optsede.

Du fra Hjem og Fædreland 
L il en vild og fremmed Strand 

Vandred ufortrsden;
Derfor som et Nordlys skal 
Du paa Nordens Himmelhald 

Skinne efter D-den.



Hvide Blomst! --hvorfor saa bly?
Lsft dig op med hojen Skyr'.'

Lad dig Solen ffue 
Hvad du virked, hvad du leed 
Tegner ftaaer i Evighed 

Med uflukket Lue.

S. S. Bl i cher .

D u e t t e r .

Jomf ruen .  Skumlere! det Lsgnepak!
Jeg faaet Slegfredhorn! teenkr hele lo!

Nabo e n /  Tys, hierte Jomfru! tys! af Folkesnak 
man veed io, kun det Halve man fkal tro»

M . d e r e n .  -i Wilhelm. Henriette r
Hsrer Du? jeg raader Dig.

Henr ie t te .  Moder! tro dog aldrig dette;
Han uok felv vil kysse mig.



P  o l  y b i u s.

var Karle , be G a m le !" sagde Rector Dehr» 

rrauer t i l  sin Niece, den b londe,' fortryllende flisnne 

Agathe, der arbeidede lige overfor ham ved Syebordet —  

„de t var K a rle , de Groekere og Rom ere!" Og med 

disse Ord lukkede han en sier, for ham liggende Bog.

Agathe taug. F ra  Morgen t i l  Aften maatte hun 

hore dette Udraab af sin gamle Onkel, og pleiede i  A l.  

mindelighed at give ham Ret med et smilende: „ J a ,  

ja ,  kioere O nke l!" —  „Saadanne monne Z  vcere, I  

tossede Versener —  "  begyndte nu den gamle fy rig r 

M and fortroedeliz. u lt io ra  kan Z  nu platud ikke 

svinge Je r op, og hvad der ikke kan bages, saltes, syer 

eller vaskes, det er for Je r et ^ lo n sn s , sg rorer ikke 

Eders H je r te r /"  — Agathe sukkede; hun teenkte just L 

dette Dieblik paa en Gienstand, der rsrte hendes H ie rtr 

dybt, oz dog hverken lod sig bage, salte, sye eller vaskr- 

> „J e g  maa virkelig focteelle D ig  den Tildragelse." 

,begyndte Rectoren, i  det han atter fiog Bogen op. 

„H o r  n u ! Aristides" —  „med T ilnavn den Retfoer. 

d ige" fa ldt Agathe ind —  „a k , kisre Onkel, den H i.  

storie har De fo rta lt mig tusinde Gange, den kan jeg 

udenad!" —  „Udenad? TusindeGange? Saa, M am . 

skl NocsvuL! N qa , hvordan lyder da den Histsrie- 

7 A. . skK)



man har hsrt tusinde Gange og kan udenad?" — „A r i-  

stideS, med T ilnavn den Retfoerdige" —  fremplapprede 

Agathe i  Peblingemaneer — „(le v  ved en Folkefor

samling, som udjog ham af Foedrelandet, af en Almues- 

mand anmodet om , at skrive Navnet Aristides paa 

hans Tavle, fordi han ikke selv kunde skrive. Aristi- 

drs giorde det, og spurgte: hvad har den Mand da 

g jo rt Je r?  In te t ,  svarte Karlen, jeg kan kun ikke 

lide, at man kalder ham den Retfoerdige."

brummede Rectoren, miserabel forta lt, 

uden K ra ft og S a ft ,  som en Quartaner. M en hvad 

uu? Finder man det da ikke Umagen voerdt, at loero 

at kiende et Folk, som Frihedens Stemme er saa hellig, 

at selv den Fortienstfuldeste maa underkaste sig den?" 

—  „J e g  veed ikke," sagde Agathe eergerlig, „hvad 

f iio n t De sinder i ,  at en M a n d , der formedelst sin 

ophsiede Dyd i levende Live kaldtes den Retfoerdige, 

maa vige for blindt og rasende Pobelhad." — D er kom 

Len arme Agathe kisnt afsted. „N e  s u w r —  Sko

mager, bliv ved din Loest. L i ra cu i^e s  —  havde 

D u  holdt D in  kaade M u n d , havde D u  ingen Dumhed 

sagt." Med disse Ord stod Rectoren vredeblussende op, 

tog sin Bog under Armen og gik.

I  Dsren vendte han sig endnu engang: „M a n  

tilde sig for A ltin g  ikke ind , at v i ikke vide, hvorfor 

Groekerne og Romerne idag forekomme os saa nichtS- 

wurdige. —  V i  har a llo r r ia  i  Hovedet. V i toenke



P>ia den Dsgenicht, ben bortlobne Urtekc«mmersvend, 

den V ilh e lm , hvis Geburtsdag det er idag. Ellers lod 

man det passere, men n u , ester Faderens D sd , err 

Forholdene anderledes. Den V ilhelm  er en snavs Karl, 

rn  —  en Hasendandser, en lio rno s t n n lliu «

kruZis. Tilmed er han en uvidende Blccre in  lo t te r is  

og en uforskammet Bengel, der har forgrebet sig paa 

vor Person. Lccs punc ta  A ia ire fso?, det er dr 

G runde, hvorfor hans og m it Navn aldrig kan udsiges 

sammen. Udentvivl v il han ikke heller bringe det hsit 

i  Udlandet. M en xok ito , han kom tilbage fom Ge

nera l, for mig er og bliver han dog c iv i l l t s r  dsd. 

M a n  tage Saadant aL n o ta m . J o m fru !"  Dermed 

flog han opbragt Doren i efter sig, og gik brummende 

vp pas sit Studerekammer.

Agathe lagde sit stisnlokkede Hoved paa Sypuden 

sg fseldtr milde Taarer. Onkelen havde fuldkommen 

Ret. D et var V ilhe lm s, hendes elskede V ilhelm s 

Fsdselsdag, hun idag seiredr i  det stille H ierte : det var 

d m , der ikke tillod hende, at beundre GrcekerncS og 

Romernes Heltebedrift. „D e t  vilde han ogsaa have 

g jo r t ! "  tilhvistede Kirrrligheden hende ved ethvert op- 

hoiet Trcek i hiin svundne Kcrmpeold, og hun var fast 

overtydet om, at V ilh e lm , naar Lejligheden gaves, 

vilde have tilkcempet sig Offerdsden som Lconidas, styr-

d - * )



s ro

««t fig i  Fiendent S p yd , som Decius, »Ser ladet siH> 

Dine udstinze af Solen« P il« , som Regulu«.

Rectoren tcenkte anderledes, oz havde vel paa sin 

WiiS ei heller gandfle Uret. — V i l h e l m  H e p d t ,  en 

RaadSherres S on , var en smuk, men ustyrlig Krabat, 

som, stolende paa sit herlige Hoved, In te t  gad lare i  

Skolen. Greesk og La tin , hvormed Rectoren »ophor- 

lig t piinte ham, var ham dobclig forhadt. Faderen 

tog ham altsaa ud af Skolen, og salte ham i Loer« hu

en Urtekrcemmer. —  H id t il havde V ilhelm  varet Aga» 

»he« daglige Legekammerat, og han hang ved ben lille  

H ige med en ubeskrivelig Inderlighed. D a han nn 

forlod Skolen, gik hans Fader med ham t i l  Rectoren, 

med hvem han stod i  venskabelig Forbindelse, for at 

kåde Drengen tage ordentlig Afsted.
Skiondt nu den gode Behrnauer ikke begreb, hvor

ledes det var m u lig t, at man kunde foretrække nogen

somhelst Stand for den Loerdes eller Skolemanden«, 

nttrede han sig dog temmelig venskabeligt for Faderen 

over denne Forandring i  han« Son« Leveplan. Det 

unge Menneske kunde engang i  T iden, som reisende 

Factor komme t i l  Groekenland, meente han, ved samme 

Leilighed troede i  Handelsforbindelse med Rygraderne, 

og saalede« i  det mindste erhverve sig en temmelig In d 

sigt i  den npgroeflr M u n d a rt, da nu engang det herlige 

gamle agtrhelleniste Lungemaal ikke mere var at 

finde der.



„G u d  bevare mig fra al Commeree med Gråsker- 

« e !^  fusede Vilhelm  ubesindig ud. „ M in  Principal, 

-er lcenge har opholdt sig i Frankrig , siger, der kalder 

man en falsk Sp ille r u n  Zree og Nygroekerne ere de 

argeste Gavtyve, man kan handle med. Jeg kan vel 

rcenke, de har det efter deres Forfoedre, th i ZEblet 

falder ikke langt fra  Stammen. De selv, Herr Rec

to r, sagde fo engang paa Skolen, at man fordum plejede 

ordsprogsviiS at kalde alle Gavtyvestreger Lrseca 516e r !"

M en hvo skildrer her den dybtkreenkede Rector- 

lynende Vrede! „ I^ u n ie a  5i 6.es, han tredobbelte o- 

tre Gange tredobbelte Es— "  skreg han —  „x u u ie L  

5i 6e§ har jeg sa g t!" Dg med disse Ord udstrakte han 

sin lange Knokkelhaand efter Synderen- krusede Haartop. 

M en  den smidige Krabat underlob Grsekernes stivnede 

B und-fo rvandt, og skisd ham, fo r den tilspringende 

Fader kunde hindre det, saa kraftig hen i  H iornet af 

Sofaen, at en tyk fra  Rectorparykken nedbslgende 

Taage formorkcde Valpladsen. V ilhe lm  undveeg, oz 

uden at oendse alle sin Dens Forestillinger sad den « r- 

vcerdige Skolemand, ikke mcelende et O rd , med Paryk

ken for sine Fsdder, hele t i  M in u tte r , hvor Antigrce- 

keren havde sat ham. Endelig kom han t i l  sig selv, og 

svor, saalcenge hans Dine stode aabne, at holde den 

nichtswkrdige G uilie lm us Heydt t i  S k rid t fra sin D o r. 

„O g  saadan M iSgiern ing, saadant kaL inu r."

foiede han t i l ,  ville ogsaa Guderne straffe!"



Rcestenlsd det t i l  at den Gamle vilde beholde Ret. 

Wilhelm vilde heller ikke gisre godt i Lseren, og da han 

ved sine hyppige kaade Spilopper forstyrrede den offent

lige Rolighed, blev han af Senatet tilkiendt fire Ugers 

Arrest paa mager Kost. For im idlertid at flaane han« 

almeenagtede Fader, tillod man ham, .at udstaae sin 

S t ra f  i Skolecarceret istedetfor i  Stadsfoengflet, og 

t i t  den Ende blev han overantvordet Rector Behrnauer4

N u  var han godt opstiortet. Han havde meent 

at komme t i t  at bode i al S tilhed og Jndgetogenhed, 

Uden at blive seet og brkiget af Nogen — th i han var 

ligesaa oergierrig som vild og overgiven. Rectoren der

imod troede at skylde Groekernes og Romernes krcenkede 

ZEre, at stille Forbryderen, som Straffen saa hastig 

havde indhentet, offentlig t i t  Skue, Andre t i l  Skroek 

sg Advarsel. Daglig trak han derfor op i Spidsen for 

hele Skoleungdommen t i l  Fangens Gittervindue og lod 

enhver Pebling, fra Primaneren t i l  den yngste Q uar- 

ta n rr , kige ind t i l  ham, saa at V ilhe lm  hver Dag 

maatte lade sig begloe som et v ild t D y r. Derhos ud- 

raabte Rectoren pathetisk: „D is c ite ,  h ivenes! Be

tragt engang! D e t kommer der ud af at forgiere sig 

mod sine Loerere og stivende Groekerne og Romerne i de

res G rave." Arrestanten var fcerdig at forgaae, naar 

det frygtelige Corps med lydeligt S krig  og rastende 

Pennaler kom anmarscherenbe, og den hvide Rector-
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paryk vriste sig som en Skyssile foran den t i l  Careerets 

M orke vandrende Peblingesvoerm.

Den lille blide Agathe kostede V ilhelm s S tra f og 

Wmygelse hede Taarer. H un sogte at mildne hanS 

Uhceld saa godt hun kunde, i  det hun snart tilraabte 

ham et P ar venlige O rd , snart lod lid t Slikkeris falde 

ned i Huller ( i l  ham. M en engang overraskede Onkelen 

hende ved et saadant Kioerlighedsvcerk, og i  det han 

paakaldte alle Over- og Underverdens Guder, greb han 

det arme B a rn  ved Armen og forte hende bort som en 

S torm vind . A ldrig  har Agathe ret villet ud med hvad 

der ved denne Lejlighed arriveerte hende, men hendeS - 

nedslagne Dine og rsdmende Kinder forraadte V ilhe lm , 

saa ofte han talte derom, at Onkelen i at straffe stn 

M yndling  for denne Gang havde foretrukket den mo

derne Straffemaneer for den antike. D a V ilhe lm  

igien flap ud og skulde tilbage t i l  sin P rin c ip a l, blev 

hans Fader farlig  syg. For at lette sin Moder hans 

P le ie , maatte han tage hiem. Daglig forelceste han 

her, for at opmuntre og adsprede den Syge, de forskiel- 

ligste Boger, og denne Lecture bestyrkede V ilhelm s 

Hang t i l  at see sig om i Verden. Lejligheden tilbod sig 

kun altfor snart. Faderen dsde, og han besluttede nu, 

rned sin Moders M inde , at soge sit B rod som Skriver 

eller Sekretair. H un gav ham fin Velsignelse, for

manede ham t i l  det Gode, trykte ham et P ar haarde 

Dalere i  Nceven, og den lystige Ungersvend drog, mev



fin temmelig magre Randstl paa Ryggen, veltilmob« 

ud af Byen, ester at have tazet en om og hemmelig 
Afsked fra  sin lille Klareste,

E t Aar randt hen efter det andet — man hsrte 

rntet t i l  ham. Saaoste Agathe spurgte ester ham hos  ̂

M oderen, svarede den vakkre Gamle bittert gr«dende: 

„jeg  veed in te t, m it B a rn , siet in te t !"  Den stedse 

fkisnnere opblomstrende Agathe vakte im idlertid megen 

Deeltagelse, hvortil denOmstandighed ikke lidet bidrog, ' 

at hun var den rige Onkels tilkommende Arving.

E n ung hsist pedantisk Skolemand, ved Navn H 

P u n d e l i l l e ,  ansat som Collaborator ved Byens 

S ko le , oploftede sine Dine t i l  hende og anholdt forme, i 

kig om hendes Haand Hvvrvel nu den gamle Behr. 

uauer ikke ugierne saae Herr Pundelille som e« god 

P h ilo log , led dog ikke ben fyrige, driftige Mand, hvis;

Z ld  syntes at dlusse desto kraftigere i D eiret, jo aldre 1 

han blev, CollaboratorenS angstlig. ydmyge, umandige " 

»g krybende Vasen. Mandens bekicndte Eierrighed oz 

sar haSlige Ansigt havde isar indtaget Agathes Hierte 

fo r ham i den G rad , at Rectoren gav Herr Pundelille 

den Besked, han fluide melde sig igien om et Par Aar.

En Maaned randt hen ester den anden, et Foraar 
ester det andet — ikke et Ord fra  V ilhe lm . Agathe 

stod nu i fin Skisnhed« fulde Blomster, eg den Herr 

Pundelrlle fastsatte Term in narmedr fig sin Ende. Han 

var nu Terrins, havde arvet en betydelig S um  Penge,



9g syntes ved Let eollegialske Forhold at V«re blevm 

Behrnauer taaleligere.

Just i dette kritiske DieLlik indlob Efterretninger 

fra  Wilhelm. Paa Weien fra Kirken indhentede den 

gode Gamle Agathe en Sondag, vriste hende med Gtee- 

destaarer et Brev og en Pung fuld af G u ld , og stam

mede : , fra  min W ilhe lm !" Agathe gr«d ret Hiert-Ugk 

med, fiiond t der just intet var at groede over. Web 

Rectorboligen skiltes de Lykkelige ad under lydelig H u l

ken, og fastsatte en A ftentim e, hvori de ret vilde giore 

sig tilgode med det ssde lange Brev.

A t vise Onklen lige med eet sin aabne Salighed- 

H im m e l, holdt Agathe ikke for godt. Hun temperede 

derfor sin Gloedes straalende Farve, saa godt hun kunde, 

ved et morkt B lik  og en kummerfuld M ine . M en 

Log spillede den haabrige Kioerligheds ssde Tryllesm iil 

vm den hvide Kind og de purpurrods Lceber. HendeS 

Gang var Ungdomsdands, og i hendes Die Loevede den 

helligste LcengselS blinkende Taare. „H vad er der m§L 

VS?" spurgte Rectoren: „H vad  har man for en No- 

rerse? H v i floeber man saa sritziodig og hartad exsulte- 

rende? M a n s v a re !"  —  „Je g , kicere Onkel?" spurgte 

Agathe sagte og smilende. —  „N a a  ja , hvem ellers? 

Jeg for m in Deel besinder mig i en fuldkommen pa--» 

-stoisk H a tu ."  —  „ A k ,  kicere Onkel! —  der er kom

met et B re v — "  —  „N a a , vilde man ved hvert Brev, 

-e r kom, faaledes tabe sin politiske Ligevcegt - -  "



„ J a ,  kirere Onkel, Brevet er fra V ilhe lm  ! "  —  „F ra  

W il—, hm , hm! See, betragt en Gang! naa, hvad 

skriver da den Landlober? " —  „Landlsber er han e i! "  

fa ld t Agathe heftig ind —  „H a n  sender sin Moder 

Penge." —  „N a a , og skriver in te t."  —  „ I h  jo vist

—  han skriver —  han skriver grcesk— "  — „G u ilie l-  

mus Heydt ffriver grcest? T i l  sin M oder?" —  „F ra  

Groekenland," rettede Agathe, „e ller hvad det seere 

S ted hedder." —  „S cereS ted? Agathe, ak Agathe, 

betcenk hvad D u  siger! Hvad hedder S tedet?" —  

„A k ,  jeg husker det ikke mere; men groesk klang det, 

det veed jeg. Han skriver, han har lid t meget O n d t" 

- -  Onkelen sagde ikke et Ord. —  „S ygdom , Sorg 

og Kummer har han maattet lide Rectoren taug. 

„M a n g e n , mangen Dag har han ikke havt andet at 

spise end to rt B ro d !"  —  „k 'o rS e !"  sagde Rectoren, 

skottende sit Hoved paa Haanden. „? e i§ e !  videre!"

—  „V id e re ? " spurgte Agathe i en skicerende Tone. 

„Sku lde han maaffee sulte ihiel? —  „L e n s  L lx iM ;  

S u lte  ih ie l, det havde maaskee bragt ham t i l  Fornuft. 

M en saa havde han ikkr kunnet skrive Moderen 

t i l . "  Agathe borttorrede en i hendes Die blinkende 

Taare. „Tyve  Guldstykker sender han sin M o d e r," 

begyndte hun paany. —  „ H m !  han har vel kostet hende 

t i  Gange saamegst." —  „ N u  er han M a jo r i ssterngff' 

Lieneste." —  „ M a — M a jo r? "  stormede Rectoren 

forbavset. „N a a , naa — en vakker graLus. Og



staaer i  Grækenland ! "  „ J a ,  i Grcekenland," forsikr 

krede Agathe modigere. „ H m ,  hm! E r mig dog ikke 

bekiendt, at Erzhuset Dsterrige har giort ac^uiUrloneL 

i  Grækenland. Gad dog nok seet det B re v ."  „ O ,  

det stal jeg strax hente!" raabte Agathe og sprang op. 

„B is t  ikke, vist ikke ," sagde Rectoren; „m an  soette 

flH og spise sin Middagsmad. Det har flet intet Hasts 

voerk med Majorens Skrivelse; saa overmaade interes

serer den os just ikke!'*

D et gode Dieblik var forbi. M en henimod Aftery 

kom det igien. Agathe hoppede, saasnart Onkelen vax 

i  Classen, t i l  V ilhelm s M oder, som, inderlig glad 

over at torde forkynde sin Sons Lykke, strax gav Bre« 

vet hid. „H vordan lever Agathe? E r hun mig troe, 

elsker hun mig endnu?" Disse Ord havde Moderen 

lcest i Margen af B revet, og Agathe iilte  henrykt hiem, 

fo r ret at betragte de gyldne Ord. Hendes In d b ild - 

ningskraft afflsrede hende derhos en saa yppig og smi^ 

lende F rem tid , at hun derover glemte at loese Breves 

N u  ringede det. H u rtig  strutte hun Bladet. Det var 

Onkelen.

„H e r  er B re v e t!"  raabte hun den Jndtrcedende 

imode. „ E i ,  hvad B re v ! brummede han fortroedeligt, 

i  det han lagde H at og Stok fra sig og tog Plads i Lå

nestolen. „M a n  flye mig k la to n is  I^ m x o s io n !"  —  

„ A k ,  kioere Onkel! med Deres gamle Joder - -  Grce-
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kere vilde jeg sige; ^u  taler De ikke et Ord den hele 

A fte n ."
Rectorparykken spadserede fra det ene Dre t i l  det 

andet; et sikkert Varsel for vaagnende Vrede. „A g a 

th e ,"  sagde han nu , „m an  er en Gaas —  man give 

mig Bogen, og lergge for ovrig t r« Eapsun paa sin 

lascive Tunge." —  Agathe gav ham Bogen, og satte 

sig stille hen ved sit Sybord.

E fte r en halv Times Forlob kukkede Rectoren Bo« 

sen i  med triumpherende M in e : „der staser det jo. 

Ord t i l  andet. Jeg vidste nok hvad jeg sagde. Rector 

Dehrnauerus tagcr ikke saa let feil, he, hr, he! Nas, 

man communicere nu Brevet cziiD kioa iis!" „H e r er 

det, kicere O n ke l," sagde Agathe, i  det hun tog Brevet 

frem af sin B arm . „ H m ,  hm! — smulte den Gamle 

sarkastisk —  M an  har jo forvaret denne Skrivelse 

gandske fortreeffelig v e l!"

N u  lceste han Brevet. V ilhelm  meldte sin M o 

der, hvorlunde han, efter mangehaande Nsd og M od

gang, endelig var zaaet i M ilita irtieneste. Ved sin 

smukke Haandskrift og gode Opforsel havde han anbefa

let sig Eommandeuren i den G rad , at han efter et 

Aars Forlob var bleven Officeer. N u  havde han stu

deret Dag og N a t ,  for at indhente det Forsomte. I  

Krigen havde Lykken vceret ham sårdeles huld. Han 

avancerede t i l  Capita in, forflyttedes t i l  Generalstaben, 

sg bles om svie Ttd M a jo r. N u  stod ha« i Theresiopsl,



hvor han dirigerede trigonometriske Opmaalinger. Han 

havde ikke *"ttet tilskrive sin Moder fo r , for r i at foroge 

hendes So.g-, etter bringe hende paa den Formening

at han begierte nogen ttnderstott-lse af hende; desuden 

havde Tyrkekrigen hindrer ham deri. Men noeste Aar 

haabede han, hvis H im len gav Fred, at kunne besoge 
hende.

„Theresiopol? —  sagde Rectoren — H m , hm, 

det klinger rigtignok, ssm om det var noget. V i l  dog 

engang konsultere Hubneri Zeitung-rLexicon. — B u l-  

gariff a ltsaa," sagde han med Ringeagt, efterår have 

roest Artikelen igiennem. „Loenkte jeg det ikke nok'/" 

Med disse Ord lagde han Brevet sammen, og Agathe 

saae i Onkelens M ine  V ilhelm s Actier falde betydeligt. 

Rask vovede hun derfor nok en S to rm  paa Rectorens 

H ierte. „ M ig  lader han ogsaa ret kicerligt hilse/" —  

„S a a ? "  sagde den Gamle lyttende. „ J a ,  han spor- 

ger, om jeg endnu holder af ham som fo r ,  og om jeg 

toenker paa ham ." —  „B e tra g t engang! m sIrere lL* 

det maae v i dog selv loese." Med disse Ord tog ha:r 

Brevet tilbage, satte Brillerne paa, og loeste nu ret 

opmoerksomt, medens Agathe ssgte at lcese Liv eller Doh 

i  hans Blikke. „ J a  det staaer i M argen, sandste fiin t 

skrevet" tilfsiede hun endnu, ret modig midt i sin Angst

Havde D u  blot t ie t, stakkels P ige, eller forst lcrst 

Brevet noie igiennem, da havde D u  ikke fremkaldt det 

Uveir, der nu opstiger over D i t  Hoved. Neppe havde
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Rectoren lcest en liden S tu n d , for han begyndte at 

giere seere Grimasser, Parykken spadsere rask frem 

vg tilbage. Fingrene lob som to Trorilmestokke paa 

Snuusdaasen — alle Barsler for en fremfusende S to rm . 

—  „N ichtswurdige H asendandserhorer Agathe flere 

Gange lydelig accentueret, og Naalen salder af hendes 

Haand. N u  bryder Stormen los. Med begge Hcen- 

der griber Rectoren vceldeligen om to svoere forgyldte 

Knapper i sin kaneelbrune Kiote, tcet ved Halsen. Saa- 

lunde kober hatt med Stormskridt nogle Gange op og 

Ned i  S tu e n , uden at moele et O rd , og ryster sig selv 

a f og t i l  saa k ra ftig , som om han havde den siendtlige 

M a jo r veh Kiolekraven. Angstens kolde Sveeddraaber 

perler paa Agathes Pande. Gandfke noer triner den 

Forbittrede, endnu stedse i den samme S tillin g , hen 

t i l  den flioelvende Pige og begynder, stammende af 

Brede: „H ans  hoioedke Velbaarenhed, Oberstevagtme- 

sier V ilhelm  Heydt nserer, som denne Skrivelse doku

menterer, en ikke gandfle avantageuse M ening om os. 

V i  giengielde saadant, som sig hor og bo r, af gandffe 

H le rte , vet ihukommende hans Ryggeslsshed som Peb

ling her i Skolen. Da det im idlertid boeres os saa 

fore, som om bemeldte Herr Oberstevagtmester har 

Spekulation paa vor M yndling Agathe, og samme 

Agathe igien paa bemeldte I r ld u n u s ,  saa byde og be

fale vr herved, under S tra f  af vor faderlige Unaade, 

fra  Dato af in d til evige M oer, i  Lethe at riedssenk



Zans Ihukommelse; hvorimod man holde sig parat t i l ,  

inden sire Uger at contrahere N iL ir iin o n iu ru  med l e r -  

i iv 8  ved Byens Skole, H err Pundelille ." —  „F o r  

ingen P r ils  i Verden, —  raabte Agathe —  om det 
end kostede m it Liv >"

I  samme Moment collideertc Onkelen- torre Haand 

saa stcrrkt med Agathe- F lsie lskind, at Tsarerne styr

tede af hendes Dine« „M a n  parerer O rdre-, — skreg 

Rectoren med Lsvestemme —  og oegter inden siorten 

Dage P unde lillium , eller pakker sig paa D s re n ."  

Dermed tog han et Lys fra  Bordet og forlod Vcerelset. 

Agathe jamrede sig og grad. —  Endelig faldt det hende 

ind at eftersee, hvad der dog kunde have giort den Gamle 

faa vred. T h i stiondt han kunde faae det i en Hast, 

elskede han hende dog med Faderomhed, og havde, siden 

V ilhe lm  sad i Carcerct, ikke givet hende et S lag . D et 

maatte altsaa vcrre noget ret S le m t, der havde bragt 

ham t i l  denne Haardhed. Hun gi-nnemlceste nu Brevet 

ret opnnrrksomt. D er stod indvendig i Margen gandste 
tyde lig t:

„Lever den gamle puddrede B av ian , Agathes On

kel, endnu? Gierne spillede jeg den gamle 

gr«ste Pikkelhcring endnu et Puds for al ben 

O .val, han har voldet mig i  S ko len ,"

N u  sukkede Agathe ligesaameget over Vilhelms 

M oder- Ubesindighed, som over sin egen. Sagen var 

deSvarre ikke at eendre: der blev hende altsaa ikke andet



tilbage, end at tie og ved Dmhed og Blidhed at forsone 

den Gamles Brede. Dennes Lrudfler vare ikke tomme. 

E fter nogle DageS Forlsb giordr Herr Pundelille, just 

som Rectoren var i  Elassen, sin Opvartning-, og v«- 

vrde en hrel Deel frem om Haab og Elffovsvarme, 

hvorvaa Agathe kort og godt svarede, at hun, naar 

hun giftede sig, v ild - gifte sig af Tilbsielighed, altsaa 

ikke med ham. „Elskoven v il vel komme xost kssiurn 

r in n t ia la "  —  meente Herr Pundelille — „ v i l  nok 

komme, gandjke overmaade vrnererede Demoiselle as 

H ie rte t."
7kgathe veerdigede ham intet' S var. Han gik og 

kom, og kom og gik, blev ofte t i l  A ften, og W andslin. 

gen snappede immer, naar han saae sit S n i t ,  efter 

Agathes varme Floielsfingre, med sine altid fugtige, 

kolde Heender. Onkelen brsd sig om In te t .  ^  Pun» 

delilles Nerrvcerelse bestemte han Brpllupet t i l  tre Uger 

efter. „ Ik k e  sandt, Herr EollsAa ts r t iu s ,  dermed 

er De tilfreds?" —  „H v is  jeg ts r vcere saa frcek — "  

„ E i  hvad! V «k med det flidne Krpberie! M an  kan 

i» vel holde B ry llup  uden derhos at vcere frcek." 

„Pardonneer, L ltu in s t is l in re , saadant var del ikke at 

sorstaae. Jeg meente kun, om jeg torde vcere saa frcek 

at sperge, hvordan det staaer sig med U o ta lit in in  eller 

M edgivlen, eftersom jo Deres Rigdom i  den hele 

ggyo— "  t i ,  Herr Eollega," sagde Rectoren

halv vred —  „d«t var endnu flidnere. W gter De d«



^A c rtku in  blot for Medgivtens S k y ld ? " — „ I h  ve!

dog. Den meget venereerte Demoiselles udvortes 

Nndighed er da en respectabel T ilg iv t,  synes mig ufeil- 

barlig. Behager derfor Herr Rectoren gunstigst at be

stemme— "  „J e g  bestemmer flet in te t , "  sagde Rec

toren, endnu vredere. „D e t maa komme an paa, 

hvordan mine V s rn  forskylde det af mig. Agathe, see 

engang u d ; det ringe r."

Agathe gik, og bragte Aviserne tilbage. Msen- 

dene grebe efter Bladene, og satte sig, begierligt ind

sugende den politiske H onning, hver i sit Hiorne af 

S tuen. E fter en S tund raabte Pnndelille pludselig: 

„de t afvende dog H im len i N aade!" —  „H vad er der 

nu igien ?" spurgte Rectoren.

Loes De selv, I iu n ia n ls lin ie ; Der staaer det." 

Rectoren lceste: „Gesandternes Bestræbelser for at bi- 

lcegge Stridighederne mellem begge Hoffer, have vseret 

forgiceves. Betydelige Troppekorps have derfor samlet 

sig paa Grcendsen, og man torde vel om fsie T id see 

alvorlige O p trin  im sde." —  Besynderlig t!" sagde 

han. „D e  forrige Aviser talte endnu om Moegling." 

—  „J e g  er ey Ulykkens Mand, —  raabtePuudelille —- 

hvis Landsherren hitter paa at ville fore K rig . V o r 

allernaadigste Konge og Dronning skulde dog vel ikke 

hvad mener D e , Herr Eollega?" —  „Uden Nsdven- 

dighed begynder Kongen ingen K r ig , "  trsstede Necto- 

7 B.



ren. M en Pundelille var i  sit Vsesens Grundpiller 

saa dybt rystet, at han paa Fode skyndte sig hiem, uden 

at tage den sædvanlige omme Assted fra Agathe.

Neeste DagS Morgen begyndte det a lt at blive 

» ro lig t i Byen. D er kom een Coureer efter en anden 

fra  Residentsen, alle Krigssornodenheder bleve bvrttranS- 

porteerte, Posten standset. M an  talte steerkt om Lan.  ̂

Levcernets Organisation. Pundelille stialv og bcevede.

E n  Oberst marfcheerte ind i Spidsen for et betydeligt 

LroppekorpS for at sikkre Byen mod et Overfald, og 

fremskynde Landcvoernets Udmarsch.
Saameget end Agathe stialv for Krigens Reedfler, 

Ilog dog hendes Hierte hoit af E l«de ved den Tanke, 

om at see sin V ilhe lm  drage ind som Seierherre i  sin 

Zerdrenestad.
E fte r et P ar DageS Forlob kom Pundelille en 

M iddag aandelos og dsdsbleg lobende, da Agathe just 

var ene hiemme- Hans Knoee boevede, hans Loeber 

bevcegede sig convulfivist. „A k  hvilket Tordenslag, bed

ste -Demvisellel Gud forbarme sig over os Alle i  Naa« 

de! "  Med disse Ord sank han om i en Lcenestoel.

„JesuS , m in O nke l!" streg Agathe: „hvad fei. 

ler ham? hvor er han?" —  „H vad  O n k e l - "  svarte 

Pundelille stammende. „H ele Byen fuld af A r — 

Artillerister og Haubitserl —  See, see der. Lande- 

vcernet maa afstcd." —  „ A k ,  nu forstaaer jeg Dem 

kyrst, —  svarte Agathe leende —  De har en Greon



af Kanonfeberrn, ikke sandt? De gad nok hellere t i l 

bords end t ilfe lts ? "  —  „T ilbo rds?  Jeg har ingen 

A ppetit, jeg har n x o re L . Uk, hvor jez har ondt for 

H je r te t!"

Agathe loe, saa Vandet Lraadte hende i  Dinerie. 

H un rev et trykt B la d , han holdt i Haanden, fra ham 

og loeste: Proklamation t i l  Landevoernet. —  „ J a ,  seer 

D e , — stormede Pundelille —  seer D e , Alle og En

hver maae gribe t i l  de fordomte Vaaben, og jeg maa 

med, jeg svagelige unge Menneske'."

Rask traadte Rectoren ind. „ D u  min Skytsaand, 

m it Skio ld og m it Voerge! "  raabte Pundelille halvt 

grcedende, og krsb bag ved ham. „A k , er det da sandt 

lo r i is l i in e ? "  Behrnauer saae paa ham med store 

Dine. „H e rr  Tertiusen —  erkloerede Agathe —  er 

halv dod af Skrcek over Landevoernets forestaaende Ud- 

marsch og Artilleristernes Jnqvartering her i Byen.

„Courage, Pundelille l kys Deres B ru d , og da 

rast t i l  Vaaben! Th i sandt er det, at Landevoernet 

rykker u d ."  —  „ P y t  med Bruden, P y t med det Kys

sene! —  streg Pundelille hvcrsende —  jeg kysser I n 

gen, jeg oegter Jygen, jeg v il t i l  mine D a le re !"

„Elendige mdste A a n d !" raabte Rectoren, g l i 

dende af oedel Brede. „ A t  jeg kunde love den usle 

O rm  min Piges Haand — P fu i!  Med os er det ude. 

M en rob ikke Deres stiorndige Feighed paa Skolen,



eller ved den levende Gud — Br r  — bum ! zik det 

paa Gaden.
Alle styrtede t i l  V induet. Tambouren rsrte 

Trommen teet udenfor Rectoren-, og vplceste derpaa en 

Proclamation t i l  samtlige landvcernspligtige Borgere 

om flux at samle- paa Raadhuset. Pundelille maatte 

strax afsted med Rectoren, og Agathe takkede ret H im . 

le n , fordi den havde stabt den hende t i l  Brudgom be

stemte Le rtius  saa feighiertet.

S ild ig  om Aftenen kom Behrnauer tilbage. Som 

en Yngling glsdede den gamle Mand af Kamplyst, 

„M onarken  —  sagde han — har ta lt et Ord i rette 

T id . Foruden de allerede exerceerte Landevcernstropper, 

der imorgen rykke ud, stal der af vore voxne Gymna

siaster organiseres en Trop Frivillige. Landsherren 

haaber, at de Gamles uafladelige S tudium  i Lccrere 

og Disciple stal have vakt og nceret den klassiske Fortids 

fredrelandste Dyder. Og ved de Ubodelige! han stal 

ikke have fejlet. Jeg selv v il overseere disse Tyroners 

m ilita ire  Uddannelse, ja, jeg selv v il fore dem i Kam

pens I ld .  H a , hvor jeg stal arbeide! M en de unge 

Personer maa for A ltin g  leere at see B lod. M an maa 

strax see at faae en Cryptia arrangeret. Z  vore Arre

ster ere der Heloter i  svcere Mccngde, og skulde Krigen 

aaae i Langdrag, maatte vel de spartanske Parthenice —"  

„H vad  » il alt det sige, ki«re Onkel ?" spurgte Agathe. 

„C ry p tia , m it B a r n , "  svarte Rectoren med en beha-



geliz I v e r ,  „hed ben Ind re tn ing  i  S p a rta , ifslge 

hvilken man gav de modigste Unglinge en D o lk , oz 

derpaa sendte dem, sparsomt forsynede med Levnetsmid« 

le r, ind i Landet, hvor de om Dagen laae i Baghold 

-g om Natten nedstodte alle de S laver, de tra f paa: 

derved voennedes de t i l  krigersk Uforfoerdethed." — „D e t 

var jo skrækkeligt," sukkede Agathe. —  „Parthenioe, 

det vU sige saameget som Jom fruborn — "  blev Rec

toren ved —  „D e t r in g e r!"  raabte Agathe, deringen 

Lyst havde t i l  noiere at lcere Fortidens Anstalter at 

kiende, og sprang ud.

Im id le rt id  blev Krigens Gang alvorligere, og de 

friv illige  Gymnasiasters Vaabenovelser stedse kraftigere. 

F ra  Morgengrys saae man Rectoren paa det store Torv 

Livaane Exercitsen, som dreveS med megen Iv e r  under 

adskillige Over- og Underofficerers Opsigt og Anviisn ing. 

Sandelig! det var beundringsværdigt, hvorlunde den 

gamle M and udholdt dette ham akdeles fremmede Liv, 

blot besmlet af den Jdee, at efterligne Spartas Helte. 

Medens den fsrste Halvdeel marscheerte og skiod tikmaals, 

holdt han t i l  den anden Halvdeel hsist energiske Taler, 

hvori han fortalte de unge Krigere Fortidens meest op- 

horede Heltegierninger, besvcergende dem ved ZEre og 

Foedreland, altid at giore mod Fjenden, al

drig at bortkaste A lL d iu rn , men holde det for den horeste 

Hceder og Lykke, at doe og blode for Foedrelandet. J a  

han forlangte endogsaa selv at blive ansat, hvilket dog,



med Hensyn t i l  hans hore A lder, blev ham neegtet. 

Derimod erholdt han paa Magistratens Indberetning 

a f Regieringen Capitains Characteer og Ridderkorset 

for sin errvcerdige Iv e r .  D a  disse Hcederstegn cffent. 

Ugen bleve ham givne, traadte en Taare i den vakkre 

Gamles D ie , vidnende ho-it om hvad hans Hierte folte 

i  dette hsitidsfulde Dieblik. Jstedetfor hans kaners 

brune Kiole bar han nu de Frivilliges Uniform med de 

ham tilkommende Udmcerkelsestegn, derhos sil singer, 

brede hvide Halsklude, sorte Silkestrømper og Skoe 

med smaae runde Sslvspoender. En lang spanflKaarde, . 

hang lodret ved hans venstre Side i det brede Belte. 

H s it  oppe paa den hvide Eiedehaars Paryk holdt sig med 

megen oeqvilibrisk Kunstfoerdighed en lille trekantet Hat 

med uhyre Cordons. Lidt ovenfor Maven brilleerte E i- 

vilordenen x ro  n ie r it ir .  Saalunde udstaffere! veeg han 

den hele Dag ikke a f P le tten, og vilde med sin mang, 

foldige Loerdom og glsdcndeJver have virket store T ing, 

hvis han ikke havde seet A l t ,  hvad der skulde udfores, 

i  Forhold t i l  Athen og Sparta. Saalcdcs maatte man 

igien fratage ham den Opsigt, man havde betroet ham 

over Stafetterne tilfo d s , fordi han ved i dem at skue 

Oldtiden- Hemirodromer, hartad bragte dem t i l  For

tvivlelse. Jph ik les, der lsb over Kornaxene, uden at 

nedtrorde dem; Lades, der lob saa rask, at hans Fad

der intet S por nogensteds efterlade, var- hans For

billeder, og han spnteS, han var gandste rim e lig , naar
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han forlangte, at de stivbenede Dsnderkarle pas een 

Dag skulde lobe t i  M ile  frem og tilbage. Det kom l i t  

Klage. Stadens Foedre betragtede hverandre med spør

gende M ine r da Behrnauer provocerede t i t  Philonidem 

og Anystim fra E l is ,  der ogsaa havde vcrret Menne

sker og paa een Dag havde tilbagelagt 1200 Stgdier, 

altfaa noesten zo Lydfke M ile . M an sandt dette Factum 

hoist moerkvcerdigt, men maatte dog, paa Stafetternes 

gientagne Suppliker, tage Embedet fra ham. Ligesaa- 

lidet kunde man, som han forlangte, indfsre den brune 

lacedoemoniske Suppe, hvortil han medbragte Recepten. 

D et vetvise Raad smagte vel selv et Par Skeefulde af 

samme Suppe, men befandt sig saa ilde derefter, at 

Sessionerne maatte suspenderes hele otte Dage. M an  

vovede altsaa, uagtet derved kunde voere sparet svoere 

Penge, ikke at byde Garnisonen den.

Den kommanderende Officeer, der agtede den gamle 

vakkre Behrnauer saare h s it ,  fortalte ham engang, 

man havde erfaret, at der i en faa M ile  hinside Groend- 

sen liggende siendtllg B ye , under en svag Bedoekning 

opbevaredes en utro lig  Moengde Krigsfornsdenheder af 

alle S lags. Saa usandsynligt det end var ham, syn

tes det ham dog Umagen voerdt, noiere at efterspeide 

Sagnets G rund: ham sogte derfor et Menneske, der 

var snu og modig nok t i l  at liste sig ind i Byen og, ef

ter at have udforsket A l t ,  ud igien. Behrnauer stud

sede et D ieb lik , derpaa omfavnede han Obersten oz



raabte: „J e g  har d e t!"  og nu fortalte han, hvorlunde 

ee M ennefie, man havde stiaaret Ncese og Pren af, 

blodende flulde begiv- sig t i l  den omtalte B y - ,  og der 

med klagende Stemme forbande sine grusomme Lands« 

m«nd. R o rt af Medlidenhed vilde naturligviis Fjen

den lukke den Fremmede ind i Byen, hvor han da gandffe 

kommodigt kunde erkyndige sig om A l t ,  og derpaa ved 

forste givne Leilighed smsre Haser. Det t i l  denne ZEre 

udseete Veerktoi var ingen Anden end den arme Punde- 

li lle , som Behrnauer i sit Hiertes Inderste afskyede, 

fordi han som en los og ledig Mand paa 40 A a r, un. 

der Paaflud af Svagelighed havde permitteert sig. M an  

kan let tcenke, hvor velkomment et saadant Hverv vilde 

have veeret Herr Tcrtiuscn. —

Obersten gi-rde sig al Umage, for at vise dcnvak- 

kre Behrnauer det Eventyrlige og Uvisse i et saadant 

S tratagem , og bad ham, ikke at tocnke videre derpaa. 

M en Behrnauer var ikke den M a n d , der saa let opgav 

en Pndlingsidee. Han havde nu engang sat sig det i 

Hovedet, at ville vise Obersten, hvorlunde en cegte Lccrd, 

bestcrlet a f Gråkernes og Romernes Hclkeaand, viser 

sig der, hvor det gielder modig Alvorsdaad. Forst at 

spionere, og derpaa ved Overrumpling med voebnet 

Haand indtage Pladsen —  det var hans Tankefolge. 

Han tog derfor atter stn T ilf lu g t t i l  Fortiden, og spad- 

seerte, med Polybius i  Lommen, udaf Porten tik en 

lystig lille S kov, en M i i ls  V c i borte om trent, for ret



grundigt og klart at overloegge Sagers --- UiykkeligviiS 

havde en lille siendtlig Husarcommando valgt sig samme 

Skov Lit sin Samlingsplads. Ogsaa de vilde snige siK 

faa noer som m uligt t i l  Byen, hvor Behrnauer horts 

hiemme, opkapre Nogen om de kunde, og derpaa rap

portere. Hvor K rattet var toertest havde de stiu lt sig, 

ventende paa en af deres udsendte Kammerater, da de 

giennem Bustene, paa den smale Skovstie saae en 

M and vandre frem , ester Klædedragten at domme halv 

borgerlig, halv m ilita ir , loesende hoit i en Bog, hvoraf 

de ikke forstode et eneste Ord. S tra x  lod Troppens 

A nfsrer Hestene troekke dybere ind i Skoven, bod Lo 

Husarer tilhest bescette Udgangen af Fodstien, og ven

tede nu paa, hvad den Enkelte vilde tage sig t i l .  Behr- 

rrauer stred rast fremad. Paa -engang blev han staa- 

ende i dybe Tanker og begyndte, omtrent 50 S krid t fra 

de lurende Fiender, som han vendte Ryggen, folgende 

M onolog: „Obersten har R e t, det var et tosset Paa- 

fund med Pundelille, han er for dum t i l  Spion. Po- 

lyb har godt ved at snakke, paa hans T id  havde man 

ingen Kanoner! M en hvad Bagatel —  de har vel 

heller ingen her. Og om end saa var — Med mine 

1 ) 'ro n iK n 8 bryder jeg op i en mork og stormende N at, 

styrter frem , sproerrger Porten under tordnende Krigs- 

raab, farer ind i Byen med Stridssang paa Lceben og 

Vaaben i Haanden, en panist Skroek adspreder Besoet- 

ningen- hvad der kommer os i Veien, stods vi ned ser



„Ver!"Fode, sg — ved de Ubodelige! Serren er — "  

sagde Husarofficeren, og faldt smilende i Rectorens 

oplsftede A rm . „ H a ,  Forroedene!" streg denne, 

„sticendlg, punist Forroederie! "  Men Husarerne ka

stede en Kappe over hans Dine og bandt hans Hoender. 

En af dem tog ham op t i l  sig paa Hesten, sg nu joge 

de assted i stormende Lob. Efter et Par Timers Forlob 

stod Behrnauer med sin Polybius, der af samtlige Hu

sarer blev auseet for en Hexebog, for BescetningenS 

Chef. Denne, der havde tient sig op fra gemeen S o l

dat a f, trostede sig ikke t i l  saa rast vcek at domme en 

M a n d , om hvis forunderlige B og , rolige Forhold og 

blandede Sprog han ikke vidste hvad han skulde tros eller 

tcenke. Han sendte ham derfor med det kraftige korte 

S ignalem ent: „ E n  Hovedspion" t i l  Eorps-Eomman- 

dantens Hovedqvarteer. Neppe havde denne hort Behr- 

Nauers N avn, Bopcel og S ta n d , fo r han befalede, at 

kalde Obersten ved sin Generalstab. „E ise t engang, 

kicere Heydt, — raabte han den Jndtroedende imode — 

hvrlken Fangst mine Husarer have giort idag?" —  „Jeg 

har hort det a lt — en Hovedspion!" —  „ J a ,  men 

hvad hedder han?" — „H v o r skulde jeg vide det, kicere 

B rodér? " —  „S a m u e l Behrnauer, Rector ved Gym

naster — "  —  „F o r  H im lens Skyld ! og Deres Exsel- 

lents?" —  „ J a ,  der i r  ikke andet fo r , jeg maa lade 

ham styde." —  „H e r  seer De mig for Deres Fsdder" 

raabte Heydt, „Naade, Naade for den ulykkelige gamle



M a n d !"  —  „H e y d t!"  sagde Generalen smsi'ndtlig, 

i  det han oploftede den Knoelende, „tro e r D u  virkelig, 

jeg et D ieblik kunde glemme, at D u  har reddet m it 

L iv og m in 2Ere? Berk med den tossede ErcellentS, 

«g gl«d D ig  med m ig, th i jeg seer kostelige Lsier og 

herlige Udsigter for L ig  im ede!" —  „T i lg iv  mig —  

men var nu Behrnauer virkelig skyldig — "  —  „D e t  

er han »i. Han gik og spadserede i K ra tte t, og blev, 

mens han gik og sqvadroneerte om Kamp og Overfald, 

selv overfalden og indbragt. Polybius og Landv«rnS, 

uniform en, hvoraf han havde den ene Halvdeel paa, 

beviser, ikke mindre end Fortienstkorset, han boerer, 

at han ved Organisationen af Nationalbevoebningen har 
viist udmcerket I v e r ,  og for saavidt er han vor Fjende 

og Fange, videre ikke. De nyeste Efterretninger fra 

Fyrstens Hovedqvarteer bebude desuden, at Freden er 

noer. Jeg ls r  da nok unde mig en Spo-g med Manden, 

og D u  skal verre mig behielpelig derved. Gsae nu bort 

og g isr D ig  saa ukiendelig som mueligt. Kom da hid, 

og D u  v il finde ham'her. D u  beder for ham, jeg er 

ubevægelig, men overgiver mig dog endelig paa Be« 
lingelser."

Heydt g ik , og Behrnauer fortes for Generalen, 

der kort og godt erkloerede ham, han var overbeviist om 

Spioncrie , og havde altsaa det Barste at befiygte. —  

Behrnauer holdt god Fatning og beraabte flg paa stn 

Uskyldighed. „M e n  denne hsist fordergtige Bog —



spurgte Generaren - -  der ufejlbarlig indeholder Neglen 
t i l  en hemmelig korrespondents?" — „J e g  forsrttru 

Deres Excellents, —  svarte Rectoren —  at denne hsist 

uskyldige Bog er den beromte grceste Autor Polybius, 

der vist er Dem ligesaa bekiendt som m ig !"  —  „E l 

hvad! De kan bilde mig ind hvad De v i l ,  jeg veed 

Fanden ikke om det er persisk eller arabisk. Var Ober

sten i m in Generalstab her, det var noget Andet. Han 

kiender alle S p ro g ." —  „A k  Gud! —- sukkede Behr- 

nauer hjerteligt —  var dog blot den vcerdige Mand 

tilstede!"
N u  gik Doren op. En Officeer med svoere sorte 

Knebelsbarter, en Bandage om det venstre D ie, ogen 

Krykke, haltede ind. „ A k ,  kicere Oberst — hilste Ge

neralen ham —  godt at De kommer. Her er den igaar 

indbragte Rector Behrnauer. Han er vel allerede til

strækkelig overbeviist om Spionerie, men har endnu til 

Overflod en fordoegtig Bog hos sig, som gior hans 

Sag gandfke og aldeles fortv iv le t. S iig  De Deres 

M ening. —  „J e g  kan kun beklage, - -  begyndte Heydt 

med forandret Stemme — at en Mand af saa almeen, 

bekiendt philologiss Loerdom, som Herr Rectoren, kunde 

lade sig bruge t i l  saa m is lig t et Hverv. J o v r ig t—" 

Han trak paa Skuldrene. —  „J e g  forstaaer — tog 

Generalen Ordet —  og v il lade Retten sit Lob. Herre, 

gior Dem beredt paa det Vcerste! A lt  hvad jeg kan 

giore as Agtelse for Deres graae Haar og sicldne Loer,



h^tN, er, at forvandle den almindelige m ilita ire S tra f 

—  t i l  Giftdoegeret. Saa ender De i det mindste klas

sisk." —  „D eres Excellents" -7  faldt Heydt hurtig 

in d , frygtende fo r , at Skrcekken skulde virke fo rvo ld , 

somt paa den gamle Mand —  „ v i l  dog vel ladeNaade 
gaae for R e t? "

„A ltsaa  dse?" sagde Behrnauer, synlig rystet. 

„V is tnok en herlig D o d , Doden for Fædrelandet, fas 

herlig, som nogen Grceker eller Romer har smagt den! 

N a a , —  jeg er gammel —  M aalet ncer desuden. 

M en min A gathr! "  —  Hans Stemme bcevede. „D e 

res bxcellents! —  bad han i en rorende Tone —  jeg 

er uskyldig, jeg har en attenaarig M ynd ling , som jeg 

er i Faders S ted , forbarme Dem og lad mig veder

fares Naade!^

Heydt skialv af Angst. Han toa Bogen: „e r  det 

den berygtede Lidet?" spurgte han rask. —  „D e t er 

den, det kommer an paa DereS D o m ." —  Heydt rev 

Bogen op. „D e t  er Po lyb, en groefl S kribent, der 

har afhandlet de Gamles Krigskunst. Nuomstunder i  

P raxis  aldeles ubrugbar! Det krummer ikke et Haar 

paa hans Hoved." —  „A lv o r lig t? "  spurgte Generalen. 

„ N u  seer Deres Excellents!" raabte Rectoren med 

vaagnende Mod. „ O  min allerhsistcerede Herr Oberst. 

Dem har jeg maastee at takke for m it L iv ."  —  „H v is  

DereS Excellents —  tog Heydt Ordet —  vilde loegge 

-rogen Vcegt paa m in Forden, vilde jeg vove, at inter?



Ledere for Behrnauer. Den Skade, han ved denne 

Bog kunde tilfs ie  os, er aldeles imaginair. Hans Ud

sagn beviser In te t  imod ham; men det Tab, den gamle 

L itte ra tur vilde lide ved hanS Dod, var uopretteligt. 

Deres Excellence lade derfor den Dem egne Mildhed 

ta le, og benaade den hoedervoerdige G am le !"

Generalen syntes at betoenke sig. „ N u  velanl — 

Udbrod han omsider — for Deres Skyld , han voere fri, 

rnen skynd Dem over Groendsen." — En Ordonnants- 

Officeer traadte ind med en Depesche —  Heydt vendte 

sig om t i l  V induet. Generalen brod Seglet, loeste og 

udbrod: „Freden er undertegnet! Gaae De nu med 

Fred,, gamle Herre, og glem a ldrig , at De skylder 

Obersten her Deres L iv ! "  —  „E ndnu en Naade! — 

M in  Frelser ledsage m ig, at ogsaa Agathe kan takke 

ham !"
E t Qvarteer efter rullede en Vogn med den for

s lid te  Heydt ogBehrnauer over Groendsen. Rectorens 

Taknemmelighed udgiod sig i en uendelig Talestrsm. 

V e l t i  Gange spurgte han Heydt, om han var gift, 

hvorhos denne vriste paa sin Krykke og sit forbundne 

D ie. „B a g a te l! B a g a te l!"  raabte Behrnauer henrykt, 

og fsiede gandjke sagte t i l :  „N a a ,  naa, jeg haaber, 

man skal sinde Agathem og 50,00c? Dalers Medgivt 

antagelig?"

N u  holdt Vognen udenfor Rectorens. Agathe 

styrtede ned. Hun svommede i Gloedestaarer, og qvalte



hartad ben Gamle med sine Favntag. „ S t i l le ,  Aga- 

tha —  smiilteDenne —  man moderere sig, manslaae 

Dand i Blodet. Hvor er man da? in  x la ts a : paa 

Gaden. Seer man da ikke Hans hsivclbaarne Naade, 

H err Obersten?" —  „U n d ffy ld m ig , Herr Oberst! —  

sagde Agathe i den ssdeste Lone —  undskyld, ak D a t

teren fryder sig over sin gienfnndne Fader!" M en 

H e rr Obersten havde ved Klangen af denne Stemme 

uerr fvrglemt sin Krykke, og med eet Spring styrtet 

ned af Vognen i Agathes Arme. T i l  god Lykke be

tænkte han sig bog, og tog Fornuften fangen.

N u  var man inde i  S tuen. „A g a th a ,"  begyndt« 

Rectoren a lvo rlig t, i  det han giorde sig det kommodigt 

efter udstandne Krigsvidervcerdigheder —  „ fo r  alle T ing 

takke v i nu den grundgode G ud, hvis allerhoieste OIs- 

rn e n tis  og viseste krov icken tia  jgjen har fo rt os hid>"

—  D et var et hoitideligt Dieblik,- den gamle solvlok. 

kede M and kncelende med foldede Hoender, ved S iden 

af ham den blomstrende Pige. Heydts Hierte var bri- 

fiefcrrdigt, sas voldsomt flog det. —  „ N u  omfavne 

man Herr Obersten. Dette forste Kys m in O iks ra - 

t v r i .  Uden ham var jeg dsd, vsek, stisceslur e v ita . "

—  „H v o r  gierne takker jeg min gode Onkels Frelser," 

hviskede Agathe, og bod Krigsmanden sin glodendeKind. 

„D e t  andet KyS —  blev Rectoren ved —  give man 

iligemaade H err Obersten som tilkommende ZEgtecon- 

s t r t ,  y r s x o L t ir  xresxonsnstis, det v il sige, hvis han



s ils tir r  -m  os." —  „Hvorledes, jeg toroe haabe?" 

spurgte Heydt henrykt. —  „K i« re  Onkel! —  stam

mede Agakhe forv irre t —  nu? Jeg kiender jo endnu 

ikke det mindste t i l  Herr Obersten — "  — „ E t  Ord 

N o t! —  faldt Heydt ind —  Jeg modtager med H ier

tens Glcede DereS gyldne T ilbud , og holder mig fer 

det lykkeligste Menneske, hvis Deres Niece troer mig 

hende vcrrd, men for A lting  har jeg en Venskabspligt 

at opfylde, og troer heri at kunne regne paa Deres 

H je rte ." —  „R egn De kun ra fl v«k, hoistcrrede Ven 

og Svigerson in  lxe . Hvad er det?" —  „D e  tilgive 

m in  Vaabenbroder V ilhelm  H eyd t!" —  „H m , hm, —  

rommede Rectoren sig —  denne M alekicns, denne 

6u i1 ie1rnus — "  —  „J e g  har Deres O rd , kicere 

Behrnauer — "  —  „Tilg ivelse for den ulykkelige Heydt!"  

bad Agathe med Taarer. — „ N u ,  n u , meente 

Rectoren —  man er jo ikke den tarprifle  Klippe. 

M a n  har jo ogsaa et Hierte. V i  tilgive O u ilie lin o , 
og var han her paa det samme— "  —  „H a n  er her, 

raabte V ilh e lm , bortkastende Bandage og Knebelsbart, 

med naturlig Rost. Langt bort fls i Krykke og Surtout, 

og mandig fiio n  stod han nu i  Oberstsunisorm fer sin

Elskedes Dine.
Hverken hun eller ben Gamle torde troe hvad de 

saae. „ ^ i l i ,  6 i i» "  truede Rectoren med oploftet Pe

gefinger —  „M a n  har giort os sveere Gascvnader, . 

man har ederet lo b e lia s  kainokor in  liu c e in  mod cs,



hvorformedelst man a f os ace rrirns  er bleven hadet. 

, M e n  man har reddet vort L iv , man agter og forstaaer

r iin u s q u s  v ic i r k in . "  M ed disse O rd kastede han

H o l g e r  D a n s k e . '

-<?eki'enbt er Holgers N avn. Hans Bebrivter maa« 

skee mindre. HanS Tidsalders Afstand, og vor Sm ag- 

Afstand fra  hans T id  have indhyllet dem i Alderdom« 

menS og Glemselens stavede S lå r .

nens Haand. D e t var hans KicrrlighedS oL han-

mes saligste M inde. E fte r et feilflaget Hoevnangreb 

p aa  Morderens L iv ,  maa han, forviist t i l  Crkebiffop 

L u rp in s S lo t ,  tilbagetvinge sin Fadersmerte, og, sist« 

rente sig paa Bevidstheden sm den retf«rdige S a g , op« 

^ ib ie  af Tiden allene, om den endnu paa denne S ide 

a f den evige Domstol v il afgiore hans Retssag eller ikke. 

D e t lykkelige Udfald a f en afgisrende for hele Frankrig? 

vigrig Tvekamp mek Keempm B r u h i e r ,  hvori H o l '

de gamle ^ukores. Altsaa —  v e n ia n i Larnus xs-

Agache i  Wilhelms Arme.

Holger tabte sin elskede B a ldu in  ved Keiserson«

H iertes hulde Fsrstebaarne, HanS ungdommelige D rsm «



s e r  seirer, giver ham endelig den fsrsrrflede Leilighed 

ihiende t i l  vilkaarligen at giennembryde Doemningen soe . 

sit Hie'kte. M a n  udleverer ham hans Baldu ins Mor» 

Ler; Faderen to r nu v«re D om m er; K arl den Stores 

Sam tykke, og en h-el Forsamlings smigerlsse B ifa ld  

ere paa hans S ide ; hans Sm erte to r nu bryde frem ; 1 
th i a ltid var han mere Menneske, end H elt. Hvo 

venter her et andet Udfald, end det, selve Sagens Na, 

tu r  synes at begunstige? Holgers S v« rd  er draget; 

A lles D ine stirre mod S ta a le t; i  dette Moment maa 

det afgisrende Hug falde, og —
A k v o r e  Tsarer runde forhen ned vaa hans uskyl- 

digtblsdende Faderhierte; men nu stirre v i op t i l  hans 

Storhed. Hans HeihedS Selstraale to rre r de taare, 

v«dte K inder, og den vakte Medlidenhed svulmer »ver

j  Beundring.

'

r

K e i s e r l i g t  T e l t  ved L o i r e f l o d e n s  B r e d d e ,  s

K a r l  den  S t o r e ;  K a r l m a n n ;  E r k e b i s k o p  

T u r p i n ;  H o l g e r ;  R i g e t s  R i d d e r e  og 

W d l e ;  d e t  t i l s t i m l e n d e  F o l k .

K a r l  (siddende; paa hans hsire D ide staser hani 

Vlon, paa venstre Erkebispen. H an reiser sig). D in A r M ,  

m in H olger, h ar jeg at takke fo r denne heederfulde 

S e irr  over A frikanerne, og vort RigeS Fred. De he«



-enske Folkcfoerd have a lt forladt mine Grcrnbser, og 

jeg seer kun lykkelige Undersaatter tr in d t omkring mig. 

D e t er Frugten af D in  Tapperhed. H erlig  er Dagen 

oprunden fo r Eder Alle', endnu herligere skal den dale 

fo r Eder. M o n  ogsaa for mig? —  A k , Kronen tryk

ker tungt paa m it Hoved; man hviler ikke godt paa 

Let kejserlige Hynde. Herskerens Sorger ere mindre 

b lide, end de Lydendes. M e n , vider! disse Sm erter 

ere sode imod en Faders Lidelser, der maa frygte fo r 

at miste sit kosteligste Klenodie. In te t  P u rp u r dol- 

ger hans Q va le r; de larms kun endmere fryg te lig t der

under. —  Jeg har givet D ig ,  H olger, m it keiserlige 

O rd ; ak l giv det nu tilbage t i l  Faderen, ifald D n  

maaskee mener det mindre godt med Keiseren. For 

m it  Riges S tore lagde jeg dette Ord i D ine Hoender, 

og D ine ridderlige Hoender toge imod det; jeg to r ei 

tage det tilbage igien. M en blade to r  jeg lade m it 

H ie rte , og D u  maa see dets Bunder. Tae l; — hvad 

forlanger D u?

H o l g e r  (koldt). A t  I  holder Eders O rd helligt.

K a r l .  Og in tet Andet, end det? —  D i t  ryn

kede B ry n  og D i t  msrkthenrullende Die have ta lt t id 

ligere , end D in  Lunge. M a n  siger om D ig , D u  en

gang har elsket. D a  var Kicerlighed en Vildfarelse af 

M aturen. D i t  H ierte er haardt som D in  B ryn ie . 

S e lv  ved ElisaS B arm  slog det ikke mildere. —  H vor

(17*)



sstt har D u  » i, naar D u  i  dm vildeste Tummel reb 

ved S iden af m ig , og m it Svcerd vilde svinge sig 

over den Vurgeloses Hoved, hvor »fte har D u  ei da 

kicerligt holdt m in H yire  tilbage, og hindret Hugget.

D a  saae jeg paa D ig  —  D u  smilede, og m it In d re  fry«  ̂

bede sig derover. —  Stakkels Keiser, det var en an

den Holger! Kun deres Vaaben og deres Navne vare 

de samme. H iin  urede N a tu re n ; i  denne har den van« 

s re t sig selv. E ller besidder D u  M od nok t i l  at vise, 

at jeg tog fc i l?

H o l g e r .  Tog I  ikke fe ir, saa vilde man kunne*
overtyde mig om en Vildfarelse. Keiserens Ord er 

Guds O rd. Reent og hellig t; fast og evigt. A f 

begge to gad jeg nodig tage fe il. G ie r, hvad I  lovede,

Lg udleverer mig Eders S o n .

K a r l  (smertefuld). D y r t lader D u  mig betale D in  

S c ieo l Kunde jeg give D ig  ben igien! —  Jeg har 

kiobt m it Folks H im m el med et Helved for m it Hierte. 1
—  O , ved Treenigheden! Kiobet kan ikke bestaae. 

Denne Handel har g iort Eder r i ig ,  og mig t i l  Tigger.

—  Holger! ved D in  store Forfaders Doolins Skygge, , 

ved D in  H ude r, ved D i t  ridderlige N a vn , ved — tor

jeg endnu sige dette Ord? —  ved Kiurligheden t i l  D in  

gode Keiser, besv«rger jeg D ig :  ssnderriv ei m it sa» 

derlige Hierte. See, denne der er m in S o n . . .«

H o l g e r  (alvorlig). Og min S ons M order.

Karl. Hans Ungdom har giort ham dertil.



H o l g e r .  M ig  har den g iort barnelos.

K a r l  (med stigende Affekt). Og derfor fia l ogsaa 

jeg vorde det? Vee over den betænksomme M order! —  

Hvad der gav m in S o n  Dolken ihoende, maa vriste den 

af Haanden paa D ig . Hvad der undskylder m in S o n , 

maa anklage D ig ,  hvad der retfcrrdiggisr ham, fo r

domme D ig . Hvordan? H ar jeg maaskee opdraget 

ham for D in  B lo d to rs t, eller blevst D u  enig derom 

med hans Moder? Hvordan?

H o l g e r  (uden Interesse). In g e n  af Delene. 

M en  I  har givet mig Eders O rd. .

K a r l  ( i  hsieste Affekt). N u ,  da lale Keiseren, 

naar D u  er vilst hore Faderen. B a rb a r, D u  fkalst

ei have h am . (han griber Svverdet; H olger gaser ham  

dicerv et S k rid t imsde. Dump M um len  iblandt Fo lket). 

A dlyd , B a s a l!

E r k e b i s k o p  T u r p i n  (trådende imellem bem)» 

F red , i  Herrens N avn ! H o ld t, naadigste M onark- 

tilbage, Holger! —  End ei loenge er det siden, at v i 

have flunget en Lovsang t i l  Livets og Dodens Herre for 

den H v ile , han giengav sit Folk efter M s ie  og B lods

udgydelse; ville v i vcekke hans Vrede paany? —  T i l 

g iv , m in naadigste Keiser; jeg maa tale saalunde. 

Eders V e l er m it Hoieste. Hvad er et ydre Skioer af 

Samdrcegtighed, naar Nag og Tvedragt hoerje det I n 

dre? E t udvortes frugtbart B ie rg , begroet med Skov 

sg K ra t,  i  hvis Skiod en sorteerende Lava syder. —



O ,  m in Keiser, at jeg saalunbe maa tale t i l  Eder. 

M e n  m in Tavshed vilde vcece en Forbrydelse. Jeg 

kan ikke bifalde Eders Ta le ; th i I  haver svoret, og 

veed selv, hvad en Eed belyder. Ridderpligt kan ei be. .

> siaae, naar Keiserordet vorder S k ie m t; da oplofts af !
sig selv det Baand, som holdt Eders Folk fast ved Eders 1 
H ie rte , og Troflab verber et ZEventyr. —  Mægtigste 

Keiser, D u ,  som bekcrmpede saa mangen stolt Fiende, 

bekoemp engang D i t  eget H ierte. G iv  os et Excmpel, 

hvis Storhed v il blive en Eaade for Aarhundreder, 

som intet Sagn v il fo rtie , ingen Kronike gaae forbi.
X !

Handle saaledes, at engang Eftcrverdener med tlndren j

tilraabe hverandre/ „ V i  kunne kun t«nkr det; Karl ! 

allene kunde gisre d e t!"  (stor Pause. Med Eftertryk) 

K a r l den S to re !

K a r l .  G ud ! Saa maa jeg da ^  (Smerte gva« 
ler hans Ord). !

E r k e b i s p e n .  Velsignet vcere det D ieb lik , da 1
m in  Keiser talte saa. Hvo miskiender Eder endnu i ,

disse Ord? —  Og nu (vendende sig t i l  H olger) kun et j
P a r O rd endnu t i l  D ig . ^

H o l g e r  (med bortvendt Aasyn). Fatter Eder kort. 

E r k e b i s p e n .  Saa korr, som vilde jeg velsigne 

m in dedelige Fiende. —  D u  regner D in  S liegt fra 

Rundbordels * )  T id e r; vel D ig ,  at D u  kanst det.

*) Dette sårdeles kunstige runde B o rd , fo r fa rd ig e t ' af 
Troldmanden M e r iin  i Carducl (eller C arlio n ) i Watts,



M m  veedst D u  og, hvad der giorde dette Rundbord 

saa ubodeligt? Dets Riddere vare ikke blot H elte , dr 

vare ogsaa Kdclmvdige Mennesker. Heltemod, uden 

Menneskelighed, er et slebet Sveerd i Vårnets Haand, 

vg Heltedaad allene bortveires, liig  S tsve t, D in G a « , 

gers Hov opfyger, endnu fo r den ncrrmer sig en anden 

Generation. ZEdelsind er den T raad , hvorved. Helte, 

mod spinder.sig frem , og naar A8delsind gav Jstcet, 

danner Heltedaadcn endelig en Boev, som aldrig son»> 

derrivcs. —  S to r  var D in  faderlige Sm erte , da D u  

labte D in  B a ld u in , det veed jeg; og retfcrrdig, det 

fo ler jeg. M e n , slig selv; de V under, hans Dod 

slog i  D i t  H ie rte , kunne um ulig t Klode endnu, eller 

—  D u  havde allerede blsdt Livet bort med dem. De, 

res B lod maa for loengesiden voere stillet. Og hvordan. 

R idder? Vare deres Sm erter da saa sode, at D u  

saa inderligt kan snfke Billedet af disse Lidelser tilbage? 

E lle r troer D u ,  at Keiserfolelser ere mindre end M en. 

ncskefolelser, vg Keiscrtaarer mindre rorende, end R id- 

dertaarer? —  H olger, hvilket Offer bragte D u  hele

havde IZ Ssder, som ikkun indrsmmedes til saadanne 
Riddere, der havde aflagt fass utrolige Prsver paa 
Manddom og Ridderfærd. Kong Arthus, Høvdingen 
i den romantiske Tidsalder, havde Forscedet. Af Or
denslovene fremlyser en ligefaa human som krigerisk 
Aand. Vicl. Nyerups Beskrivelse over Morskabslåsning 
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Frankrig«, naar D u  vilde forsage D ine Fordringer eg 

med Ki«rlighed tilg ive D in  SsnS Morder. (med Varme) 

Hoieste Forneermelse og hoieste Tilgivelse omfavnes jo 

saa gierne hos fiisnne S i-e le l —  Lseg engang alle D i.  

«e Heltebedrivter sammen, og vei dem nu imod det 

eneste, usle , l i l le O rd : „J e g  tilg iv e r ! "  —  O l snart 

vilde D u  see, hvilken Skaal der gav lld flaget, og un. 

dres over D ig  selv og D in  uoeble Dvcelen.

H o l g e r  (forn-rrmet). B iskop, kommer ei R id . 

-eren fo r noer. I  veed e i, hvad d?r er en Ridder 
»delt eller uoedelt.

E r k e b  i s p e n  ( t i l  Keiseren). Naadigste M onark , 
m it Hverv Ntermer sig sin Ende, Eders sin Begynd«!, 

fe. Jeg veed, I  er fa tte t; skuffer ei vor Forventning. 

K a r l  (halv sagte). T o r jeg andet?

E r k e b  i s p e n  (med vemodigt B l ik ,  halvt t i l  Kei. 

feren, halvt t i l  Holger). H o lger; —

H o l g e r  (leeggende Haanden paa sit Hierte). D g.
saa je g  to r  ikke andet.

K a r l  (med tilsyneladende Fatning). G iver ham

M in  K a r . . . .  (Taarer qverle den anden Stavelse; Han 
vender sit Ansigt bort).

(Erkeblspen ruermer sig taus t i l  ben siiorlvenbe K a rlm a n n , 

og fsrer ham ved Haanden hen t i l  H olger. M ed Nas. 

len river denne sit brede Eveerd u d ; hans venstre 

Haand griber rasende i  K arlm anns H a a r. E t  frygte, 

l ig t-h s it id ts u ld t S t i l le  i Forsamlingen. Svccrdet su.



-- ser i Luften. Keiseren gyser synlig sammen. LEngstligL 
frembrydende Suk hos Mcengdcn.)

H o l g e r  (lader pludselig Prindsen såre- -g kaster 
Svoerdet fra sig. Hans Aasyn gaaer over t i l  et kioerligL 
S m iil, som vorder man venlig overrasket, Mer Lroer at ha« 

ve overraffet Nogen). O ,  m in Keiser! (kastende sig ned.) 

See mig her ved D ine  Fodder! T i lg iv ,  jeg smertede 

D ig ;  men jeg giorde det, fo r r i  at smerte D ig  end 

mere. S ku  ned, naadigste Keiser. Her knseler jeg, 

og her stander D in  S s n , hvis L iv er mig ligesaa hel

l ig t ,  som D i t  eget; vort Skyldbrev er sonderrevet, 

saa sandt som H im len ei v il forbeholde mig m in Skyld . 

- -  Vårr trsstet! D in  Karlm ann lever; der, tag ham 

tilbage af mine Arm e.

(Almindelig Jublen:)
„H e ld ,  Held den cedle H o lg e r!"

 ̂ (Fader og Ssn omfavne hinanden kioerligt.)

(H . P . 8 .  H i n z r . )

MeSmer, den fsrste Magnetiseur.

d N e -m e r begyndte sin medicinskt Lsbebane i W ien, 

hvor hans Huns var en Samlingsplads for A l t ,  hvad 

der var stort og fornemt. M en den T id , som ikke blev 

anvendt paa Forlystelser, tilbragte han i  sit chemistr



Laboratorium , og det varede ikke l«»ge, inden haner« 

hvervede sig N avn a fen  stor Alchymist, som besticefti« 

eede sig med de vigtigste og nyttigste Undersøgelser. 

,7 6 6  offentliggjorde han fsrst Gienstanden og Naturen 

a f sine hemmelige Arbejder. Alle hans Opdagelser gik 

ud paa M agneten, som efter hans Hyporhes var det- 

storste og sikkreste Hielpemiddel mod alle de Svagheder, 

som kunde tilstade det menneskelige Legeme. Denne 

M esm crs Ecklsering opvakte en almindelig Sensation, 

isser da han paa samme T id oprettede et Hospital i sit 

H u u s , hvor han uden Betaling antog Patienter. Han 

var desuden saa heldig at faae nogle navnkundige Lcr'ger 

over paa sit P a r t i ,  der giorde meget V«sen af hans 

nye Kunst. N u  antog Mesmer ret et dogmatisk og 

hemmelighedsfuldt Udseende, og da den almindelige 

M agnet ikke syntes ham vigtig og hemmelighedsfuld nok, 

opfandt han en usædvanlig og ubekiendt M agnet, hvis 

D irkninger han gav Navn af den dyriske Magnetisme. 

Han lod det endnu ikke blive derved, men foregav, at 

de ubegribelige Kroefter, som fandtes i det subtile F lu i

dum , vare som i  en M iddelpunkt samlede i hans egen 

Person. Han satte de meest nervesvage, hysteriske og 

hypokondriski Personer ligeover for sig, og ved blot at 

udstrække sin F inger, lod han dem fele de starkeste Sted. 

D irkningen af. denne forunderlige Krast opvakte en al

m indelig Forbavselse, saa meget mere, som det ved 

uimodsigelige Vidnesbyrd blev beviist, at Operateuren



kunde meddele disse S tod  medens han stod i et andet 

Voerelse, om der endog var en Vceg iwellem ham og 

Patienten. B lo tte  Oiekast sra ham kunde frembring? 

de smerteligste Krampetroek oa Fordreielser. —  M es- 

mer meerkede dog snart, at han i sit Fodeland aldrig 

kunde naae den Punkt, han havde foresat sig som Greendse 

fo r sin magnetiske Lobebane. Tydskerne begyndte efter- 

haanden at fatte M is t i l l id  t i l  hans pompeuse Ford rin 

ger, og -et var forst efter nogle feilflagne vigtige Kure, 

h'arl fandt sig nodsaget t i l  at soge Beffyttelse i P a ris , 

hvor han fandt den meest smigrende Modtagelse, og 

blev i  visse Maader forgudet af en N a tio n , der stedse 

har havt en udsvoevendeKicerlighed for enhver T ing, som 

er n y , soelfom og hemmelighedsfuld, og Mesmer fo r. 

stod tilgavns at benytte denne nationale Tilboielighed 

t i t  sin Fordeel.. Her er den hsitravende Kundgisrelse, 

han lod udgaae t i l  det franske Folk:

„S e e  en Opdagelse, som Lover Menneskeslægten 

uudsigelige Fordele, og Opfinderen ubodelig AZre: 

See den almindelige Revolutions Morgenrode! D er ' 

"s ta l opstaae en ny -Race af Mennesker, og udbrede sig 

over Jorden, fo r at forffionne den med deres Dyder, 

og frugtbargiore den ved deres Industrie . Hverken 

Laster eller Wankundighed stal standse dem i deres Lob, 

og de skulle ikke krende vore Elendigheder uden blot a f 

de E fterre tn inger, de sinde derom i Historien. DereS 

forloengede Levetid v il soette dem istand t i l  er alleue at



grsre Udkast t il de storste Foretagender, men vg til at 
»tzfere dem. De rolige og uskyldige Fornsielser, som 
havde hiemme i hiin forste Tidsalder, flulle komme 
tilbage, da Mennesket arbejdede uden M-ie, levede 
uden Sorg og dsde uden Suk. Modre flulle ikke heref
ter v«re underkastede Frugtsommelighedens og Barnefsd- 
selens Smerter og Farer, dere- Afkom flal vorde kioek- 
kere og storrkere; Opdragelsen- Der, der nu er saa 
knudret og vanskelig, skal vorde jevn og magelig, og 
arvelige Sygdomme skulle for evig bortfi'ernes fra den 
tilkommende. Menneskeflaegt; Foraldre flulle meddele 
deres Vor« de« Krast og LegemSynde, som udmcerkede 
Folket r den fsrste Verden; Fadrene, glade over at 
fee deres Afkom i sterde og femte Led, flulle opnaae 
dm hmeste Alder, og blot falde Ligesom Frugterne, naar 
de have opnaaet dereS fuldkomne Modenhed. Naar det 
mennestelige Sind engang er beflalet af denne clemen, 
taire Kraft, vil det maaffee stige til eirdnu hoiere og 
mere forbaufende Virkninger i  Naturen, og hvo kan 
med Vished beregne, hvorvidt dens hrldbringende Ind
flydelse kan strDkke flg?"

Mesmer blev nu Eienstanden for alle Samtaler 
r Paris. Mogke holdt ham for en Troldmand, men 
de Fleste ansaae ham for en Dus, der havde trcengt 
dybere ind i  Naturens Hemmeligheder end alle Andre> 
Den franske Megiering tilbod ham en betydelig Penge
sum for Meddelelsen af han- Hemmelighed z mrn Mes-
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mer, som kiendte sin Fordeel alt for noie til ar ville 
antage dette Tilbud, svarede det lettroende franske Mi« 
nisterium, at Han-Kunst var af alt for stor Vigtighed, 
og kunde lede til altfor farlige Misbrug, dersom han 
nu giorde den offentlig bekiendt; han maatte derfor 
forbeholde sig selv Tiden, naar han vilde kundgiore den, 
vg Maadeu, hvvrpaa den ffulde benyttes til almrnde, 
ligt Brug, og at han fo-rst maatte tage visse Forholds
regler for at forberede Folkets Gemytter, og seettr dem 
istand til at modtage Paavirkningerne af denne store 
Kraft. — Dette bestyrkede Publikum endnu mere i 
dets uindffreenkede Tillid til ham. Man strammede 
til fra alle Kanter for at vorde optagne som hanS Elever, 
faa at han inden fsie Tid havde over tre Hundrede. 
Forinden de optoges, maatte de forpligte sig til for 
bestandig at holde hans Kunst hemmelig; men leenge 
forblive de ikke deres Forpligtelse tror, thi efterhaan- 
ben stilte de sig fra deres store Lierer, og oprettede selv 
Skoler for at forplante HanS System og giore sig ff«» 
beslsse for hvad Magnetismen havde kostet dem; men 
da de Fleste af dem ikke ret forstode de hemmeligheds« 
fulde Leerbomme og msrke Talemaader, som deres Lieres 
brugte, saa giorde Hver paa sin Diis Forklaringer etz 
Tilstelninger, hvorved der snart opkom flere magnetiske 
Secter, den ene mere urimelig end den anden.

Dmsider begyndte Mesmers Anseelse ogsaa der at 
tabe sig, og snar han sig fra alle Kanter udsat for Kn-



tikenS- og Satirens Angreb. Magnetismens Ntienligs 

hed t i l  medicinst B ru g  og dens stadelige Fslger med 

Hensyn t i l  M o ra len , udgjorde nu Gienstanden for alle 

S a m ta le r, og Regieringen selv blev opmærksom der- 

xaa. En Kommitter udncevntes, som fluide underssge I 

og afgive dens Betoenkning derover. Medlemmerne  ̂

af denne Kom m itte r, hvoriblandt de store Navne Frank

l in  og Lavoisier befandtes, erkiendte ve l, at de havde 

seet soelsomme og uventede D irkninger af den saakaldte 

dyriste M agnetism e, men de vare Alle a f den Mening, 

at det var Indbildningskraften og ikke Magnetismen, 

som havde frembragt disse V irkn inge r, og da de vare 

overtydede om den ncesten utrolige Indflydelse, som ; 

Indb ildn ingskra ften , naar der bliver stcerkt virket paa I 

-e n , kan have paa det menneskelige Legeme, havde de 

ved mange gientagne Forsog befundet, at Berorelse, 

In d b ild n in g , og en ophidset eller stcerkt p irre t Fslsom- 

hed, vare de virkelige og eneste Aarsager t i t  de Phceno- ' 

mener, som havde blcendet saamange lettroende og svoer- 

meriste Mennester, og at det magnetiske EiemeNt, som 

man giorde saa meget Vcesen a f, ikke existerede i 

M a tu re n .



Den franske Dronning i Daarekisten.

^ e n  2den November 1794 opvakte et ung t, smukt 

F ruen tim m er, kloedt i  dyb Ssrgedragt, eu almindelig 

Sensation i  P a ris . H un havde taget- sin Plads pas 

Pontneuf, hvor hendes Veeklager og Tsarer snart sam

lede en stor Folkehob omkring hende. I  det meest ro« 

rende Sprog tilraabte hun de Forbigaaende, at hun var 

deres D ro n n in g , som Kongemorderne havde halshug

get, men som Forsynet paa denne D a g , der just var 

hendes FodsclSdag, igien havde bragt t i l  Live. Hun- 

viste Folket nogle dybe A r  omkring hendes H a ls , sone 

hun sagde vare Meerkerne a f G u illo tinen , og som ikke 

skulde blive leegte fo r hendes S o n  Dauphin havde besteget 

sine Forfeedres Throne; hun lagde t i l ,  at hendes gode 

M a n d , Ludvig den Sextende, aldrig mere skulde vise 

sig for dem her paa Jorden, da han nu sad i  H im len 

ved den hellige Ludvigs S ide. H un fo rta lte s  at hun 

hver N a t bessgte fine B o rn  i  Tempellaarnet, men 

havde Befa ling herovenfra at vise sig om Dagen fo r 

det franske F o lk , som et levende Exempel paa Guds 

Godhed, og som et Varselstegn om den S t r a f ,  som 

truede dem. H un  afbrod hvert D ieblik sin Tale med 

B onner fo r de Levende og Dode, for Venner og Fjen

der, og endte stedse sin Andagt med at anraabe Gud 

om H vile  for Ludvig den SextendeS S i« l ,  sg om V « .



relceat for sin Ssn «S Datter, og da nogle af de Om« 
staaende spurgte hende, om hun havde h«rt noget til 
WobeSpierre i den anden Verden, blev hun bleg, fik 
Konvulsioner, og en Taarestrsm styrtede frem af hen« 
des Dine. Politiet vilde bemcegtige sig hende, men ! 
Folket vilde ei tillade det, fsr en Kommando Ryttere f 
brugte Magten, og bragte hende til la 8-rIxstiidre. *)

Efter faa Dage- Forlob havde hun allerede her 
erhvervet sig en saadan Indflydelse og Magt over hendeS 
ulykkelige Medssstre, at de betragtede hende som et 
hsiere V«sen, antog hende for hvad hun gav sig ud for 
ar veere, og ceredr og opvarted« hende som dereS Dron« 
ming. Efter saa Ugers Forlob existerede her et Hof, , 
som vistnok var det eneste i sit SlagS. Marie Antoi« 
nette havde Assembleer, Audiencer, Hofdamer »g 
Favoriter.

Optrinet paa Pontneuf havde udbredt den Ester- 
»etning over hele Paris, al Dronning Marie Antoi« . 
nette var kommen igien tilsyne, og Hospitalet vrimlede 
daglig af Mennesker for at see hende. Saaleenge man , 
behandlede hende som Dronning, talte hun overmaade > 
fornuftigt, men sagde man hende imod, eller forsamle

») Et Hospital i P a r is  for V anvittige  as Qvindekisr.net, 

bestaaende af smaae Huse eller H v tte r , som erc byg. 

' gede i forffiellige Rader og kaldes I - -  x - r i r s -  m a i - E ,  

hvori ethvert In d iv id  har sit sårskilte Kammer.



noget a f ben A tten tion , hun troede at kunne g isreFor. 

bring paa, fscst da begyndte hun at tale usammenhcen. 

gende, og sik derpaa Krampetr-ek, som igien ophsrte, 

naar de Omstaaende bade hoit for Ludvig den SextendeS

S iee l, for hans Families Lykke og Monarkiets Gien- 
oprettelse.

Hver Morgen indfandt den hele Hofstat sig hoS 

deres Behersterinde, som.da lceste Morgenbonnen a f 

det romcrsk-katholske R itu a l paa Latin. Ester Bo-nnen 

spiste hun noget M elk og B rod t i l  Frokost, altid offent. 

l ig ,  og derpaa lukkede hun stg inde for at skrive, th i 

hun forte en v id tls ftig  Korrespondence med alle Euro, 

paS Souverainer saavelsom og nogle af deres M in is tre ; 

t i l  sine B s rn  i Tempeltaarnet skrev hun desuden togange 

hver Dag. S i t  Kammer kaldte hun sit Geheime-Kabi. 

ne t, hvor hun beskæftigede sig med S tatens Anliggen

der, og, hvad som iscrr opvakte Forundring, va r, at 

hendes Breve og Expeditioner er allene vare ordentligen 

og vel skrevne, men endog passende t i l  hendes S til l in g  

som D ronn ing  og t i l  hendes Fslelser som M oder; de 

vidnede om en liberal Opdragelse, om Menneskekund

skab og om Talenter. Derpaa gav hun Audience t i l  

de af hendes ulykkelige Medssstre, som havde Noget at 

andrage, undersogte deres Klagemaal og afgjorde deres 

Tvistigheder, To Gange om Ugen, nemlig Onsdag og 

Lsverdag, gav hun offentlig Audience om Formiddagen 
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rog privat om Eftermiddagen. Hver Sondag, naar 

Hoimessen kunde formodes at voere fo rb i/ giorde hun 

en Spadseretour mellem de to Rader af xerites inai- 

L0N8, som i la  L a lx e tr ie re  omtrent kan voere 150 i  . 

Tal let ,  besaae sine Undersaatter og dere-Bo liger, roste . 

dem, som vare rene og anstoendige, og irettesatte dem,  ̂

som hun fandt fiidne og uordentlige. Naar Beiret 

var ondt eller koldt, indbod hun nogle af sine fo rtrin 

lige Undlinge t i t  at bede med sig, og befalede dem siden 

at besoge nogle af hendes mindre yndede Favoriter og 

at holde B o n  med dem. N aar Nogle vare syge, gik 

hundem altid selv tilhaande med Loegemidler, trostede 

dem og bad med dem; hun var ikke allene elsket og oeret, / 

men endog frygtet af alle dem, som i lige Forfatning 

vare indfluttede med hende. Lcrger i P a r is , der havde 

g iort det t i l  deres Hovedvidenskab, at behandle og hel

brede V anv ittige , kunde ikke forklare, hvorlunde det  ̂

gik l i l .  ^

Opsynet over Daarrkistelemmerne i Frankrige er 

betroet t i l  et S lags Nonner, som ere bekiendte under ! 

Navn af de barmhiertige Sostre, og som holde det for  ̂

en hellig P l ig t ,  at tilbringe deres Liv i Elendigheden- 

Boliger. De ere aldrig haarde og vrantne, men be

handle stedse deres Patienter med Dmhed og Mildhed, 

desaarsag disse ogsaa elste dem saa h o it, at de kun siel- , 

den ere dem ulydige. M en endogsaa disse Nonner bleve 

undertiden nsdte t i l ,  at kalde M arie  Antoinette tit



H ie lp , hvis Herredomme og Befalinger ingen af de 

Ulykkelige vovede at modsoette sig. H un havde oprettet 

et S lags Etikette eller P o l it i ;  de som fornoermede hende 

eller viste sig gienstridige, bleve udelukkede fra  hendes 

Kioerlighedsgierninger og B sn n e r; kun ar vorde truet 

med Dronningens Unaade var allene nok t i l  at holde 

alle dem, som ikke vare gandffe fra Forstanden, rolige 
og ordentlige. -

Denne de franske Vanvittiges Dronning fik hvert 

Fierdingaar tilsendt en ny Garderobe og en S um  Penge, 

uden at man nogensinde erfoer, fra  hvem det kom. 

Ligesaalidet kunde man, uagtet Politiet-Underssgelser 

samt LoegerneS og Proesternes Bestræbelser, faae at 

vide hvem hun var. Endog paa sit Dsdsleie, hvor 

hun dog syntes at have sin S a m lin g , vedblev hun at 

paastaae, at hendes Navn var M arie  Anto inette , at 

hun var en osterrigfl Erkehertuginde, D a tte r af M arie  

Theresia, Tydsklands Keiserinde, og g ift med Ludvig 

denSextende. De sidste Ord huntalede, vare: „S a a . 

ledes dser en D ronning af Frankrigs anden Gang fs r  

hendes S s n  kommer paa Thronen."

Aarsagen t i l  hendes Dod var ligesaa overordentlig 

som den sidste Deel af hendes Liv havde vcrret. En 

gammel hoeslig Kicelling, som var falden paa at troe om 

sig selv, at hun var Keiserinde af R usland, var lige

ledes indflu tte t r Denne vcegrede sig

( i 3* )
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allene ved at erkiende Dronningen af Frankrig-, men 

havde endog en A ften , da M arie Antoinette var gaaen 

tid lig  tilsengs, sneget sig ind i hendes Kammer og bort. 

taget hendes Sorgeklceder samt Medaillonen med Ludvig 

X V Id e s  og hans B o rns  P o r tra itr r ,  og endflior.dt hun 

Dagen efter fik disse Kostbarheder tilbage, giorde dog  ̂

den Fornoermelse, som var t ilfs ie t Kongevcerdighedm, 

et saa heftigt In d try k  paa hende, at hun sidenefter 

aldrig mere lod sig offentligen see, og dsde den 20de 

J u l i i  1799. D a hendes D sd blev bekiendt, havde de 

ovrige Lemmer i la  8s.1xetri6i'6 noer myrdet Keiserin. 

den af R usland , fom de ansaae for Aarsagen t i l  deres 

D ronnings D od , og P o litie t nsdtes t i l  at flotte hende . 

t i l  en anden Daarekiste.

Skrivelse fra en israelitisk F r iv illig , efter Znd-  ̂

rnarschen i P a ris , t i l  hans Ven i Schlefien.

Paris, den 15 MLrz 1814°

ich D ir  sull schreiben von ^ P a r i s ?  WaS sul) 

ich D ir  schreiben von P aris?  S 'is  5 grauffe S tadt, 

L gewaltige S ta d t,  aS mer sich kenn Jdee im Kopf der. 

von k5nn machen. M a ist du, Baruch, s' g5b Haiser 

in  Paris?  G ott beh it'! —  lauter Schlosser, lauttr



Pakaester! De S taffe ln  sein n it  von H o lz , ach n it  

von S te in , sondem dorch an dorch von M a rn ie l, — s ' 

ZS 5 ganz feiner S te in , un de Fusiboden sein 5 G la tt

e is- As ich D ir  sott machen 5 Beschreibung nach der 

N a tu r ;  as m ir sein so herreingetriumphirt, der Kaiser 

Lessander und der Koenig von Praissen und die andern 

hohen Menarchen; kennt ich noch werden confus in  

main Gemuth uber die Vorstellung von der Erinnerung 

aus der Vergangenheit. —  Her oh, Baruch! —̂  s' is 

Zewasen a T r iu m f,  der hat sich gewaschen! —  M a i,  

noch stehn mer de Haare zu Berg fu r lauter Egoismusl 

D u  weist je , Baruch, wgs ich bin fu r 5 furchter- 

licher P a trigo t von der gerechten Sachs, datz Teitsch« 

land so gedrickt is worden von der Napoleon. Hbr se, 

angenehmer B aruch ! Meinst du, es war gewesen a 

E insug, as wie der Arzhersog Carl m it seinen Husaren 

is  gekallopirt durch Werzburg? G ott behits! ganz 

pattlich sein sie herreingetriumphirt, un da hotts gege- 

ben su P aris  a Geschrei, § Ketim m el un Gewimmel, 

as ob der Messias sei gekummen. M a i,  was wilst 

D u  sogen, Baruch! Ic h  hin Zch durch ganz Paris ge- 

tr iu m p h irt m it Lessanders Package, und alle- geschrien 

u f fcanzbsisch--V is 's, leben de Erretter und alle B o r

bons! —  's  V o lt hat st'ch geshangirt — sull ich leben! 

—  aS ob mer de W olte schl^gt. Den gewaltgen Na- 

poleon von M eta ll haben se umgeperzelt und entzwei 

gerungenirt, dos is D ir  grwZsen a Schand und Spotte



A t sen helten steihn.lossen, bis «r war geworden alt 

und an tik , su helten kunnen losen draus a scheinet 

G e ld , benn er hett gewogen viel M illionen Centner.

Hob ich zum per Exempel gemacht i  Geschaft iriit 

L Neroskoppel, s ' ha t  nur gewogen n  Loth und doch 

het m er't TerannenkLppel manifik bezahlt, weil 's i t  

gewfisen antik.

Aber hor Ku, Baruch! As alles is genesen im 

Remen, is noch gekfimmen der Kaiser F r a n j ,  bra« 

ver H e rr, solider, friedfertiger H e rr, hat er angr« 

hobt a weissen Frack, oder iS gcwafen a Leibrockel, 

waS weiK ichs, und rvthe Huschen Hat angehobt, ganz . 

natfirlichen Scharlach, aS man nennt de GcneralShvsen. 

—  I s  wieder gekommen der franzostsche Konig, a lie> 

der gesheiter H e rr, a sehr tauferer H e rr, der hat ero. 

bert sei grausses Land ohneSchuff, a sehr dicker Herr, 

or is ach wohl reich, ich weis n i t ,  der hat gekassen allet 

in  der alten Verfassung, bis u f det, waS er hat abge. 

Lndert. —  Zum per Exempel hat er weggefeilt K  ganse 

Gesichts-Fisenemie vom Napoleon u f de Ordens von 

de Legion, un hat was anders d rfiff gemacht von a 

genissen Kon ig , der sich H a n r e y  C at  er  der 7te 

schreibt, der i -  schun begraben vor zoo Jah r.

W as sagst D u ,  Baruch, eS merS su machen borst 

met a Documentche oder a Wechselcke, daK mer'n Da« 

tum  zurfick da tirt auf zoo Ja h r'. As de Perzentge 

steige fibers Kep itL l, 30 mak. —  S f i l l  ich leben, Ba«



ruch, s ' geit Lber dir Gedsnkbarkeit, batz mer mkcht 

bekommen de Kolick in  dir Einqeweide, doH mer'S n it 

derf thun. Es wkrd alles wieder eden und ehrlich. —  

N u ,  wa« th iit man m it dem RLhm von der Nachwelt? 

Kann mer doch n it dcrvon leben? —  M e r kennt n it  

mehr machen kcine Speculazion-—  Baruch! gebAchl! 

's  werd kummen ane schlechte Ze it! H ett mer sunst ge» 

hatt a Perzetz, het mer geschworen 'n  salschen Meineid, 

is  alles gewesen ins Reine. —  W o mer hatt gemacht 

den Lefsander und den fhrchterlichen Blucher §u Doc« 

ters Zures, da hat sich's ausgeschworen! — Z-tzt leb 

gesund im Leib, angenehmer Baruch! Zch bin ganz 

«oll vom Forgesihl der zukunftigen Vergangenheit.

S u m it hor ich u f zu schlieffen und verbleibe
D e in  gctreuer

B e n j a m i n  H i r s c h ,

En engelff Officeers Fortcrlling om G la^rt

ved Waterloo.

A g e  kommen ud af Cadetstolen havde jeg endnu nep» 

pe faaet T id  at probere m in ny Uniform  eller see mig 

i  S p e ile t, hvordan den kloedte m ig , fo r Trompeten 

kaldte vor Eskadron i  Felten. Dagen efter vare v i



allerede i  I ld e n  og m idt i  den skrækkeligste Massakre. 

Jeg mindes ikke at jeg var bange, i det mindste ikke 

da Bataillen var begyndt — men Tilberedelserne vare 

frygtelige. Den T id ,  hvori v i stode uvirksomme og 

ventede, forekom mig lrengere end den hele paafslgen-- 

Le D ag ; jeg saae paa m it Uhr om det ikke snart lakke, 

de ad A ften , og Klokken var — Z om Morgenen. Men 

da saa Bataillen begyndte, glemte jeg baade Gysen og 

Kiedsomhed. Jeg kom strax i den mecst levende Haand« 

gemceng, og jeg to r nok stge, at jeg forholdt mig som 

jeg burde. Hvordan det ellers egentlig gik for sig, det 

kan jeg ingenlunde erindre. D a S laget havde varet i  

nogle Sekunder, var jeg, synes m ig , ikke andet end 

Maskine. A lt  hvad jeg mindes e r, at det var et blo. 

digt fo rv irre t M yrderie og et rcedsomt Spektakel. Jeg 

blev heel forundret, da jeg erfoer at Klokken var over 11 

om Aftenen, saa vi alts«, havde verret 16 Lim er i 

I ld e n . Sidenefter ffulde vi forfolge en Trop flygtende 

Franffmoend, som v i fratoge en Fane, den jeg, som 

pngtz Sssiceer, fluide bringe t i l  Generalen. M en hel. 

lere v il jeg endnu tigange gaae m idt i den grueligste 

Massakre, end en reneste Gang endnu giore en saadan 
Tour.

D e t var M id n a t og Maanen oplyste den hele 

Dlodmark. Saa langt m it N ie skuede, saae jeg den 

roedsomste Ddelerggelse: sondersplittede Vogne, saarede 

og boende Heste, der stonnende i  Dsdskampen sparkede



omkring sig og sonderknuste be arme Mennesker, der 

laae rundtomkring og flrege og vaandede sig, deres 

Jam ren , de. Doendes Sukke, deres gyselige Krampe« 

treekninger, Tusinders trngstlige Raaben og Jamren 

om H ie lp , de forflie llige S p rog , hvori de Ulykkelige i 

fo rtv iv lte  S k rig  fremhylede deres gruelige Lidelser; 

Hundenes Tuden, v ild t omlsbcnde Hestes fnysende 

Trampen blandt d» hielpelose Saarcde; de Grusomme, 

der plyndrede de Ulykkelige; de hiertejkioerende Angst

skrig: „ O ,  for Guds S ky ld l De knuser m it Hoved! 

—  Skaan m it sonderbrudte Been! —  M in  Herre! o, 

m in Herre! send os Lceger! Gud velsigne Dem ! —  O 

holdt! holdt! jeg kan ikke komme af Weicn, m it B ryst 

er knuust! —  O , giv mig een eneste Draabe Band, for 

Guds Skyld kun een Draabe Vand inden jeg doer! —  

Tag dette, m in H erre , bessrg det t i l  m in Kone, jez 

d o e r!"  —  Og A lt  dette blandet med den frygteligste 

Kanontorden —  jeg troer, aldrig noget Menneske kan 

have oplevet en forfærdeligere Scene. Jeg recd med 

Fanen i m in  A rm  forsigtig Fod for Fod, for ikke at 

giore Nogen Skade. Jeg kan ikke beskrive det jeg fo r. 

uam , men vistnok er det, jeg var ikke den der leeb 

mindst paa denne Lidelsernes Blodmark. Endelig 

overvoeldede mine Fslelser mig saa stcrrkt, at jeg ikke 

lcengere kunde beherske dem. Jeg grced —  mon Nogen 

v il  spotte mig derfor — jeg var kun lid t over 15 A ar 

gammel- Jeg kunde ikke koenger udholdt det, gav He-



sten af Sporerne og soer i  blind Bebsvelse i  susende 

Gallop under stride Taarestrommr hen over den mig 

evig uforglemmelige Jammerstueplads. Luften torredr 

mine K inder, eklerS vilde man maastee leet af Krigeren, 

som med taarevrrdet Aasyn leverede en erobret Fane

fra  sig. ^
T re  Dage efter S laget indberettedes t i l  Hoved,

qvarteret at et stort A n ta l saaredr Franskmand laae i  en 

Landsby, hvorfra alle Zndvaanerne vare flygtede, og i  

sire Dage havde varet blottede baade for Levnets- og 

Leegemidler. Jeg blev kommanderet tik at eskortere 

nogle Vogne med Kiod og B rod samt fem Chirurger 

did. De Ulykkelige vare rasende af Hunger. S o n ,  ̂

derbrudte Arme og knuste Been afholdt dem ikke fra at 

krybe op paa Vognene for at saae fa t paa Fodevarene, 

de kunde ikke oppebie Uddelingen. Radsomme Skikkel« 

ser, med halvfrarevne Lemmer, omgave Vognene med 

gyselige S krig . De Ulykkelige! Mange a f dem dodr > 

under deres voldsomme Anstroengelser; det var ynkeligt 

at stue, hvorlunde de arme Mennesker, naar de med 

Raseriets konvulsiviste Anstrcengelser, efter tigangeS 

frugteslsse Forsog, da endelig naaede det dyrebare Go, , 

de, de kermpede fo r —  et B ro d ; naar de m idt under 

den M a rte r , deres S aar voldte dem, med en SlagS 

vanvittig  Girede, trykkede det op t i l  sig og begyndte at 

bide deri —  da sank de boende tilbage i det stromm-nde 

B ls h , uden at have smagt en M undfu ld  — et Suk —



sg de vare borte. Denne Scene var noesten lsgesaa 

grcesselig som hiin Smertens N a t. A t see ncesten Sos 

Menneffer doe under saa forsmædelige P iin s le r, hore 

deres gruelige Forbandelser over Skioebnen, over det 

dioevelske Forrcederie, som efter deres M ening havde 

revet dem en Seier ud a f Hoenderne, for hvilken de 

v illig  vilde have doet tusindegange —  Jeg var glad ile t 

t i l  dem med Deeltagelse og H ie lp , og paa nogle og Ty> 

ve noer maatte jeg voere Vidne t i l  alle de Andres jani* 
merlige D od.

Saaledes gaser det t i l  i K rigen! sagde jeg t i l  mig 

selv, da jeg reed tilbage. N e i ! jeg gaser aldrig mere 

i  K rig . O fte tcenker jeg paa dem der hiemme, der 

jublede over Seiren ved W aterloo, de skulde have seet 

hvad jeg saae, mon de vilde have jublet? —  N e i,  

hellere v il jeg loegge mig L Graven med Bevidstheden om, 

at have plantet et skyggefuldt Troee, end med Stolths^ 

den over at have vundet Slaget ved Waterloo.



Kongen af Rom og Ludvig X V l Dattersen.

» O « ! underlig sammenkicede Begivenhederne stg'paa 

vor J o rd , og jo mere indviklede og utrderfulde de ere , 

desto storre S to f frembyde de Grandsteren t i l  i Tinge

nes Lob at beundre Styrelsen af en almoegtig og usyn

lig  Haand, der ene formaner at sammenknytte Begi

venhedernes Roekke, og lofte det morke Doekke, der 

stundom tilhyller Hensigten hvori de bleve. Saaledes 

v il man ikke uden Undren bemoerke, at den ulykkelige 

Ludvigs D atte r, Angouleme's Gemalinde, ssdte i Lon

don, i  en eensom Gade, i  et afsidesliggende H u u s , en 

PrindS paa selvsamme Dag (den sode M artS  i 8 n )  

og i  selvsamme moerkelige S tu n d , da den saakaldte 

Konge af Rom saae Verdens Lys, ved hvis Fodsel alle 

Folkeslag og alle Tunger maatte hykle en storre Jubel, 

en hoiere Fryd end selv de Retfcerdige formaaede at fole 

ved vor Frelsers Fsdsel. Ved Pariserprindsens Vug? 

ae knoelte de Vise og Mcegtige i Europa: ved den N y- 

fsdtes Vugge i London stod eenlig den kummerfulde 

M oder; men Forsynets Die hviilte med Velbehag paa 

Drengen, og medens den bekymrede Moder maaffee 

oengstlig toenkte stg sin Vndlings vordende Skioebne, ind

viede Len Almcegtige ham a lt t i l  Frankrigs Konge.



S e r a i l e t  i  Con s t a n t i n o p e l .

^ 7en nuregierende S torsultans S e rM  bestaaer af sex

ten h-rndrede Skionheder, der rre indespærrede i  det 

saakaldte Harem , tvende uhyre store Voerelser i  det 

meest affldeS H ierne as Palladset, der vender ud t i l  

Havet M arm ora. Kun ved hoilidelige Fester ellet ved 

Ankomsten af et glcedeligt Budskab er det S u ltanen , 

ifslge gammel V e d t« g t, tillad t at tage en M se  i  stn 

Seng. I  saadanne T ilfa ld e  treeder ha« ind i  Hare

m et, hvor Damerne rcekkeviis rre opstillede af Katon, 

K ia ja , deres ypperste Gouvernante, hvem han, efter 

at have giennemgaaet Nakkerne, tilkicndegivcr den P i ,  

Ae, som han onsker. Den Udmeerkede bliver da omgivet 

af alle hendes Medsostre, der fore hende t i l  Badet, va- 

fie hende, parfumere hende, kl«de hende prcrgtigen, 

og lede hende med Sang og Dands t i l  StarsultanenS 

Sovegemak, der ved sgadan Leilighed allerede er t i l ,  

sengs. I  det Favoritinden tr«der ind i V«re lset, som 

aabnes hende af den G ild in g , der har V a g t, falder h,m 

Paa Knee, og naar hendes hsie Elsker kalder hende, 

noermer hun sig, og lister sig i Seng ved Jodderne, med 

mindre han af soerdeles Naade befaler hende, at stige 

op ved S iden. E fte r en vis T ids Forlob, naar S u l

tanen har givet et Tegn, troeder Hofmesterinden ind i 

Woerelset med sit hele Zslze, og forer hende med sam.->



Mk Ceremoni« tilbage igien t i l  Haremet. Dersom hun 

-lykkeligviis bliver frugtsommelig og foder en Son, faaer 

hun Navn af S u ltan inde , Moder. E r det Sultanens 

forste S o n ,  da n-der hun den W re  at vorde kronet, 

og hun faaer et H o f samt en egen Vagt as Gildinger. 

Visse T im er hver Formiddag spadsere alle disse Fruen

tim m er i  Sera ile ts H ave r, som da ere omgivne af 

sorte G ild inger med dragne S ab le r; undertiden spadse

rer Su ltanen omkring iblandt sine Skionne, som da 

gisre a lt mueligt fo r at behage ham ved deres Sang, 

Dands og M inesp il. — B landt alle disse Fruentimmer 

give- der ikke en eneste Opvarterske; de opvarte hver. 

andre selv efter folgende O rden: den Sidstankomne op

varter sig selv og den, som er foran hende; denne sid« 

s!e igien den, som er foran hende, og saaledeS opad 

in d t il den ZEldste, som bliver opvartet uden at opvarte 

Nogen. All« sove i afsondr,de Senge, og mellem hver 

fierde og femte Seng er der et gammelt Fruentim m er, 

som vaager over deres Opfsrsel. —  Alle de S u lta n in , 

her, som have vceret beeerede med Sultanens Fndest, 

og som ingen B s rn  have faaet, indslutter efter han- 

D sd  i  det gamle S e ra il; de som ei have tiltrukken sig 

HS. Hsiheds Opmsrksombed, forblive i  Haremet for 

hans Eftermand. De som have fodt D s t t r t ,  kunne 

gifte sig igien efter Regentens D s d , og forstile fielden 

at gifte sig med Rigets fornemste Moend.



T o n e k u n s t e n s  M a g t .

^Lo Fcedre havde a fta lt, at deres B o rn  skulde gifte- 

med hinanden. Begge boede i P a ris  og kom ofte sam

m en, men deres B o rn  kiendte ikke hinanden. Fcedrene 

vare komne overeens om , ikke at giore dem bekiendte 

med hinanden, fo r de vare i den A lder, da H iertet 

er tilbo ie lig t t i l  at giore et Va lg . Barndoms In d 

tryk syntes dem ikke at kunne erholde Karakteer af gien

sidig Kioerlighed. —  Dornenes Opdragelse blev be

handlet paa det omhyggeligste. Edvards Fader, en stor 

Mustktiebhaver, bemcerkede med Henrykkelse sin S o n -  

Fremskridt i  denne Kunst. I  sit siortende A ar var 

Edvard allerede en udmcerket V io linsp ille r, og V ic to rr- 

ne havde ikke giort ringere Fremskridt paa Pianoforte. 

En Dag aabenbarede Edvards Fader for sin Ven, hvor

lunde han havde udtoenkt en P la n , ved Tonekunsten- 

M a g t at bringe deres B o rn  t i l  at give hverandre dere- 

H ie rte r, forinden deres Dine og dereS Forstand ved 

S y n  og Bedommelse havde nogen Deel deri. Forfla 

get fandt B ifa ld ,  og der indrettedes nu to sammensto- 

dende Voerelser, hvis Skillevoeg man borttog og satte 

en Skierm  af T a ft isteden. For at forebygge ethvert saa 

.na tu rlig t Forsog af Nysgerrigheden, giordtes Skiermen 

dobbelt, og et f lin t G itte r anbragtes derimellem. For 

de unge Mennesker fo rte - ind i  disse Voerelser blev det.
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under Trubsel af den faderlige Vrede, forbudet dem, 

nogensinde der at tale med hinanden; kun for at sve 
sig i Sang og Musik ffulde de bessge dem.

Bictorine herte den rene Klang af Edvards Vis« 

kin og blev henrykt; Edvard herte Pigens smeltende 

Toner paa P ianoforte t, og var neppe istand t i l  at holde 

det streqge Forbud. Tonekunsten blev deres FolelserS 

Tolk paa begge S id e r, og efter faa Dages Forlob 

broendte Begge af giensidig Lidenskab for den, der frem» 

bragte en saadan himmelsk Harmonie. Dog snart var 

denne ikke langer« tilstreekkelig t i l  at skildre Edvards 

Zolelser, han blev D ig te r, og besang i  de meest rs» 

rende Ballader sin Kioerlighed og sin Q v a l; Wictorine 

var henrykt og ssgte at svare i  lyriske Udbrud; Kriti« 

Een vilde vel have fundet Noget at udsatte paa disse, 

men Elskeren gienkiendte kun den Fslelse, som de skyldte 

bereS Lilvcerelse.
Endeligen havde disse Musikalsk - Elffende opnaaet 

den Alder, som var bestemt t i l  deres Forbindelse. M an  

giorde Enhver af dem det Forflag at indtråde i  ZEgte« 

stab, men Begge viste den fuldkomneste Utilbsielighed 

de rtil. E n  Sammenkomst ffulde — saa hankede Fadre

ne —  udflette denne Modbydelighed. Edvard var «» 

stisn Y ng ling , V ictorine en yndig Pige. De saae 

hinanden, de lode hinanden vederfares Retfardighed; 

men agte hinanden kunde de ikke. Fadrene forbavse- 

des; Troen paa Symhathie ved Musik begyndte at



vakle ho- dem. M en neppe vare de to unge M -tim fle r  

Lefriede fra .S e lflabs tvang ry , fo r de ilede t i l  deres 

Mustkvoerelse, og udtrpkte deres Ulykke for hinanden 

ved de rneest henrivende Toner.

Sammenkomsterne blevF gientagne, men de to E l

skendes Utilbsielighed mod hinanden formindskedes ikke. 

Foedrene begyndte nu at indsee, at netop den ved To

tterne frembragte Kioerligheds Troskab lagde H indring i  

D eien, og de opfandt derfor et andet M iddel. T a ft- 

vseggen blev indrettet saaledes, at den ved mindste Be- 

rorelse maatte falde ned. Derpaa gaves Edvard og 

B ictorine  et nyt Musikstykke at udfore, og t i l  gienfidig 

Forbauselse sang de en D u o , der udtalte Forsikkring 

om evig Kioerlighed. S n a rt filtrede deres Stemme af 

Henrykkelse, endelig qvaltes den gandske af Sukke —  i)  

dette D ieblik fa ldt den lette Skillevceg, de Elskende gien- 

kiendte hinanden, og med en P iils  Hurtighed ilte J u 

lius  t i l  V ictorines Fsdder. Med Gloede forenede Foe

drene dem. M en Tonekunsten vedblev at vcrre deres 

KioerlighedS Tolk, og selv i de faa mismodige Dieblikke, 

d,er stundom indsnege sig i deres Wgteskab, skulle de has 

ve yttre t deres Folelse i Sang.
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H a a r l  o k k e n.
Kt episk Digt i sem Sange, ester Pope, af S. S. Blicher.
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F o r s t «  S a n g .

h vo rle d e s  Had t i l  Elsiov kan udbryde.

H vor rcedsom K iv  af ringe Ting kan flyde,

Jeg synger —  og nedloeggcr denne Gang 

For alle Junkere m in Heltesang.
S e lv  mangen Frsken voere v il maaflee 
S a a  naadig, t i l  m it ringe Vers at see.
M i t  W m ne simpelt e r , men ej m in W re,

O m  disse ville saa bevaagne v«re.

A t  skianke det et S m ii l .
S lig  m ig. Gudinde'.

H vor kunde da en Junker faae isinde.
A t  tre sig mod en Frsken saa gemeen?

Og flig  — th i det er som en Slibesteen 
For mine D ine —  hvor en Frsken har 

E n  Junker ville t holde sag for N ar?
T i l  flig  Extrem kan Dsdelige drives?
Kan saadant Had i  omme H jerter triveS?

Jgjennem Silkeomhcrng Solen funkler.

A t  aabne D jn e , som dens Glands fordunkl«. 
N u  Skjodehunden stg pa"a Puden streekker.

Og Middagsklokken sovnlss Elsker vakker.



Gulduhret flaaer; paa Gulvet Toften pikket 
Tre Gange —  dog endnu Belinda Ligger 
I  Dunene; th i Sylphen sine Vinger 

Udbreder over hende, og medbringer 
I  Dromrne t i l  den Skjonnes Leje hen.

Sm uk som Cupido selv, en Ungersvend;
Han bvidsker ssdt: „ D u  favre Dsdeliget 

„S o m  tusind Borgere i Luftens Rige 
„M e d  stor og oengstlig Omhue vogte paa 
„O m  nogentid D in  Sjoel i  Drsmme saae 
„ E t  G lim t af hvad D in  Amme har fo rta lt 

„O m  Ellekongers glimrende Gestalt,
„O m  D verg , om Nisse eller Bjergemand:
„S a a  hsr og t roe,  hvad her paa Jordens Land 
„S k jo n d t Sandhed —  ej af lserde Folk erfare-, 

„M e n  kun for P iger og for B s rn  bevares 
„ E n  Lsndom, hvorad kloge Daarer lee,

„O g  de Uskyldige allene see.
„ V i id  da: af Aander en utallig  Hoer,
„HvorveL usynlig., er D ig  altid noer.
„D e  sig omkring D in  Sminkekrukke svinge,
„O g  t i  M and yoj i D ine Drenringe.
„Toenk > hvilket lu ftig t Tjenerskab D u  ejer!

„O g  bloes saa ad een Kudfl og to Lakejer!
„ M in  Sjoel i Kroppen af en yndig Kvinde. 

„L u g  D in ,  i fordum T id  var sluttet inde; 

„M e n  dette Kjsdvehikel jeg bortbytted 

„ F t r  et as Lu f t ,  da jeg fra  Jorden fly tte s

( iy * >



„N a a r  Kvindens Sjcel sig her fra  Kroppen lister, 

„Toenk e j, hun sine Luner derfor mister!
„A s  Luner hun regjeres stedse v i l :

> „S k js n d t hun ej spiller selv, hun seer dog t i l  

„F o r  en Kareth hun faaer en lu ftig  Karm ;

„O g  Lyst t i l  Lombre i den lette Barm  
„D o e r  aldrig ud. T h i Sjcelen gaaer tilbage 

„ T i l  sin Bestanddeel, naar i Lykkens Dage 
„D e n  Skjsnne blegner: hvasse Rappenflraller 

„ B l ie r  I l d  —  man Salamandere dem kalder.
„D e  omme H jerter smelte hen i Vand,

„O g  drikke M aaneflin i Skyggers Land.
„ T i l  Jord den Knipste som en Gnome daler,
„O g  beder, sukker, groeder og bagtaler. 
„Coqvetterne som Sylpher opad stige,

„O g  flaggre, sveerme tr in d t i Luftens Rige.

„Endvidere D u  vide maae, at hver,
„S o m  smuk og kydst foragter Mandfolk her, 

„M a a e  a f en Sylphe lade sig besove;

„ T h i  Aander frie sor Dsdeliges Love 
„K a n  hver en Skikkelse, hvert K jon antage, 

„H va d  vogter vel de P iger, kjoelue, svage,
„F o r  lumst Forforer og forvovne Sprader 

„P a a  natlige Concerter, Maskerader?

„N a a r  Lejlighed det varme Dnste fremmer,

„N a a r  Dandsen heder, og Musikken stemmer 
„ T i l  Kjoerlighed —  det dereS Sylpher ere; 

„S k js n d t M re n  her §aa Jord  maae Skylden boere.



„ D e r  gives D am er, som prebestinereS 
„ T i l  hist af Gnomerne at embrasseres.

„M e d  Stolthed fylde disse Nymphens Bryst, 
„N a a r  hun er dsv mod Elskovs kjelne Rsst. 

„ D a  tumleS Tanker i den tomme Hjerne, 
„M e n s  Portopee og Baand og Kors og Stjerne 
„Forgjoeves g lim re ; og imens Baroner 

„O g  Grever loespe udi ssde Toner:
„ " M i n  N aadige!" D e t disse Sylpher ere, 
„S o m  pnge Pigers skjelmske Djne lcrre 
„ A t  blinke, Kkiden paa Befaling glsde,
,,Og H jerte t flaggre Spraderen Lmode.

„ T i t  toenker Fo lk , en Pige snubler, naar 
,,H un  under Vagt af Sylpher gjennemgaaer 
„D e n  svimle H v irv e l; hende de ledsage,

„O g  gammel Noesvisked med nye forjage.
„ O !  hvilken Pige kunde vel modstaae 
„E e n  Elsker, hvis hun ikke flere saae?
„Bestem t ved hun Soupee var hendes Fald, 
„H v is  hun ej reddedes ved dette B a l.
„D e n  skjsnne Chloe vist et Offer blev 
„F o r  h iin B il le t ,  Damet saa kjoelent skrev, 

„N a a r  Daphnis ej med lige kjoelen I l d  

„J u s t  trykte Haanden paa den P ige lil.
„M e n  Damen H jertets Legetsj omskifter 

,S om  sine Luner, Gr i l l e r ,  Skoe og V ifte r .
,D e t kalder Verden t i t  Letsindighed —

, J  blinde Dodelige! som ej veed.



„D e t ene Sylpherne tilskrives maae!
„ A f  dem er jeg, som D u  seer for D ig  staae.
„J e g  hedder A r ie l,  og har den ZEre,
„ D in  Vogter, fljsn d t usynlige«, at vcere.

„N y S  som jeg svoever under Himlens Buer — 

„S e e ! i  D in  S tje rne - klare S pe jl jeg stuer,

„ E n  frygtelig Ulykke forestaaer 

„ F o r  Solen ned i  Vesterhavet gaaerz 

„M e n  hvad og hvor v il H im len ikke sige.

„J e g  D ig  advarer: vogt D ig  smukke P ige!
„ B lo t  raade Sylphen kan: forsigtig vcrr!

„V o g t D ig , og vogt for Mandfolk D ig  isoer!"
Han taug. M en Moppe syntes at for lang 

V a r  hendes S s v n , og op i Sengen sprang.

O m  man stal Rygtet troe. saa aabned nu 
Belinda D je t paa en L i l le t  Loux.
Knap havde hun „S a a r  H jerte — Engel — lcest, 
F s r Synet var som bort fra  hende bloest.

Den lille Fod hun udaf Sengen stroekker;

D e t stjonne Ansigt hen mod Spejlet rcekker;

Og let bedcekt med hvide Morgendragt 

Tilbeder Toilettets Undermagt.

Den ringere Proestinde. allerede 

Paa Alteret begynder at udbrede 
Haarnaale, P e rle r, Flasker, D iamanter,

Guldringe, Proetensioner, S ilkevanter, 
Skildpaddekamme, Kniplinger og Baand;

Proestinden ordner a lt med foerdig Haand,



Og Tjenesten begynder fijoelvende.
T i t  rejser sig Belinda for at see.
Hvorlunde Konsten staaer Naturen bi.

H un  smiler, voekker a lt sit T ry lle ris ;
H un rodmer gradviis — straaler meer og meer 
Seer suurt — seer ssdt, og nejer, nikker, leer. 

De travle Sylpher tr in d t om hende svoerme.

Og medens nogle rynke hendes 2Erme,
Een glatter K jo len, og en anden staaer 
Paa Skuldren for at krolle hendes Haar. 
Saaledes Sylpherne Belinda pryder;
Skjondt Jom frue B e tty  2Eren derfor nyder.

A n d e n S a n g .

E j mere prcegtig Solen straaler, naar 

Den frem paa Ostens Himmelbue gaaer 
A f  Havets Purpurbolger, end Belinde,
Dens S traa lers hceldige Mledbejlerinde,
Paa Themsens glatte Solverbarm  sremstiger. 

En Hcer af pcene Ynglinger og Piger 
Om hende g lim re , men de eendses ikke;

T h i kun paa hende foestes alle B likke.
E t Kors hun bar, som Joden kysse gad. 

Og Tyrker selv andoegtig vist tilbad;
M en stsrre Glands det Ansigt dog opklarer. 

Som  et fornojet H jerte aabenbarer —



M en og et flyg tig t, som de Ojekast,
D er lobe rundt udi urolig Hast.

H un  smiler hvert forelflet B lik  imsde.
M en floder fra  sig uden dog at stode.

S om  Solen hun hvert jordisk Dje bloendtt; 
S om  den t i l  Alle sine S traa ler sender.

O m  Damer havde F e jl, da maatts disse 

A f  saadan Skjsnhed fijuleS reent tilv isse;

O m  nogen i  Belindes Lod mon falde,

See blot paa hende — og forglem dem alle!

B land t hendes Pndigheder ogsaa vao 
T i l  Mandfolks Ddeloeggelse et P ar 
A f  Lokker, glatte, brune, silkeblode.
S om  bragte Klippehjerter t i l  at glsde.

De hang paa Marmornakken som to S na re r; 

Qg ligerviis som Fugle, F ifle , Harer 

Ded Haar besnoerede i Foelden gaaer:
SaaledeS Am or og med Kvindehaar 
Kan stolte Koemper selv tilfange tage.
Og holde dem i flige Lcenker svage.

En Greve havde disse Lokker sestz 
A t  see og snske dem var ikkun eet.
M ed Vold at vinde eller og med S v ig  

A t  fange dem han panser straxz th i stig.
Om det en Elsker store Serupler giver,

Paa hvilken V e j hatt Sejerherre bliver.

O m  S e jr og Held i  denne H jertets Sag 

V o r Greve allerede forend D ag
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T i l  alle Guder havde giort sin B o n ;

M en -og isoer t i l  Cythereas S on.

For ham et A lter han opreiste net 
A f  tolv Romaner, og paa Alteret 

S k jond t sukkende —  nedlagde med sin Haand 
E n  Silkevante og to Strompebaand.

Hver fordums dyrekjobt Trophee, han ejer, 
Opoffres nu i Haab om storre Sejer.

M ed Elstovsbreve Baalet han antoender.
Og trends dybe Hjertesuk udsender 
For ydermere at oppuste Luen;

Og derpaa ncesegruus han m idt L S tuen 
Nedkaster sig, og beder at han maae 
S i t  Driste opfyldt snart og loenge faael 

D e t halve huldt de Himmelste bonhorte —- 
D et halve Vinden bort i Luften forte.

M en  hen ad Themsens Bolger Skibet svoevtzr. 
M ens Solens Billede paa Vandet boever.
Og medens Instrum enters sode Klang 
Ledsager seilbchcengte Snekkes Gang, ^
S om  af Zephyrer blidelig fremskydesz 
Belinda smiler — hele Verden frydesz 
K un  Sylphen e j: af Anelser bespoendt.

M od msrke Fremtid er hans Sjcel henvendt.
De lette Hcere han tilsammenkalder.
K g  flux forsamle sig de troe Vasaller.
Z  S e jl og Touge susende de hores.

(Paa Doekket troer man b lo t, at Vinden rores.)



De tynde Vssner sig i  Luften svinger; 

K la rt skinner Solen gjennem dereS V inger. 

S e lv  a lt for sine for et dsdligt Dje 
S n a rt dale de —  snart stige mod det H o je ; 

A d ffilles , sammensmeltes som de v il,
I  yndigt, tusindfoldigt Farvespil.
E t  Straalevcrv er deres D ra g t, som flyder 

Paa Vindens B o lge r, og som Lyset bryder 

Ved hver en Vending i uendelige 
Skatteringer. Regnbuens Farver rige 
E r ' fattige mod flig  Mangfoldighed,
S om  intet jordisk Sprog at skildre veed.

Paa gyldne M ast, m idt udi hele Flokken, 

S tdd  A r ie l,  og losted Azurstokken.
S i t  lette Scepter Sylphekongen svinger.
Og mens han samler sine Purpurvinger,

L a n s  Rost som ZEolsharpen lif lig t toner,'

„ I  Feer, A lfe r , Genier, Dermoner,
„ I  Sylpher og Sylphider! horer til,
„H vad eders Konge nu forkynde v i l !

„E n d  er vel ej den hsie Lov sorglemt, 

,S om  haver Luftens Borgere bestemt 
H v e r  t i l  sin D o n t: i  ASthrenS M arker blaae 

„M aae  Nogle op og ned med Solen gaae, 

„M e n s  Andre folge Magnen i  dens Gang, 

„O g  rulle S tje rne r gjennem Him lens Vang.

E n Deel af Voesen mindre sin« ncerme 

„ S ig  Jorden meer, og udi N atten sv«r«ne
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/,Zmellem Nordlysflam m er, og forfslge 
„D e  S tje rne r- som i Oceanets Bslge 

„ F ra  H im len falde: Disse Tordner brygge, 
„O g  hylle Jorderig i  Tangers Skygge; 
„Udsende Stormene, og Skver kryste: 

„Sneebyger hvirvle ud, og Regn nedryste. 

„M e n  Andre dvcele nede her paa Jorden,

„O g  holde Folk og S ta te r udi Orden.
„ A f  dem er V i ,  hvis mindre hoederfulde 
„B e s tillin g  blev, at vogte paa det hulde 
„M e n  svage K js n ; og fljsn d t de Andre vinde 
„ E n  stsrre Roes — v i mere M oerflab sinde. 
„ V i  hytte Pudderet for Stormens V o ld ;
„M o d  Solens S t ik  v i ere Hudens Skjo ld . 

„F ra  Roser og Regnbuer v i udtrcekke 

„D e n  S m inke , hvormed Kinderne de doekke. 
„ V i  krolle H aaret, hielpe dem at redme,
„O g  i hver M in e  loegge dobbelt Ssdm e;
„ J a  t i t  i D romm e vi dem inspirere, 
„H vorlunde de en Kjole stal garnere,
„ E n  S lo ife  oendre eller og et Baand,
„O g  ordne Ringene paa hviden Haand.

„ Id a g  et roedsomt Varsel truer da 

„D e n  stjsnneste blant Kvinder; men hvorfra, 
„H vorledes, hvor, om det er lumsk Bedrag, 
„O m  aabenbare Vold det er en Sag, 
„ S k ju l t  in d til nu bag Fremtids me-rke Klcede: 
„O m  Nymphen Phoebes Lov stal overtroede.



„H vad  eller hende- Natbordspeil flak faae 
„ E n  Revne; om en P le t flak komme paa 
„D e n  nye Chemise eller hendes ZEre;

„O m  hun idag fla t saa uheldig voere,
„ A t  glemme Kirken eller Maskeraden;
„O m  hun fla t tabe her etsteds i  Staden 

„ S in  B rystnaa l, R in g , sit Gulduhr eller Hjerte; 
„H va d  eller Skjebnens R iis  skal Moppe snoerte — 

„H v e r  t i l  sin Post, I  AaNder, iler nu !
„ D u  Zephyretta! V iften  kom ihu !

„ D u  B r ill ia n te , Uhret vogte maae!

„B rystnaa len Momentilla passer paa.
„ D u  M im m a ! varer paa den nye Sjaloppel 
„O g  A rie ! flak selv bevogte Moppe;

„M e n  femten S y lpher, alle troe og gjoeve, 

„Aarvaagne Boegtere om S k jo rte t svoeve!
„ T i t  saae v i syvsold Hegn at faae et R iv t, 
„E n d ffjo n d t af Fiskebeen og Pocher stivt.

„M e n  hvilken Sylphe fljodeslos forsommer 
„ G i r  hoje K a ld , og fra sin Post bortrommer; 
„S k a l sole Hoevncn brat og skarp og heed: '
„Aarhundreder i Flasker puttes ned;

„P a a  Knappenaale spiddes z eller han 
„S k a t  druknes i et Hav af Sminkevand;

„U d i en Haarnaal hele Sekler klemmes,

„H a n s  F lugt af G um m i og Pomade hemmeS.5 

„M e d  Silkevinger klistrede forgjoeves 

„H a n  prove skal i Luften op at hceves;



„Hans tynde Vsesen sammensneerpes jka!
„ A f  A llu n , som et Lov i  B ladefald;

„H va d  eller han paa en W«rmollevinge 
„S k a l lade sig som Jx ion  omsvinge;
„H va d  eller jeg hans arme Krop skal bade 

„ I  Damp og Skum  af koghed Chocolade!"

Saa talte han. Hver Aand paa snelle V inger 
F ra  Masten ned sig om Belinda svinger:
Endeel i  Krollerne a f hende« Haar,

Endeel paa Bagt om B arm  og Skuldre staaer. 
Endeel om S k js rte t; men forfeerdede 
De alle Skjcrbnens S lag  imode see.

(Sluttes i nceste Bind.)

S h a k e s p e a r e

^ b i l l i a m  Shakespeare, en Uldhandlers S o n  i  S ira t«  

fo rd -upon«A von, var fsd t den 22 A p ril 1564. G if t  

i stt 19de A a r, fortsatte han en Tidlang Faderens 

Handel, men maattc for Krybeflytterie og et Skiemte. 

digt over Jagteieren Thomas Lucy flygte fra  Huus og 

H iem . Han tyede t i l  London, hvor han forst fandt sit 

Udkomme ved at holde Heste udenfor Theatret; th i i de 

T id e r, fo r Karether vare komne i B ru g , pleiede Da« 

mer og Herrer at ride t i l  Comedien, og lade en Dreng



eller K a rl holde bereS Heste t i l  Forestillingen var t i l  

Ende. 3  denne S til l in g  blev han kiendt med Theater- 

personalet, der staffede ham Ans«ttelse inde i  Huset 

som S ta tis t, hvorfra han snart forfremmedes t i l  virke« 

lig  Skuespiller; og nu varede det ikke lcrnge, fo r han 

ogsaa fremtraadte som Tdeaterdigter. Hans forste 

Stykke stal have vceret: den forste P a rt af Kong Henrik 

V I . ,  et historist Skuespil, som menes at v«re skrevet 

1589- Siden skrev han 34 andre S tykker, hvoraf 12 

rre Ssrgespil og 14 Lystspil, de o-vrige historiske Skue. 

spil. Hans sidste Stykke va r: „D e n  tolvte N a t , "  og 

antage- at vcrre skrevet 1614. Hos ingen dramatisk 

D ig te r sindes saa herlige Scener, som hos Shakespeare; 

men intet af hans Stykker er f r i t  for F e il, grundede i 

Tidsalderens og hans egen ufuldkomne Dannelse. 

Uregelmeessighed i  Stykkernes Gang, pudsig Blanding 

a f A lvo rlig t og Com ifl i samme Stykke, stundom una

tu rlige  Tanker, haarde Udtryk, dunkel Bombast og hyp. 

pig Jagen efter Ordspil. „D o g "  — siger Hugh B la ir, 

den kompetentes!« af alle Kunstdommere — „alle disse 

F e il opretter Shakespeare ved to as de storste Ypperlig, 

heder, som nogen tragisk D ig ter kan besidde: hans liv 

fulde og afvexlende Eharacteermalerier; hans st-erke og 

naturlige Udtryk af Lidenskab." Ogsaa som Comiker 

giver samme Konstdomm^r ham ligcsaa stor Bersm. 

mels-, og ligesom hans Aands Styrke fornemmelig v i

ser sig i Tragedierne Othello og Machbeth, saaledes M



hans F a lp a ff, som komisk CharacLeer, stedse fortiene 

den hsieste Beundring. Nogle a f hans Stykker loeses 

i  gode danske Oversættelser afFoersom, Oehlenschlager, 

Abrahamson og Flere. Shakespeare dode i sin Fodebye 

S tra tfo rd  selvsamme Dag som han fyldte sit 52de Aar, 

nemlig den 23de A p r il 1616 (samme D ag, som S pa

niens store Cervantes dode), og han ligger begraveti 

S tra tfo rd s  store Kirke, med en Gravskrift, saa lydende:
Grav, Ven? for Jesu Skyld, ei ncrr 
Det Stsv, som ligger jordet her.
Velsignet voere den, som sparer denne Steen, 
Forbandet voere hver, som rsrer mine Been l

Napoleons fsrsie Bekiendtflab med Barras.

B e d  Forrådene havde Engellcrnderne faaet Toulon i 
deres Bold, og da det var Nationalkonvrntet saare 
magtpaaliggende, at tilbagevinde denne Plads, som det 
sydlige Frankrigs Rolighed afhang af, blev Barras did. 
sendt, for at drive Belejringen med Fynd. Han urr. 
dersegte Barkerne, forandrede adskilligt, og raadforte 
sig med de dygtigste Officerer. Blandt disse befandt sig 
Artillerieofficeren Buonaparte, der ofte vendte hsns 
Lpmoerksomhed paa sig. „Hvorfor, spurgte han ham, 
er ikke denne Hsi beŝ t? Rigtignok er den steil, men



Fjenden kunne vistnok derfra tilfo ies megen Skade." —  

„Borgerreproesentantl" svarte B u o n a p a rte „ ju s t dette 

var m in M en ing ; jeg onskede, at et Batterie maatte 

vorde opreist der, og havde a lt ladet bringe Fachiner 

d id ; men man ansaae m it Project for uudforlig t, og  ̂

jeg fik Ordre t i l ,  igien at sende dem tilbage." —  

M en  at reise et B a tte ri paa Hsien der, er heller ei sak 

let en S a g : troer D e , at kunne tage Dem det paa? 

at kunne kommandere flig t et B a tte ri?  — „ J a ,  B o r

gerrepræsentant, og det d y g t ig t . "  — Mener De 

ogsaa, at kunne udfore denne og hiin Operation? —- 

„ J a ,  Borgerrepræsentant, og d e t d y g t ig t . "  Paa 

A l t ,  hvad Barras foreslog ham, svarte han stedse med 

S e lv t il l id , han skulde nok udfore det, og det dygtigt.

In te t  Menneske, sagde B a rras , kan have havt 

flo rre  Tanker om sine egne Kroefter; men det var Over, 

beviisning, ikke P ra le ri. Under Toulons Beleiring, 

lige t i t  det- Gienerobring, holdt han virkelig hvad han 

havde lovet, og mere t i l .  —  Det er bekiendt, at B a r

ras siden kod Buonaparte komme t i l  P a r is ; at han 

holdt ham tilbage, da han vilde forlade Frankerig og 

reise t i l  T yrk ie t, hvor han haabede at gisre sin Lykke; 

at han understottede ham, da han leed M angel, og 

skaffede ham Kommandoen over den italienske Armee, 

kort — at han var hans Lykkes Skaber.



Et Brev fra Generalinde Bertrand,
skrevet paa S t.  Helena t i l  en Veninde i Frankrig.

December iz iz .

Klareste Caroline!

^ § k io n d t jeg ikke fase D ig ,  ikke kunde giore nogen 

2ltta lc  med D ig  i de sidste RadselSdage af m it Ophold 

i  P a r is , saa veed jeg dog, at jeg kan lide paa D ig ,  

eg at D i t  Navn ikke forekommer i det Vejrhane-Lexi« 

kon, der nys skal veere udkommet i P a ris . Overhove

det skylder man vel os Qvinder det Vidnesbyrd, at v i 

ere langt standhaftigere i  Med- og Modgang end M a n 

dene: D en , v i engang elske og beundre, fangster Ulyk

ken os kun stackere t i l ,  v i vorde H eltinder, v i fslge 

ham i Fangsek, i  DodenS Fare!

D et folte i det mindste J e g ,  da jeg besluttede at 

folge N a p o l e o n  hid. Nagte v il jeg e i, at den rad« 

somme Fremtidsudsigt, at Tanken om mine uopdragne 

B s rn  angstede mig dybt; men dog vaklede jeg intet 

D ieblik. Tanken : hvad v il Napoleon domme om D ig?  

gav mig K rast, og jeg besteg Nyrthumberland, fastbe. 

s lu tte t, aldrig at flille  m in Skiebne fra  hanS. Be« 

g r a d t  m in Beslutning har jeg vel ofte under min tre« 

maanedlige Reis«, men an g r e t  den aldrig. Jeg gior 

7 B .  (»o)



-e t ei heller endnu. Troer D u ,  a lt Haab har svigtet 

«S? D et svigter cS e i, saal«ng« Napoleon lever! Saa, 

loenge Franflmoendene vide det,, ville de feeste deres 

B lik  paa ham, om han end, som Prometheus, var 

smeddet t i l  den fierneste Klippe. E i blot S o l d a t e n  

hoenger ved ham; syv Tiendedele af hele Frankrigs / 

Borgere har kcempet for ham eller bedt for ham.

E i kan jeg bestride D ig ,  hvad jeg fe lte , da min 

Pige en Morgen tid lig  meldte m ig. Keiseren og min 

M and vare a lt paa Doekket, da man oinede S t .  Hele. 

na. Jeg ilte ud. D a saae jeg i det Fierne et blaaligt 

B je rg , hvis M id te  omgaves af S kyer, men hvis Top 

sieeg ho it over disse. M a n  sagde m ig , at v i endnu va

re 80 engelste M i i l  fra Den. Napoleon stod paa Dcek- 

ket saa fordybet, at han ei engang bemcerkede m it 

Komme. Han havde korslagt Armene, trykt Hatten 

dybt ned i Panden, paa hans Aasyn var ingen Bevcr- 

gelse at koese; men at hans Aand var meget spsselsat, 

sluttede jeg deraf, at han et heelt Qvarteer igiennem 

ikke tog Tobak. — Endelig bemcrrkede han mig og sag

de smilende: „ N u ,  Madame, der seer De m it O lym p."

—  „ R e t ,  S i r e , "  svarte jeg: „O lym p  er overalt, 

hvor Ju p ite r boer."

D et blaae B ierg deeltes efterhaanden, og visie 

sig snart, som en uregelmoessig Hob sonderrevne K lip 

per og Hore, der lodret stige op af Havet, hist og her  ̂

danne uhxre, nedhcrngende Steenmasser, og ved snev«



re Dale stilles fra  hverandre. In te t  sorgekigere kan 

der vel gives i N aturen, end Synet af disse sorte 

rrfrugtbare M asser, som ikke smykkes af noget Trce, 

nogen Bust rll.ee P lante, og hvorfra et Forbierg yoever 

sig ZOoo Fod over Havfladen.

Hele Den stal voere opstegen af H-v?t  ved et vu l

kanst Udbrud, og nu har den europæiske Folke-Vu.kan 

flynget en Mand derover, hvis Ankomst Indbyggerne 

ville sinde langt forunderligere, end en Steenregn fra  

Maanen. D et toenkte Portugiserne vel ikke paa, da 

de for tre Aarhundreder siden opdagede Den, at engang 

en Korsikaner, efterat have forjaget deres svage Regent 

t i l  B ras ilien , skulde vorde forviist t i l  den; D et toenkte 

Engelloenderne og Hollcenderne vel ikke paa, da de for 

balvandethundrede Aar siden koempede om denne nogne 

K lippe, at man engang vilde betroe den et saa v ig tig t 

Pant z det ahnede det ostindiske Kompagnis vel ikke, da 

det her tra f Anstalter t i l  hjemvendende Skibes Provi* 

antering, at det tillige byggede et Foengsel for H a m , 

der ofte havde svoret dets Undergang. —  D a Madame 

Lcetitia 1768 kom i  Barselseng i  A jacno, da kunde 

vistnok Ingen  drsmme om , at et Meteor i dette Die- 

blik var toendt paa Korsika, hvis Flamme vilde omfatte

hele Europa. M en naar nu Flammen ingenlunde er/
f lu k t, men kun har koncentreret flg paa S t .  Helena, 

by behsver man vel ingen Prsphet at voere, for at for«
(so*)



zoo

udsee, at nye Lyn herfra engang ville overstromme al

Jorden, '
Den indbrydcnde N a t drev ot endelig fra  Deokket»

W i pleiede at tilbringe Aftenen i  Keiserens Kahyt, men 

dennegang vilde han vcere allene. Sovet har han ikke, 

th i vi herte ham hele Natten giennem de tynde Vcegge. 

S e lv  kunde vi ei heller s o v e . B e d  nceste Morgengry 

kastede v i Anker ligevverfor et P ar Huse, som vore 

Sofo le  kaldte I a m e s t o w n  (Jakobsstaden). Denne 

saakaldte, af een eneste Gade bestaaende S tad er bygget 

ved Stranden paa saa snever en P lads, at den bager,er 

Rcekke as Huse synes muret t i l  Klippen. Ogsaa fo r. 

tecller m an, at Klippestykker, losrevne af Negnen, 

l id t  ere nedstyrtede paa Lagene, have flaget disse son. 

der, og knuust Jndvaancrne; og dog stal Jakobsdalen 

verre en af de videste paa hele Sen«

Efterår vor Hilsen var bleven besvaret af Forte tt 

Kanoner, satte Eapitaincn sig i en Baad og sejlede i  ' 

Land, udentvivl for at trerffe de nodvcndige Forberede!, 

ser t i l  vor Modtagelse. Giennem Kikkerter kunde man 

tydeligt see, at den hele lille  S tad var i Bevoegelse; 

see, hvorledes Fvsk lob mellem hverandre; Soldater 

marscherede hid og did. En Mcrngde Baade stedte fra 

Land, Nysgierrige omringede vort Skib .

Den hele De stal neppe eie aoooIndvaanere, hvis 

storre Halvdeel nu syntes at svomme paa Havet, for at 

ser en M and , som de kun kiendte af Aviser, og om



hvem det aldrig var faldet dem ind , at han engang 

skuldre vandre iblandt dem. M en dennegang var dereS 

Nysgierrighed forgiceves, th i Napoleon forlod ikke sin 

K ahy t, og det var strengt forbudet, at tage Nogen 

ombord.

Keiseren syntes at-vente, at Gouverneuren flulde 

afloegge et Besog hos ham; men det stedte ikke, og 

forst sildig om Aftenen kom Capitainen tilbage med 

den Bested, at vi flulde blive paa S k ibe t, in d til det 

H u u s , der var hidkommet fra  Engelland, var bragt i  

Land og opsat. Det glcedede mig at hore, at Keiseren 

heftigt protesterede derimod: „hellere — sagde h a n -— 

vilde han r i l  den T id  hielpe sig som han kunde i det 

mindste P riva thuus." Dette indrommedes, efterat Ca. 

pitainen et Kar Dage havde seilet frem og tilbage og 

parlamenteret.

Den sidste N a t paa Skibet tilbragte v i rrden 

S o v n , pakkede ind , pyntede oS, o. s. v. Neppe var 

Solen cpstaaet, for -Napoleon i fuld U n ifo rm , med 

ZEreslegionens S tie rn e , traadte pan Deekket. Gorr- 

verneuren havde sendt en net Baad, som Keiseren og 

hanS noermeste Omgivelser bestege z de Dvrige fordeelteS 

i  Skibsbaadene. Napoleon havde smigret sig med, a t, 

naar han stodte fra  Skibet, flulde dets Kanoner sige 

ham Farvel, og Fortets hilse ham; men A lt  blev stille. 

D a  vi landede ved B roen , ventede vi at finde Gouver.



rreure«, men, Jndvaanerne undlagne, som trkngte sig 
om os, var Ingen at see.

Napoleon forlangte strax at vorde fort til ben for 
ham bestemte Vaaning; men man betydede ham, han 
maatte forst astergge et Besog hos Gouverneuren. Ta 
lynte Breven i hans skarpe Die, dog fattede han sig eg 
fulgte Capiiainen taus; min Mand ledsagede ham. Vi 
Andre begave oS til nogle Privachuse, som man i Hast 
indrsmmedt os; de laae paa den Side, Klipperne 
ttdhcenge over, og vare overalt omringede af Skildvag« 
ter. Selv paa Klipperne over Husene stode Soldater, 
formodentlig for at see, hvad vi vilde tage vS til pa» 
Tagene.

Napoleon kom snart efter. Min Mand fortalte 
mig, Gouverneuren var ikke kommen ham et Skridt 
imsde, men havde modtaget ham med stiv Hoflighed, 
og da Napoleon paa engelsk Diis vilde rakke ham 

- Haanden, havde han med en vis ZEngstelighed holdt stn 
tilbage, blot tituleret ham General, giort ham nogle 
intetbetydende Sporgsmaal om hans Sundhed, og 
koldt forsikret, han fluide gisre Alt, hvad hans Instruction 
tillod ham, for at gisre Hr. Generalen hans Ophold 
paa Den behageligt. Da Napoleon herpaa giorde rn 
Mcengde utaalmodige Sporgsmaal, besvarte Gouver
neuren dem alle kun halvt, undflpld-ndr sig, at han 
endnu ikke havde havt Tid t i l,  at gisre sig gandfle for
trolig med stn Instruction.



Kun Taalmodighed! Troer den stive H r. Gokver- 

m u r ,  at undgaae den imponerende Indflydelse, Napo- 

Leons Ncervcerelse, og M indet om han§ Bedrifter, maa 

have paa alle H ie rte r, da tager han meget f r i l ,  og 

har allerede sporet denne Vildfarelse paa sig selv, th i 

ved Afskeden fulgte han den hsie Gioest udenfor D sren, 

og da han mod A ften aflagde sit Contrabessg, syntes 

han virkelig blot kommen fo r , at giore ham sin O p

vartn ing. Ogsaa gav Napoleon ham formelig Audients, 

underholdt sig snart med ham, snart med sine Office

re r, paa samme Maade, som fordum i T hu ille rie rn t, 

talte om Europa, In d ie n  og Amerika, om Handel, 

Agerdyrkning og Qvoegavl, erkyndigede sig tilfoeldigviis 

om Jagten , horte med Fornoielse, at der fandtes en 

Moengde Agerhons paa O en, nikkede venlig med Ho

vedet og gik ind i sit Kabinet.

Allerede have v i udtcenkt et halvt Dusin M ulighe

der, hvorledes v i ,  trods alle Skildvagter, Telegrapher 

og Commissaicer, kunne undvige fra  denne Klippe. 

Endnu i  Gaar fornyede en lille , soelsom Omstændighed 

vo rt M o d , vort Haab. V i  spadserede ved S tranden; 

der fandt v i et S lags store B sn n e r, sankede dem op, 

og spurgte vore Ledsagere, hvorledes de vare komne hrd. 

„S o e n  har skyllet dem h id ,"  sagde en gammel Officeer, 

„de t skeer undertiden- formodentlig komme de fra  den 

afrikanske K ys t." —  „ H a ! "  raabte Napoleon, greb 

m in Haand, forte mig nogle S k rid t t i l  Siden og hvr.



stede hastig: „disse Banner hape svommet hid en Ver 
«f tusinde engelste Mile, have dog endelig fundet en 

. tsr P le t J o rd , og v i  fluide forsagel"

Hidtil bevogte Engellernderne os saa eengsteligt, 
som om de mene, vi ville pludseligt forsvinde i en 
Klippeklsft og igien komme tilsyne midt i London. / 
Det finder fig nok! pleier Napoleon smilende at sige' 
Han er og bliver fig selv liig. En stor Deel af Dagen 
tilbringer han hoS Arbeidsfolkene, der oprejse hans 
Daaning. Selv snordner han Alt, forandrer Meget, 
og yttrer saa megen Interesse for hette Byggene, som 
om det ikke faldt ham ind, nogensinde at forlade Den.

, Det kommer af, at han stedse griber en Gienstand 
heel, og ei er istand til at giore Noget ha lv t.—

Her maa jeg afbryde- Skipperen er seikfcrrdig. 
Snart mere. Farvel l

E f t e r sk r i f t .  Her. paa Gen er en uhyre 
Mcengde Rotter. Tcenk Dig min Skroek! Da 
jeg vil udpakke mit stadseligste Hovedtoi, har 
Rotterne allerede «dt det op. Min Mand leer 
ad mig, og trosser mig med, at det er gaaet Kei. 
seren endnu voerrc: Rotterne have nemlig listet sig 
ned i hans Papirer, og spredt Concepterne til de 
berlinske og mailandste Dekreter.



B u o n a p a r L i a n a .

(Udaf Lombart s M em oirer )

L e f e v r e ,  Rhinarmeens Nestor, stod i noieste For

bindelse med Napoleon, og var Vidne t i l  dette g lim . 

rende Meteors Fremtrecdelse og Dalen. Han har en 

Rigdom af E rfa ringer, Faa kunne rose sig as. A ltid  

naar han ta lte , var jeg lu tter Dre. Hans m ilita ire  

Anstand, hans graae H aar, hans fkarpe og streonge 

B l ik ,  hans Kioerligheb t i l  F-rdrelandet, hans Mildhed 
mob Soldaterne, havde vundet ham m it hele Hierte. 

Nogle af Marskallens Bemærkninger om Napoleon v il 

jeg meddele, saavidt m ueligt, med hans egne O rd :

„ J a ,  Napoleon var tapper; jeg har endog sert 

ham forvoven. Engang susede Kuglerne om hans Drcrr 

i  Fcegtningens Hede: en af hans Adjutanter sogte at 

d«kke ham med stn Person. Togange ffiod han ham 

tilside, men trediegang sggde han halvarrig: "Lad de

Barnestreger fare; jeg maa have fr i U d s ig t!""

„O fte  har jeg h o rt, sg jeg er selv tilko ic lig  t i l  at 

troe , at Napoleon ikke er istand t i l ,  at lade en enkelt 

D ata illon mgns-vrere ordentligt; men er Talen om, at 

dirigere en heel Armee, eller udfore en stor Bevcegelse, 

da er jeg af den M en ing , at han deri aldrig har havt 

fin Ligee"
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„Han besad et forunderligt Talent til at gioette 
FiendenS Bevcegelser. Naar han i det Dieblik Troef. 
vingen flulde begynde, med sit Teleskop havde giort sine 
Iagttagelser paa en Hor, da pleiede han at sporge de 
ham omgivende Generaler, hvor og hvorledes de meente 
Fienden vilde angribe. Efterat have seet igiennem Kik-  ̂
kerten, sagde den Ene: paa denne, og den Anden: paa 
hiin Side. — "Nei — svarte Napoleon — der vil 
det stee, og saaledes vil det stee", og han stilede 
aldrig."

„Soedvanligen forlod han Helen, der havde voeret 
hans Standpunkt, med munter Mine; men herte man 
ham komme flsitende ned, kunde may voere vis paa, at 
de siendtlige Kugler snart vilde giere den Hei, han nys 
havde forladt, til deres Maal, og det steete stedse."

"Under de frygtelige Slag ved Brienne og d'Arcy 
meldtes ham, at en Division af Garden var i Begreb 
med at vige. "M in Garde, — streg han — min 
Garde viger l" Springer derpaa op, svinger sig paa 
Hesten, sporer den til Galop, og, uden i mindste 
Maade at bekymre sig om, hvad enten der er Nogen 
efter ham eller ikke, flyver han, med Sablen i den ene 
Haand og Pistolen i den anden, mod de siendtlige Rcek- 
ker, og giennembryder dem."

Ved samme Lejlighed fornoermede han mig og nogle 
andre Marstaller, der vare hos ham, uden at vi dertil 
K«vc mindste Anledning. En Hob Konstriberede, der
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nyS havde forladt bereS H iem , og maaffee aldrig fo r 

havde havt en Bssse i  Haanden, blev foran os rcrkke« 

viiS strakte t i l  Jorden af dsn fiendilige Z ld . Napoleon 

rilte  t i l  dem, og begyndte at exercere den Forste den 

Bedste han tra f paa. "Saaledes —  sagde han t i l  ham 

—  maa D u  lade og holde Eevceret; kun eengang maa 

D u  fyre, og saa troenge fremad med Bajonetten, det 

er det H e le !" —  D a han derpaa var gaaet videre med 

os, sagde han i  Talens Lob reent ud, at han, hvis v i 

skuffede hans Forventninger, ogsaa vilde exercere os, 

og det saaledes, at v i ikke skulde lystes ved det. D a  

han nu var kommen t i l  det S ted , han vilde blive paa, 

trak vi os tilbage. Han savnede os, da han vilde scette 

stg tilbo rds , og sendte Bud ester os, men da vi frabade 

es ZErcn, kom han selv stormende t i l  vs. Med begge 

H«nder greb han mig i Haaret og sagde: "H va d , D u  

zamle N id in g , D u  Forrceder! W il D u  forlade mig, 

v i l  D u  lade D in  gamle Kammerat i Stikken paa en 

S lag-ag? Saasnart Russerne ere drevne tilbage, v il 

v i tale om vor S tr id s  solg mig n u !"  Og vi fulgte 
ham ."

-----------____________________ . . .



Dodninghuset  i P a r i s .

 ̂ S k lvm o rd tre S  og andre ved en unaturlig Ded Bort« 

revnes Liig blive tre Dage udstillede i Paris paa en 

P lads, der kaldes la  n io rx u e , for at S lagtninger og 

Venner kunne' kiende dem igien og lade dem begrave. 

Dog som oftest udstilles saa d a n n e  Ulykkeliges jor

diske Levninger, der midt iblandt deres Brodre sogte 

eller lede en voldsom Dsd uden at et Die groeder for dem.

Paa Deien derhen komme vi t i t  P o n t-N e u f. E t 

pludseligt Oplob sparrer Veien derover; Moengden 

styrter mod Brorcekvcerket. Tum ulten river oS med 

sig. Ingen  har T id  at sige os, hvad her er paa Farde. 

E t ungt Fruentimmer staaer ved Roekvoerket, ubcvcege- 

. l ig t ,  med rsdgroedte Dine. V i sporge hende om Aar- 

sagen t i l  Oplobet. Hun svarer hulkende: „E n  Ulykke

lig har styrtet sig i V andet." V i  see derned. Red- 

riingsbaaden koemper med FlsdenS Bslger. E t langt 

. Qvarteer ganer hen under frugtesloS Ssgen. Endelig 

viser sig en hvid Skikkelse paa den sierne Vandflade; 

Daaden iler t i l .  M an  trcekker et Liig op af Vandet. 

D et synes at vcere en Pige paa i6  t i l  18 Aar. In te t  

4 Livstegn! M a n  bringer hende ind i det lille t i l  D ruk

nede- Redning bestemte Huus. Den tilstoedevcerende 

Physikus anvender a lt hvad Kunsten mcegter — forgice- 

ves! D o d ! lyder det. D a dex In te t  sindes hos den 

Dede, som kan give nogen Oplysning om hendes Per-



son, saa kommer den sorgelige Baarez hun bliver lagt 

derpaa, og Toget begiver sig paa Veien t i l  la  rrioi-Zue.

V i folge. Den unge Pige, vi talte med paa 

P o n t-N e u f,  gaaer.taus, stirrende paa Baaren og 

hulkende ved vor Side. B i  spsrge hende, om den 

Druknede maaskee var hendes Veninde eller S la g t

ning. Hun benoegter det, men fortoeller os tillige , at 

hun, i det hun gik over Broen, var bleven t i l ta lt  af 

Len Ulykkelige, at Denne havde givet hende en R in g , 

og derpaa med Lynsnarhed styrtet sig fra  Roekvcerket 

ud i Floden; men paa Ringen stode Ordene (k a r le s  s. 

H/Iarie (Carl t i l  M arie ). Hendes egen Brudgom h§dde 

O lia ile r  og hun vidste, at han havde maattet bryde 

med en Kicereste ved Navn M a rie , fordi han- rige 

Fsroeldre ikke havde villet tillade ham at gifte sig med en 

fa ttig  Sypige. H un endte med de O rd : „ N u  v il jeg 

gaae og bringe min Brudgom hans sorste Elskerindes 

sidste G ave/'' H un sagde o- Adieu, og gik en anden Vei.

N u  staae vi ved Dsdninghuset. Liget toegge- t i l  

Skue ved Siden af de Dvrige. Hun syne- at flum re- 

rntet Dsdstrcek har endnu fordreiet det ungdommelig« 

fiisnne Ansigts Vride, og hendes formrige Legeme hen

tyder paa ben Livsyppighed, der endnu for en Time 

siden var deri! Kummeren synes vegen fra  Hende- 

Pande — nu er hun lykkelig.

(S . L. P .  S i d e r s . )



F r i v i l l i g  Hungersbsd.
Beskreven af den Ulykkelige selv. * )

Kiobmand, 32 Aar gammel, som ved Uheld havde 

tabt sin hele Formue, besluttede, at sulte sig selv ih ie l.  ̂

Desaarsag begav han sig den 15de Septbr. 1818 t i l  en 

afsides, lidet besogt Skov, grov sig der en G rav, og 

tilbragte i den 18 Dage uden Ncering. Da fandt en i 

Noerheden boende Kromand ham endnu levende, skiondt 

yderst afkrceftet, uden Bevidsthed og uden Moele. Med 

M s ie  sik han en Skeefuld Kisdsuppe i ham, hvorpaa 

han strax opgav Aanden.

Hos ham sandt man en Dagbog, som, den Ene

ste i sit S lags og yderst moerkvoerdig saavet i physisk 

som psychisk Henseende, ansees voerd at meddele Lceserne 

O rd t i l  andet. . T h i aldrig har man endnu af dert 

Ulykkelige selv hsrt Noget om de successive Forandrin-  ̂

Z rr, der ved denne grusomme Dsd yttre i  Legeme 

og S is l .

T r o  A  f s k  r i f t .  ^

Den oedle Menneffeven, som finder mig her en

gang efter m in D o d , bedes nedgrave mig etsteds og

*) Af Hufelands Journal der pract, Heilkunde.



derimod beholde mine Klceder, m in Pengepung, Kniv 

og Brevtaste. J o v r ig t bemcerker jeg, al jeg ikke er 

nogen Selvmorder, da jeg ved flette Mennesker har 

mistet hele m in Formue, og ei vilde falde mine Ven. 

Aer t i l  Byrde. A t obducere m ig , behover man ikke, 

da jeg, som sagt, er sultet ihiel.

A n o n y m «  s.
E fte r ovenstaaende Erkleering, som jeg allerede 

skrev i  S « , vilde jeg vel doe incognitv her, efter forst 

at have kasseret alle mine Pap ire r, men for at fore. 

bygge en unodvcndig Fremlysning af m it L iig i offent« 

lige B lade , har jeg ladet det fare, og bemcerker kun 

dette, at jeg ved m in Families Haardhed er tvungen 

t i l  at sulte mig ihrel. —  Zeg va r, som man kan sce 

a f m it P a s , Kiobmand der, men mistede ved Uheld 

Stsrstedelen af m in Formue, kunde derfor ikke prcrstere 

Prcestanda, fik altsaa Veyelarrest, og fratoges det 

Sidst« jeg ciede. Hvad skulde jeg vel nu tage mig for 

i  Verden uden Penge. M in  hele Formue bestod i 9 

G r. 6 P f.  Med dem gik jeg t i l  F . ,  hvor jeg kom K l.  

4 ,  skrev to Breve med Posten, betalte for det t i l  m in 

Tan te , der aldrig tager mod ufrankerte Breve, 3 G r., 

fortcrrede for 3 G r. og forlod F . K l. 6 med 3 G r. 6 

P f .  som jeg eicr endnu. Forsynet forte mig paa Lan. 

deveien giennem L ., og jeg bivouakerede under aaben 

H im m e l, da jeg ikke trostede mig t i l ,  at tage ind i  

Ao-en Kro med mine 3 E r .  M en i Busten, jeg havde



valgt t i l  Natteleje, kunde jeg for Kulde og Regn ikke 

udholde det leengere end t i l  K l. 2 om Morgenen. D a 

Legav jeg w ig igien paa Reisen, gik igiennem H . ,  og 

tog, ledsaget as Forsynet, denne Bivouak i Besiddelse, 

hvor jeg toenker at oppebie den bittre D s d , hvis G u^ 

ingen Hielp sender forinden; th i tigge kan og v il jeg 

ikke. —  I  Gaar den 15de, har jeg giort mig denne 

lille  Hytte og i  Dag tid lig skrevet dette. Desvoerre. 

rnaa jeg nu sulte ihjel her, da man i min Alder ikke 

bliver antaget t i l  S o lda t, skisndt jeg har meldt mig 

ho§ alle Chefer, og at leve af Andres Naade, kan jeg 

ikke overtale mig t i l .  Den som engang finder mig her 

efter m in D s d , der sagtens v il paasolge om et Par 

Dage, beder jeg at sende dette B lad t i l  m in Brodér 

N .  i N .
B -  Skov, den 16de September 1818.

Kisbmand N . fra  N .

E . S k r .  Endnu maa jeg bemoerke, at jeg har 

vceret syg i 6 - 7  Uger. Dengang faldt jeg med 

to Skiepper B y g , som jeg vilde boere paa Lo fte t, 

ned'af en S tig e , og der maa vcere sprunget Noget 

i  m it Underliv, th i siden den T id  har jeg altid 

fo lt  Sm erter, N .

Endnu lever jeg, men hvor giennemblsdt er jeg 

ikke bleven i N a t,  og hvor koldt var det ikke! G ud,



«aar ffulle mine Qvaler ophore! ! !  —  Ingen  menne

skelig Sicel har ladet sig see her disse 3 Dage, kun 

nogle Fugle.
L — Skov, den 17de September iL l3.

Roesten hele forrige N a t har jeg for Kulde maattet 

gaae frem og tilbage, fkiondt det vgsaa falder m ig 

suurt at goae, da jeg er saa mat! Dgsaa har jeg ssgt 

at stille m in droebende Tsrst med det V and , jeg kunde 

flikke a f de heromstaaende Champignoner, men det 

smagte ilde. M a n  v il maaflee bebreide m ig , at jeg 

ikke for mine 3 G r. kiobte mig en Flaske D l ,  men det 

havde jo kun forlcenget m it L iv . N u  to r jeg haabe, 

snart at blive fcerdig.
B — Skov, ben isde September r8i8>

Z. F. N.

Desvcerr« er A l t  endnu ved det Gam le; havde 

jeg blot et F y r to i,  at jeg om N atten kunde toende mig 

«n lille Z ld  —  th i Handsker har jeg ikke, og mine Kloe

der rre saa tynde. M a n  kan da tcrnke stg, hvad jeg 

maa lide de lange N o e tte r!!!! G ud , hvorfor maatte 

jeg blandt M illione r voere den keneste, der fiulde doe 

en saa grusom D a d l!  '

B —- Skov, den lyde September igr8 .

Z .  § . N .



Endnu stedse udebliver saavel den afskyelige D s d , 

fom H ielp fra  Gud. In g e n  mennestelig S i« l  lader 

stg see her, skiondt det nu a lt er dett syvende D ag. 

Im id le r t id  rumsterer det stoerkt i  m in M ave, og det 

salder mig gruelig tungt at flytte Benene, men vgsaa ^ 

S u lte n , og Torsten isoer, bliver stedse rcedsomMere, 

og regnet har det nu ikke i  z Dage. Paa Champigno, 

rierne har der lcenge ikky veeret en Draabe Vand«

O m  to Dage haaber jeg dog i  det mindste at v« rr 

hjemkaldt!
Jeg v i l  her an fsre , at jeg er fsb t i N . ved N» , 

den 6te M a rts  ,7 8 6 , og dsd den D a g , m inD agbvg 

standser. M in  Fader hedte C. N . og var P r«st samme, 

steds. G if t  har jeg aldrig veeret.

B — Skov, den sode September igiS.
Z. F. N.

For idetmindste noget at stille den frygtelige Tsrst, 

her nu  a lt har m artret mig syvgange 24, altsaa 168 ,

L im e r ,  gik jeg i  Dag t i l  den L  M i i l  fra  m in Hytte 

liggende Kro og drak sammesteds en Flaske D l ,  men ti^  

denne Gang har jeg i  det mindste brugt z T im er. Den 

Flaske D l har im id le rtid  kun hjulpet l id t ,  thi,endnu 

stedse tsrster jeg grueligt. Verten havde seet-mig kym» 

me fra  Z — Siden, derfor gik jeg tilbage ad B — Leien, 

og leerede mig paany ikke langt fra  Kroen. Dog har 

jeg nu Vand i  Neerheden, nemlig i Kromandens Post: 

deraf v il jeg, hvis ikke Doden snart kommer, g ' " "

X1



B rug .om  Aftenen. G u d , hvor udtoeret saae ikke 

r̂h i  Kromandens S pe iL?

B ^ S k o v ,  ved Giedekroen, den side SepL-r.i8iZ.

I .  F . N .

I  Gaar den 22de kunde jeg neppr ro rr mig selv, 

endsige Blyckntsyennen; den frygteligste Torst der ladet 

sig tsnke, drev mig allerede tid lig t hen t i l  Posten, men 

den tomme Mave v il  ikke tage mod det iiskolde V and , 

og jeg maatte ikke allene give det fra  mig igien altsam

m en, men sik endog saa heftige Konvulsioner, at det 

neppe var at udholhe, og so»n varede t i l  ud paa Natten. 

D a  brev Torsten mig atter tilvands, ligesom ogsaa i  

M orges tid lig  K l.  4 ,  og M aven syne- nu at sinde sig 

deri. Meget lcrnge kan det dog »m ikke vare, badet 

a lt  er den tiende D a g , jeg ikke har smagt M a d , eller 

sovet et D ieblik. Jeg haaber, det skal ende i  Dag —  

det er just m in Broders Fodselsdag — og i  dette Haab 

beder jeg: Fader, i  D ine  Hernder befaler jeg m in 

A a n d ! !
Den szde September rsrff-

N .

Gud i  H im len ! A tte r ere tre Dage forlsbne ,  og 

endnu in te t Haab enten t i l  Dod eller t i l  L iv ;  vel sy

nes Fsdderne nu ligesom dode, og jeg har derfor ikke 

kunnet gaae t i l  Posten siden den 23de, hvorved Torsten 

sz Matheden har tiltaget i  den G ra d , at jeg sorst i

kar*)



»

Dag kan notere disse P a r O rd. Lcenge v il bet vel n» 

ikke var«, men H ierte t er dog fris t endnu.
B — Skov, dyn 26de September ig ig .

Og endnu tre Dage, og derhos er jeg i  N a t ble« ^  

ven saa giennembkodt. N u  maa jeg dog vel snart kre» 

pere. V e l har jeg ved den store Regn ogsaa faaet en 

P o rtio n  Vand i  Halsen, men jeg torsker endda, og 

jeg kan ikke rore mig af S te d e t! —

I  Gaar faae jeg her det forske Menneske; det var 

«n H yrde, der drev sin H jord forb i m in H ytte . Maa» 

skee finder han mig efter m in D o d ! U

Uagtet al den Ulykke der har fo rfu lg t m ig , doer 

jeg dog meget »»dig, men seer mig nu tvungen dertil.

— Mere kan jeg ikke skrive for M athed, og det v il 

vel ogsaa blive det Sidste i  m it L iv .
Den syde September iL i8 . .

Barnevcrrk med Ind ianerne- Mirakelkunster, Reise-

Z n d i a n s k e  M i r a k e l k u n s t e r .



beskriveren T a v  er n i e r  fortoeller fslgende eventyrlige 

Skuespil, som han selv var Dienvidne t i l :

I  en stor I l d  hedede de Jernloenker t i l  de bleve 

gloende rode, og snoede dem saa om det nogne Legeme, 

uden mindste Smertestegn. Derpaa toge d§ et lille 

Stykke Trce> stak det i Jorden, og spurgte, hvad de 

skulde lade voxe derpaa. Jeg forlangte, fortoeller Ta- 

vernier, at de skulde lade en Figen voxe derpaa. Giog« 

lerne lovede det. En af dery bedcekker sig med et linned

Kloede, og soetter sig derpaa ned paa Huk. Nysgier-
»

rig  treen jeg noermere, og saae, at dette Menneske med 

en Barbeerkniv stiar et Stykke K isd ud af sin S ku l

der, og bestrsg det i Jorden stukne Troe med sit B lod. 

Dette gientog han fem Gange. De to fsrste Gange 

voxte Troeet for vore Dine et Stykke i Veiret — tredie- 

gang fremstisde Grene og Knopper —  fierdegang sik 

Troeet Blade — femtegang saae vi Blomster. Endnu 

lcengere vilde dette Skuespil have varet, hvis ikke en 

engelst Gejstlig havde forarget sig derover , knust Troeet, 

og erklderet, at ville exkommunicere den, der vedblev at 

vcere Tilskuer ved dette Dioevelsvoerk. Gioglerne bort- 

siernede sig da, veltilfredse med den Gave, vi bede dem.

T a v e r n i e r  er en paalidelig Hjemmelsmand.—  

Om  hine Egne have v i ellers kun saare ufuldkomne Be

greber, men vist er det, at In d ie n  er al Kunsts og 

Wiisdsms Vugge, de evige Mysteriers Foedrerige. —



H voraf have Skroederne faaet Sgenavnet

Gedebuk?

d e t t e  Sps-rgSmaal besvarer den Lohmifle Krsnike 

saalunde: „ J A a r e t ls s s  b liv  det befoestede S lo t  Carl« 

fie in  i  Behmen belejret a f Pragerne, og fair Haardt 

sndflu tte t, at Carlsteinerne ikke havde noget at spise 

mere, een eneste Gedebuk undtagen. For alligevel at 

fliu le  deres R od fo r Fienden, lede de, som de vilde 

feire et B ry llu p , og bade om en DagS Vaabenstilstand, 

som ogsaa blev dem bevilget. Carlsteinerne slagtede 

Lerpaa dereS eneste Gedebuk, bestrsge en Bagfkerding 

deraf med B lo d , stroede Dyrehaar derpaa og sendte 

den saaledeS t i l  Prazernes Fekthauptmann, der af 

Profession var en Skrcrder, og hedd Hedwicken, som 

rn  Kiendelse for den bevilgede Baabenhvile. Pragt« 
ren kunde nu ikke andet mene, end at de Besejrede 

havde fuldtop as Levnetsmidler, de bleve kiede af Be« 

lejringen, ophavede den, og droge S t .  Mortensdag til« 

Lage t i l  Prag. M en Carlsteinerne affyrede strax Gloe« 

desffud, og spottede over, at en Gedebuk, eller meget 

mere rn Bukkefiinke, havde jaget Skraberen fra  Slot« 

le t . "



T ik

Historikeren v r .  Estrup og Botanikeren v r .  Schou
ved deres Hjemkomst fra  Udlandet.

V ,'oer hilset h e r, hvor danffe H je rte r banke- 

Trofaste M t  a f gamle D a n !

Z  Laurens V a a r var herlig t a t omvankez 

M e n  Danm ark blev dog Fcedreland,

O g  selv i Vinterstormens D rs n  

M o d  Norden jubler Nordens S s n .

H a r  B ie t  feet det Skjsnneste paa Jorden - 
D e t S k j-nnes  B illed ei sorgaaer,

D e t  B e d s t e  ssger Sjcelen dog i Norden- 

H vor tro  det danffe H jerte  fla a e r;

H er moder Eder Fcedres Aand 

M ed danffe Venners Broderhaand.

Velkommen D u ,  som Aandens Beie spvred 

I  fjerne T id e rt dunkle S k r if t  r 
Guldgrubens M s e ,  som D u  har T ro ffab  svoret- 

E r  riig  paa gyldne S to rb e d rift;

H un  fslge D ig  paa Fordres S p o r  

T i l  Lys i Gruberne mod N o rd !

O g D u ,  som Himmelziffrene udtyder 

I  Blomstens B ille d flr if t  p a a -J o rd !  

D ig  stille Livets gyldne V « ld  udflyder, 
H vor Lordens Blomsterdronning boer. 

H un boer eg. paa den danffe S tra n d ,  

O g  moder D ig  i Fcedres Land.



Boer h ilset, B rs d re , hilset og omfavnet 
I  danske Brsdres gamle L a g !

Hvad F lygtn ingen i Sydens V a a r har savnet. 
H am  fijoenker Nordens V interdag.

D u ,  som D i t  Nord ei glemme kan,

Voer hilset i D it Fordre land!

B. S. In g e m a n n .

Versiculi K lu § L  6 l i !  8. 8. Llicker,
tn  xrago l l io rn in g  xastorie, L iea ti L L liv k e r IN

xago R.an6.1ev xreslr^tero.

8em per nLi^ve lo e i knerant in  lionors xoetsv;

^lam  Lurn L e le e ta n t» n t il io ra  eannnt.
6 a rm in a  eornxosuit granLarvns H o r n e r u s ;  et auLit 

I l l s  xostarnm  temxus in  omne x a ts r.
L a rlrito n  a r r ix u it  l ' ^ r t s s u «  — ei  auriLus astant 

^ rre e tis  so v ii: tn rka^ve kulm en erat.
-^6. c itlrara in  essens.eeeinit Q a l e L o n i n s  H e r o s :  

O iv i  gens re x e tit  e^gnea ^vssi^ue m ele.
6on ten tis  cee in it iiL ikus m oLulam ina D a v i L  »

Vates granLs sonans m agnikeans^ve Lenin.
6 a n ta t adlruo, e t arllrno animos m oLnIam ins rnulcent- 

Larrniniduscxvs v ir i  m ille  m oventnr aLliuc. 
l e r  rne kelieern! m il i i  ^voL e lem en tia  c o e li,

Vates Lulce eanens! te  generasre LeLit.
V ivas , et vigsas! eantes rn iranLa ^leliovse!

D iv a s : salviLcss g lo ria  Kvanta e ru e is ?



liens e^vi n is r ii i  p a ir ia  de §enis kusrnnr, 
Illo r-un i landes diesre xer§6 d in !

Sineeras lacr-^mas rideniiLus eliee vanis Z 
Aloesioruin rnadidas earnrine ier^e Aenas l 

§iulioi'tnn tidieen rldendo eori'iAe niores!
H aud  xarvnrn esi n ie r iiu rn : eoniininuisse nrrllL. 

^ v o d li ie  l iv o r  v n li rodere denie in a liA n o ;
V nrn iL  1ran«;vi11a disciio inen is  pair. 

ls tu e , cxvo vivens a d i i i  n red iaior a liid o ;

s e rv e re ; » te rn u n r eonvenieinus il»i.
O arn iina -  v a lic in o r — lu a  tum. x e r ssela le xen iu r  

niu lios ra ^ ie r r i, e i snarer astra ira lie n i. 

Dieel: ^  sr/^crs, du lo i ^ins nnns s i a l i e r : 
LoelrevlLL in ie r ,  d ive PvetaZ vale Z

L i l  S t e e n  S t e e n s e n  B l i c h e r ,

- d i g t e r  fra Alhedens ly n g r ig e -S le tte r , 
som i D in  Osfians livfulde G lands, 

hisset blandt Skyerne svcevende flL tte r  

mangen en V d lin g  sin Evigheds Krands. 
B la n d t vore FcedreS halvkuglede Hsie  

stundom D u  nynner veemodig og sm z 

Hjerterne smelter og vceder vort A ie ,  

med D ine Toners henrrndende S trs m . —.

2 id t har D in  Harpes fortryllende S tem m e, 
»oktet t i l  Glcede tungsindige B ry s t;



Z - r

«st, la k t Vellystens S la v e r. a t glem m e,  

stamme fig ved deres daarlige Lyst. -  -

D g  stjsndt D u  revser vanartige D asrer 

med D ine Sanges ironiske S m i i l ;  

aldrig  alligevel —  aldrig D u  saarer,  

pogen Uskyldig med drabende P i i l . —

W en  o ! D u  Lynghedens venlige S a n g e r)  

hvi hsre Danste saa sjeldent D i t  Q vad?  

S lin g e  D i t  H jerte  de hvislende S la n g e r?  

trykker D ig  S o rg er i  bolgcnde R ad?  

Levner D i t  hellige Kald D ig  da ikke 

L im e r a t siunge Halvdsde t i l  L iv ?

D e l D u  i  Tiderne m aatte D ig  skikke —  
m untret af Qvindenr den frugtbare V i v . —

R u  har jo  H yrden, den Eene, den Gode 

hist i  D in  Fodeegn givet D ig  K a ld ; 

siung da D u  Herdernes frodige P o d e ! 

siung da re t ofte vor yndede S k ja ld !  

viid  vi opmarksomm«, fslsomme ly tte  

t i l  D ine Toners metodiske Lyd; 
r i  for de jordisk« S m aating  vi hytte - 

Himmelske Sanges livsalige F ry d .

D ig te r !  D u  har jo en eljkelig Franbc  

siander.de hoit paa det danste P a rn a s , 

B -g g e  som Venner hinanden I  kjendr; 

modtes i  Tiderne Begge tilp as . —  

S iun g er I  Gjccve fra digterst- Halden'. 

S ang 'ren  istemmer, hvor Sangeren f la p ' 

D a  stulle Lyttende frydcs naar Skjalden  

Kvader A g -is trr t  med Skjalden omkap. —



L a  skal I  MdLe hjemgangne t i l  Hvile  

Harperne stemme t i l  hsiere Q v ad ;

D a  stal J e r L ak  for de Sange tilsm ile - 
Herlige Kredse paa band og i S ta d ;  

da skal de D ig tn in g er fremlvkke Glceder-«  

Lusinde fsle de Skjsnheders V a g t ;  

saa skal vort herlige Fadrelands H ader- 

W srrnes- lovW nges af sildigste S la g t .

Boes l u^Kq

G a a d  s.

^ v a d  er d e t, man ved Obks kolde E ty  —

3  S ah ras  O rk  med lige Iv e r  ssger?

S o m  virkelig et In t e t  i sig selv

D y r  Lykke meer end Perus G uld  forsger?
S o m  tifo ld  ftapkere end en M a g n e t  

K an tvende sierne Legemer forene?

O g starkcpe end ElectriciteL ^

Formaaev at gjennembave hver en Sene?

Hvad er det som — skjsndt selv ei I l d  —  dog, Srandep? 

S o m  -  skjondt det brander —  Ild e n  flukke kan?

S o m  udi Snes og M a rm o r Lue ta n d e r,
M a n  m agter ej at flukke ud med Vand?

S k jsn d t t i t  det kjsbes d y rt, man det bortgiver 

M ed stsrre F ry d , saasnart man det opnaaer —  

N a tu r lig v iis ;  th i rigere man b liver;

2 o meer man K janker S ort, j -  meer man faaex,



D e t' enber z je rn e , just naar det begynder; 
D en dyrekjsbte G lad« er kun kort —

D ets  Dsd fsrst dets Tilværelse forkynder, 

O g  i  en Lyd det Hele svinder bort.

A n e c d o t e r .

^ 3 ed den fsrste Forestilling af Nathan ben Vise var 

Skuespilhuset saa fu ld t,  at man neppe kunde ro rr sig. 

„ I  D a g ,"  var der Een som sagde, „afhandles to her

lige Loerdomme her: Paa Scenen T o l e r a n t j e n ,

og blandt Tilskuerne T r y k k e f r i h e d «  n ."

E n Aiobstcedmand spadserede paa Marken med en 

Landmand. Denne glcedede sig over det milde ForaarS. 

veir. „K u n  en va rm 'R e g n " sagde han, „og  A lting  

v i l  komme frem af Jo rd en ." —  „D e t  forbyde E u d ! "  

raabte H iin  fvrflrcrkket: „ je g  har to Koner d e r i!"

E n  Person bar to Boger under Armen. E «  

Anden, som modte ham, viste paa Dogen og spurgte 

Hvad har De der? —  Sapho. —  Og her? —  Og- 

saa Sapho; jeg horer, at dette Stykke stal v«re saa 

d e jlig t, hvorfor jeg.har jsinde, at l«se det t o g a n g e .

O G










